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BIBLIA POLYGLOTTA I Anmnusſliocus  Tygoor

J..

BIBLIA POLGIOTTA.“
ĩ

eptem Pſalmi pœnitentiales hebraici
cum gramimaticali tralatione latina
Jo. Revcnuin Phorcenfſis ill. do-
ctoris in ſeptem Pſalmos pœniten-

tiales hebraicos interpretatio de verbo ad ver—-
bum, ſuper eisdem cammentarioli ſu. s8svo i1512. Tub. Ihomas

Pſalterium in quatuor linguis, Hebræa, Græca, Chal- Anshelm
dæa, (Aethiopica) Latina. Jo. PoTAEvIo au- Badenſis.

dtore. Fol. 1518. Colon.Hebraica Biblia, latina planeq, noua Sepasr. Mvv-
s TEst tralatione, poſt anes omniumhactenos
ubivis gentium æditiones euulgata, et quoad fieri
potuit hebraicæ veritati conformata: adjectis in-
ſuper è Rabinorum commentariis annotationibus
haud pœnitendis, pulchrè, et voces ambiguas, et
obſcuriora quæq; loca eſucidantibus. Accelſſe-
runt in hac ſecunda æditione multæ novæ anno-
tationes, præſertim in Peiitateucho, atq; in mul-
tis locis textus clarior redditus eſt, ęt. Hebraicæ
veritati magis quam antea  coñformatus. Index
quoq; præcipuarum ſententiarum et expoſitionum
toti operi præmiſſus, jath demum addlitus eſt.

Tom. J. Fol. 1546. BalſileæVeteris Inſtrumenti Tomus- II. Prophetarum
oracula atq; Hagiographa continens, hoc eſt, Pro-
phetas majores et minores, Pſalterium, Jiob, Pro-

merbia, Danieletn, Ezram, Nehemiam, Anna-
lium libros duos. Canticum Canticorum, Ruch,
7T hrenos, Eccleſiaſten, Eſther. Hi ſacri et cano-
inici libri, amice lector, ſic ad hebraicam veritatem

A genui-4



Nro.!? BIBLIA POLVGLOTTA. Annus Locus
genuina verſione in latinum ſunt traducti, ut ne
quidem ad latum unguem ab ea diſſideant. Qui-
bus præterea in locis et ſententiis obſcurioribus
opera Sen. Mvyxns TERI non parum acceſſit lucis
per annotationes, quas vel ex Hebræorum Com-
mentariis, vel et probatioribus latinis ſcriptoribus

adjecit. Anno ſalutis 1546. Badlil.
5. Jo. DeRAcovnirTEs Libri Geneſeos Cap. 5. cum

translationibus fontis Hebraici: Chaldaica, Græ-
ca, Latina, Germanica, ac explicatione gramma-
tica: linguæ et ſcripturæ ſanctæ: et indice Chrifſti

ſaluatoris mundi. Fol. 1563. Viteb.
2) Ejusd. Pſalterium cum translatione etc. us-

que ad Pſ. 2. 1563. ibid.
3) Ejusd. Proverbia Salomonis  1964. ibid.
4) Ejusd. Jeſaias Propheta 1563. lLipſ.
5) Ejusd. Micheas Propheta 1969. Viteb.
6) Ejusd. Zacharias Propheta 1565. ibid.
7) Ejusd. Malachias Propheta  19564. lipl.

6. Ejusd. Proverbia
2) Ejusd. Malachias. 1564. ibid.

7. Ejusd. Joel. Micheas. Zacharias. 1565. Viteb.
8. Teſtamentum novum græce latine et Syriace, quæ

interpretatio Syriaca Hebræis typis deſcripta, la
tine vero reddita ab InIANvELE TREMELLIO. Fol. 1569. Heidel.

9. IHiebraicorum bibliorum veteris Teſtamenti latina in-
terpretatio, opera olim Xantis Pagnini Lucenſis:
nunc vero Benedicti Ariæ Montani Hiſpalenſis,
Fruanciſci Raphelengii Alnetani, Guidonis et Nicol.
Fabriciorum Boderianorum fratrum collato ſtudio
ad hebraicam dictionem diligentiſſime expenſa:

cen-



BIBLIA POLVGLOTTA. 3 lannus Locus] Typogr.
cenſorum lovantenſium judicio exammata et aca-
demiæ ſuffragio comprobata; ad regii ſacri operis
commoditatem et apparatum. Chriſtoph PLAN-
TINvs regius prototypographus Antwerpiæ excu-
debat. Nouum Teſtamentum Græce, cum vulgata
interpretatione latina græci contextus lineis inſer-
ta: quæ quidem interpretatio cum à græcarum di-
ctionum proprietate diſcedit, ſenſum videlicet ma-
gis quam verba exprimens, in margine libri eſt
collata; atq; Bened. Ariæ Montani Hiſpalenſis ope-
ra è verbo reddita ac diverſo characterum genere
diſtincta, lovanienſium vero cenſorum judicio et
totius academiæ calculis comprobata, in ejus eſt
ſubſtituta locum.

Biblia ſacra triglotta Græce, Latine duplex verſio
vetus et nova, Germanice, opera DavidDis Wot
DERki. V. T. conſtat ex partibus 4. N. T. vero ex

Part. 2. Voll. 2. Fol.
Liber idem in 3. Vol.

Biblia ſacra. Ebraice. Chaldaice. Græce. Latine
Germanice. Gallice. Studio labore ELIÆ
Hvrrexi Germani. Voll. g.  Fol

Pſalterium Harmonicum, Hebraice, græce, latine
et germanice, pro verbi Dei et linguarum ſtudio
ſis editum, ſtudio et labore Etriæ Hv7TERI

Germani. gvo.Biblia Hebraica et Chaldaica, cum Maſora magna e
parva per Jo. BvxroRrFFIvaA. Voll. 3. Fol

Biblia 1. Hebraica, 2. Samaritana, 3. Chaldaica
4. Græca, q. Syriaca, 6. Latina. 7. Arabica
Quibus Textus originales totius ſcripturæ ſacræ
quorum pars in editione Complutenũi. deinde in
Antwerpienſi regiis ſumtibus extat, nunc integr
ex manuſeriptis toto fere orbe quæſitis exempla
ribus, exhibentur 10. Volum. à Micn. le Jav

A2 in maj. Fo
Bibl

1572.

1596.

eod.

1599.

1602.

1618.

1645.

Antvwv.

Hamb.

ibid.

Norim

ibid.

Baſileæ

Pariſii

C. Planti-
us.

ac. Lucius
jun.
idem.

Hutterus.

idem.

Lud. Koœ-—
nig.

A. Vitre.
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33.

34 39.

40.

41.

42.

43.

Biblia univerta Hebraica quidem. Cum latina in-
terpretatione Auntis Pagnini Lucenſis. Bencad.cti
Ariæ Montuni Hiſpalenſis et quorundam aliorum
collato ſtudio ad Hebraicam dictionem diligentiſ-

ſime expenſa. Fol.
Ss. Biblia polyglotta complectentia textus originales

Ilebrauicum cum Pentateucho Samaritano, Chal.lui-
cum, Græcum. Verſionumq; antiquarum Samuri-
tanæ, Græcæ I.XX. Imerpr. Chalduicæ, Syriacæ,
Arabicæ, Auhiupicœæ, Perſicæ, Vulgatæ lacinæ quic-
quid comparari poterat. Cum Textuum et ver-
ſionum orientalium Translationibus latinis, ex
Vetuſtiſſimis Mss. undique conquiſitis, optimis-
q; exemplaribus impreſſis ſumma fide collatis ete.
opus totum in ſex tomos diſtributum edidit Beia-
vys VALTONVvS. S. T. D. Voll. 6. Fol.

don  Liber Pſalmorum Hebraice, cum ver-
ſione Latina SanTIis PAGviINI. 12mo

Davidis Pſalmi duodecim et totidem ſacræ ſcripturæ
V. T. integra capita, quæ novi ſpeciminis loco
biblicarum ſuarum emendationum et interpreta-
tionum priſco Hebræo metro reſtituit, et cumtri-
bus interpretationibus adparere voluit, Makovs
MeEr1BOonmIvs, qui ert multiplices ſuas in plurima
ſacri codicis Hebræi loca, obſervationes et notas

interſperſit. ĩ J Fol
Biblia ſacra quadrilinguia N. T. græci, cum verſio-

nibus Syriaca, græca vulgari, latina et germanica,
accurante M. Cnkis Tiaxno ReEivecocto. Fol.

Biblia ſacra quadrilinguia veteris Teſtamenti cum
verſionibus e regione poſitis, notis Philolog. et
exeget. ornata, accedunt etiam libri apocryohi,
accurante CiRIST. REINECCIOo, cum acccitis
præfat. DevLinGimet BorknERI. Tom.

med. Fol.

1656.

1657.

1691.

1751.

Lipſiæ.

Lond.

bBaſileæ.

Armmſt.

Lipſiæ.

ibid.
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BIBLIA HEBRAICA. 7 Annus Locus Typosr.
II.

BIBLIA HEBRAICA.
—OGloinq quinquerniones legis, impreſſi tertium

per manus Danietr BomseERrRGIi Antwerpien
ſis, anno 285. ſecundum Computum minorem
(1525) Hic. Venetiis. Vol. 2. in membrana 4to.

in calce:
Impreſſum ſecundo, cum multo ſtudio, per ma

nus fratrum filiorum Baruch Adelkind, menſe Elul
anno 281. in nomine Danielis Bombergi, et in
domo eius. Et ſic ibi vincemus usq; ad finem to
tum Talmud, et etiam librum Ha Alpheſi ma
gnum, ſecundum voluntatem Domini noſtri Da
nielis ſupra dicti, ut in hunc diem fecerimus quin
q; et viginti codices Taimudicos, et duodecim
quaterniones ex libro R. Alphes. 19529. Venet. D. Bom-

berg.
Biblia Hebraica cum Commentariis Rabbinorum Ra-

ſchi (ſ. Rabbi Schelomo Jizchack) Aben Esræ, R
Kimchi, Ralbag (ſ. R. Levi Ben Gerſon) Rabbenu
Saadia Gaon, etc. cum multo ſtudio interpretata
et impreſſa, ad mandata Danielis filii Cornelii Bom
bergi (memoria ejus ſit in benedictione) in Vene-
tia metropoli, auxilio divino. Tomi IV.

in calce Tomi IIV.
Et fuit abſolutum hoc (opus) 2 in domo ju—

dicii i. e. in Conſiſtorio. In menſe Thiſri, anno
d 286 (1526) ſecundum computum minorem,
in domo Daniel Bombergi, in Venetia, urbe mul—-
tiplicata populis, qui ſub dominio Principatus
(ſunt)  Exaltetur majeſtas eius. 2. Voll. Fol. 1526. Venet. idem.

Viginti quatuor (libri) impreſſi (ſunt) ad manda.
tum Hieronymi Frobenii et Nicolai Epiſcopii
(ſervet eum petra et redemtor ejus) Hic in Baſilea

urbe



Nro. 8 BIBLIa. HEBRAICA Annus Locus

9.

IO.

urbe illa magna, anno 246. (1536) ſecundum
computum minorem.

in calce:
Abſolutum fuit in urbe Baſilea, hocce opus vi

ginti quatuor (librorum) ab Hieronymo Frobenio
Impreſſum per Manus Sebaſt. Munſteri cum mul-
to labore ac ſtudio. Anno à condito mundo, mil-
leſimo quinto, ducenteſimo et nonageſimo ſexto
menſe Elul (Sept.) Laus et honor Deo maximo
qui fortificavit manus noſtras virtute, et in ea ab
initio usq; ad finem nos poluit. 4to.

Pſalterium Hebraicum Seb. Munſteri. 12mo.

Quinque quinquerniones legis. Impreſſi cum mul-
to ſtudio, per manus Chriſtophori Pluntini (ſervet
eum petra et redemtor eijus) Anno a 333
(157) ſecund. comp. min. in urbe percelebri An-
verſa.

in calce.
Et completi ſunt dies, die viceſima menſis Elul,

anno  334. (1574) ſec. comp. min. in domo
impreſſionis Chriſtophuri Pluntini, in urbe perce—
lebri Antwerpia ſub dominio Philippi magni re.

gis, 7 Exaltetur majeſtas ejus, qui nobis dedit
poteſtatem librum hunc imprimendi: Sine pun-
cis. 8vo

Quinq; quinquerniones legis. Impreſſi cum multo
ſtudio per manus ZACHARIÆ CRATO.

in calce:
Impreſſum ad mandatum Johannis et Conradi

Ruhelii fratrum, per manus ZaA cIARIX CRaro,
anno 347. (1587) Hic Wittebergæ.

Dh  dòο pſalterium. 1zmo

Quinq; quinquerniones legis. Conſervati per
omnem ætatem. Impreſſi litteris deſideratiſſimis.

Medi—-

1536.

1563.

1574.

Baſileæ.

ibid.

Antv.



BIBLIA HEBRAICA. 9 lAnnus Locus Typosr.
Meditandi per omnes vias et ſemitas. Cum ſignis
Keri et Ketibh.  In his capitulis et eorum ſignis
unumquodq; ſecundum ordinem ſpecierum ſua-
rum. Et fuit inceptum anno nuo 375 (1615)
Genevæ in domo Domini percelebris Cephæ
Elon ſ. Petri Quercetani, vulgo de la Rouviere.

4to 1615. Genev. P. Rouviere

Quinq; quinquerniones legis. Ejus Paraſchæ, Pe-
thuchæ et Sethumæ, ad os (cum interpretatione)
Rambam (ſ. R. Moſche Ben Maimon) cujus me-
moria ſit in benedictione. Et reviſæ cum literis
Chaſer et Jathir (i.e. deficientibus et abundanti-
bus) ad transferendum librum legis. Cum tabu-
la in fine pro ſcribis ſ. correctoribus. Et
Prophetæ priores et poſteriores et Hagiographa.
Impreſſi in domo Manaſſe Ben Joſeph ben Jiſchrael
(memoria juſti ſit in benedictione) et ſtudio in—
defeſſo roborato per manus. Anno in quo coeli
lætabuntur. Amſtelodami ad mandatum (ſ. cum
privilegio) domini et inter gentes ſeculi æſtimati
Henticit LAVRENTII.

in calce.
Menſe Adar, anno  391. (1631) ſec. comp.

min. Jine puncfis. gvo 1631. Amſt. Laurentius
Liber idem. 2) Nov. Teſt. Græc. Oxonii 16S671 2

Pſalterii Davidis Editio nova, Priore emendatior.
Cui acceſſerunt ad ſingulos Pſalimnos Notæ breves
Textuales et Philologicæ iam dudum à multis de-
ſideratæ, quibus obſcuriores Hebraiſmi omnes
perſpicue enodantur, et inſolentiores anomaliæ
ad Grammaticas leges exiguntur; Ex variis cum
Chriſtianorum tum Ebræorum interpretum monu-
mentis erutæ, et in Hebraizantium gratiam, con.
cinnatæ per Awronivn Hvrsivnm. Eccleſiæ
Gallo- Belgicæ, quæ Bredæ eſt, Paſtorem et Lin-
guæ S. Profeſſorem. Ad calcem hujus operis ad-
ditæ ſunt centuriæ tres Elegantiarum Hebraicarum

B ex
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I4.

I5.

16.

i7.

18.

ex Pſalmis ſelectæ. Vtet Cl. Genebrardi de fon
tis Hebræi puritate teſtimonium. imo

Biblia ſacra Hebræa correcta et collata cum antiquiſ
ſimis et accuratiſſimis exemplaribus Manuſcriptis

et hactenus impreſſis. gvo
Biblia Teſtamenti Veteris Idiomate authentico ex-

preſſa, verſibus, Capitibus et Parſchajoth ſiue Se-
ctionibus interſtincta, Maſoretharum Kri, Ktif, et
queæ ſunt ejus generis inſtructa, Variuntibus Le
ctionibus, Orientuliumet Occidentalium; ben Aſther
et ben Naphtali, quæ præterea in Editionibu.
Plantini, Bombergii, Buſilienſi, Hiſpanica Regia
et Anglicana Polyglotta deprehenſæ fuerunt, aduu-
ctu, Latinisq; ſummariis vel Lemmatibus illuſtra-
ta, Opera atque ſudio DaviD CuonDii, Ling
Orient. in alma Gieſſena ordinarii, Sq; Theol.
Profeſſ. Extraord. h. t. Rect. Magn. 8Svo maj

Biblia Hebraica prout illa antehac diligenti opera at-
q; ſtudio Davipis CLoviri Ling. Orient. in
alma Giſſena quondam P. P. prodiere. Ac-
curate recognita à Jo. HEnR. Maſo ecc. etul.
timo reviſa a Jo. LEvs DENo etc. 8vomaj.

Biblia hebraica ſecundum ultimam editionem Josern
Arniæ, à Jo. LEvsD Ev denuo recognitam, re-
cenſita atq; ad Maſaram, et correctiores Bou.
BERGI, STEPHAI, PLaNTIvI, aliorumq; E-
ditiones exquiſite adornata variisq; notis illuſtra
ta ab EvERHARDOo van der Hoo Gur V. D.M.
Euitio longe accuratiſſima. gvo maj.

Biblia Hebraica cum optimis impreſſis et Manuſeri-
ptis Codicibus in et extra Germaniam, per pluri-
mos annos incredibili labore et diligentia collata,
et juxta Maſoram, Or Thora, Schaar Hannegi-
noth aliaq; Hebræorum principia critica ſolicite
examinata, accuratiſſime emendata et fideliter re-
cenſita. Charactere illuſtri expreſſa, capitibus,

ver-

1650.

1661.

1677.

1692.

1705.

Lugd.
Batav.

Amſt.

Franct.

ibid.
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verſiculis et ſectionibus tum Chriſtianis, tum Ju-
dæis uſitatis, interſtructa, Notis &ERI et KTIBH
inſtructa et latinis ſummariis illuſtrata ſtudio et
opera D. Hrxktert Ortrii in Academ Kilon.
quondam Lingg. Orient. P. P. nunc facultatis
Theol. Seniore, ac Ser. Duc. Slesv. et Holſ reg.
in ſupremo Senatu Eccleſ. Conſil. gto.

Biblia Hebraica, ex aliquot Manuſcriptis et complu-
ribus impreſſis codicibus, item Maſora tam edita,
quam Manuſcripta, aliisq; Hebræorum criticis di-
ligenter recenſita. Præter nova lemmata Textus
s. in Pentateucho, accedunt Loca Scripturæ pa
rallela verbalia et realia, breuesque annotationes,
quibus nucleus græcæ LXX. Interpretum et OO.
verſionum exhibetur, difficiles in textu dictiones
et Phraſes explicantur, ac dubia reſolvuntur, ut
ſuccincti commentarii vicem præſtare poſſint.
Singulis deniq, columnis ſelectæ variantes lectio-
nes ſubjiciuntur cura ac ſtudio Jo. HEink. Mi-
CHAELIS S. S. Theol. et Græc. ac O. O. lingg. in
Acad. Frider. P. P. O. et ex parte opera Sociorum,
ut pluribus in præfatione dicitur. svo maj.

J

1709.

1720.

kilonii.

Halæ
Magd.

B. Reuther.

Orphano-
tropheum.
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IUI.

ßIBLIA GRMÆCA
VERSIONIS IAX.

Dſalterium græce et latine in ſtudioſorum gratiam

 diligentiſſime excuſum. in 16mo
ßibliorum græco latinorum Pars prima Moſen, Jo-

ſuam, Judices et Ruth continens.
ßibliorum græcorum latinorumq; Pars ſecunda, con.

tinens Regum libros quatuor, et Paralipomenon
duos, tam Esdram et Neemiam, Eſther et Job,
Davidis Pſalterium, Salomonis Proverbia, Eccle-
ſiaſten et Canticum Canticorum.

Bibliorum græcorum latinorumq; Pars tertid, con
tinens Heſaiam, Hieremiam, Jezechielem, Da—
nielem, Oſeam, Joelem et Malachiam.

Bibliorum græcorum latinorumq; Pars quarta, con
tinens Tobit, Judeth, Baruch, Hieremiæ epiſto
lam, Puerorum trium carmen, Esdram, Salomo
nis Sapientiam, Jeſu filii Seirech Sapientiam, So
ſannæ et Draconis exempla, Maccabæorum libro
tres, et Joſephum de Maccabæis. gvo

Vetus Teſtamentum iuxta ſeptuaginta ex auctorita
te Sixti V. Pont. Max. editum. Fol

Diuinæ ſeripturæ nempe Veteris ac Noui Teſtamen
ti, omnia, Recens à viro doctiſſimo et linguarum
peritiſſimo (Frunciſto Junio) diligenter recogni
ta, et multis in locis emendata, variisq; lectioni
bus ex diuerſorum Exemplarium collatione de
cerptis, et ad Hebraicam veritatem in Vet. Teſt
reuocatis aucta et illuſtrata. Fo

B 3 Vetu

1549.

15 50.

19587.

1597.

aſileæ.

ibid.

Romeæ

Franecf

Nic. Bry-
nger.

idem.

Franc. Zan-
nettus.

A. VWeche-
lii Hæredes
Cl.Marnius
J. Aubrius.



Nro. Ii4 BIBLIA GRÆCA VERS. LXX. lAnnus Locus
8. Vetus Teſtamentum Græcum ex verſione Septuag.

Interpret. juxta Exemplar Vaticanum Romæ edi-
tum, cum præfatione Joannis PEARSonil. Svo 1683. Amſt.

9. Libri Veteris Teſtamenti Apocryphi omnes, Græ-
ce ad exemplar Vaticanum emendiatiſſime expreſſi.
Accedit oratio Manaſſis et Prologus incerti au
ctoris in Eccleſiaſticum edente RyDorerno
LEvVSsDENOo.

2) Novum Teſtamentum Græce 8vo maj. 1694. Franckf.

10. Vetus Teſtamentum Græeum ex venſ. Septuag. in-
terpretum, cum libris Apocryphis iuxta Exem-
plar Vaticanum Romæ editum, et Anglicanum
Londini excuſum. Acceſſit Novum Teſtamen—
tum iuxta Oxonienſem editionem recuſum, cum
parallelis Scripturæ locis, et variantibus lectioni-
bus, quæ e plurimis Manuſcriptis et impreſſis Co.-
dicibus ſtudioſe collectæ ſunt. Omnia accuratiſ.
ſime ad fidem optimorum codicum, emendatius
quam unquam antea, expreſſa. Auctore Jon.
FeIceio Theologo Vlmenſi. Svomaj. 1697. Lipſiæ.

11. 12. Septuaginta Interpretum Tomus J. Continens Octa-
teuchum; Quem ex antiquiſſimo Ms. Codice A-
lexandrino accurate deſcriptum, et ope aliorum
Exemplarium, ac priſcorum Scriptorum, præſer-
tim vero Hexapluris Editionis Origenianæ, emen-
datum atq, ſuppletum, Additis ſæpe Aſteriſcorum
et Obelorum ſignis, ſumma Cura edidit Jo Av-
Nes ERrvEsrTvs GRABE S. T. P. Pol. 1707. Oxonii

Eorund. Tomus IV. et ultimus, continens Eſulmo-
rum, Jobi, ac tres Salomonis libros, cum Apocry-
pha ejusdem, nec non Siracide Sapientia, quos
ex antiquiſfimo MS. Cod. Alexandr. accurate de-
ſcriptis, et ope aliorum Exemplarium ac priſco-
rum ſeriptorum, præſertim vero Hexaplaris Edi-
tionis Origenianæ, emendatos ato. ſuppletos, ad-
ditis ſæpiſſime Aſteriſcorum et Obelorum ſignis,
ſumma cura edidit Jo. Ekn. GRAsE S. T. P. 1709. ibid.

Septua-



BIBLIA GRÆCA VERS. LXX. i5 Annus Locus Typosgr.
Septuaginta Interpretum Tomus IlI. Continens

omnes libros Hiſtoricos tam Canonicos quam
Apocryphos.

Eorund. Tomus III. continens omnes Prophetas
tam Can. quam Apocryph.

Vetus Teſtamentum ex verſione Septuaginta Interpr.
ſecundum Exempl. Vatic. Romæ editum, denuo
recognitum. Præfationem una cum variis Lectio-
nibus, e præſtantiſſimis Mss. Codicibus Biblio-
thecæ Leidenſis deſcriptis, præmiſit Davm Mut-

Livs Tomi duo. gvo
Vetus Teſtamentum Græcum ex verſione ſeptuag.

Interpr. una cum libris Apocryphis, ſecundum Ex-
emplar Vatic. Romæ editum et aliquoties recogni-
tum, quod nunc denuo ad optimas quasq; editiones
recenſuit et potiores quasdam Cod. Alexandrini
et aliorum lectiones variantes adjecit M. Cnxi-
sTiAnNvs ReEIveEccivs S. S. Theol. Baccal.
Coniil. Saxo Weilſent. ill. Auguſtei Rect. et

P.  6vo

J 719.

1i720.

1725.

1730.

Oxonii

ibid.

Amſt.

Lipſiæ.

Th. Scheld.

idem.

Societas.

B. C. Breit-
copf.



Nro li6 BIBLIA GRÆCA VERS. LXX. Annus Locus

t/



BIBLIA VERS. CHALD. &c. iJ Annus Locus Typosr.

IV.

ßIBLIA VERSIOVNIS
CHALD. xr JVDAICO-

GERMANICÆ.
1 argum Onckelos in Pentateuchum  G8vo

Zennah ve Rennah Benoth Zijon. ſ. Verſio germ.
Pentateuchi, Megillorh, et Haphtharoth, aucto-
re R. Jacob Ben Jizchak Pol.

Biblia R. Joſeph Bar Alexander. kol.

1543.

1548.

1577.

D. Bom-
berg.

Bembeniſti

Athias.

Liher idem.

Biblia R. Jekuthiel.

Nouum Teſtamentum, auct. Cneisriaxno Mit-

LERO. n n 22 4to
1679.

1700.

VriVeibſck

M. Gott-
ſchalk.



 ô Jô C  â

Nro. i8 EDITIONES NOV. TEST. GRÆC. Annnus Locus

J.

2.

V.

EDITIONES NOV TEST.GRÆCI er GRCO-
LATINI.

—„Jonon ſolum ad Græcam Veritatem, verum etiam
ad multorum utriusq; linguæ codicum, eorumq;
veterum ſimul et emendatorum fidem, poſtremo
ad probatiſſimorum auctorum citationem emen-
dationem et interpretationem, præcipue Orige-
nis, Chryſoſtomi, Cyrilli, Vulgarii, Hieronymi,
Cypriani, Ambroſii, Hilarii, Auguſtini, una cum
Annotationibus, quæ Lectorem doceant, quid
qua ratione mutatum ſit. Quisquis igitur amas

judica. Neq; ſtatim offendere, ſi quid mutatum
offenderis, ſed expende, num in melius mutatum
ſit. Apud inclytam Germaniæ Baſilæam, cum
Privilegio Maximiliani cæſaris Auguſti, ne quis
alias in ſacra Romani Imperii ditione intra qua—-
tuor annos excudat, ant alibi excuſum importet
Editio J. cum annotationibus.  Pol

Nouum Teſtamentum Græcum. 5 Fol
Novum Teſtamentum omne, multo quam antehac

diligentius ab ERAsno RorERoDAMo reco-
gnitum  mutatnum ſit. Nam morbus eſt,
non judicium, damnare quod non inſpexeris.
Salvo ubiq; et illabefacto Fccleſiæ judicio. Addi.
ta ſunt in ſingulas Apoſtolorum epifiolas argu-
menta per Erasmum Roterodamum. Ebditio II
cum annotationibus,

veram Theologiam, lege, cognoſce, ac deinde

In

1516.

1518.

Baſileæ.

Venet.



in calce.
Baſileæ in ædibus Johannis Frobenii anno ſalutis

humanæ M. D. XIX. Ppol.
Nouum Teſtamentum Græce. Nicorai GERBE-

LII. ato

Nouum Teſtamentum omne, tertio jam ac diligen-
tius ab ERAsno RorenonD. recognitum, non
ſolum una cum Annotationibus recognitis
ac magna acceſſione locupletattss

in calce:
finis Nov. Teſt. totius, ad græcam veritatem, ve-

vetuſtiſſimorumq; codicum latinorum fidem, et
probatiſſimorum autorum citationem et interpre-
tationem iam tertio accurate recogniti, opera ſtu—
dioq; Deſ. Erasmi Roterod. Theol. Profeſſ. año
M. D. xXII. 1 de dα. Editio III. Pol.

Novum Teſtamentum Græce FaBRicii Cavi-

TOoNs. J 8vo
Novum Teſtamentum Græce Jo. BeBELII. Svo.

Deſ. Eraſmi Roterodami in Novum Teſtamentum
Annotationes, ab ipſo autore iam quartum reco-
gnitæ, et ex Græcis codicibus quos poſtea nactus
eſt auctario neutiquam pœnitendo locupletatæ.
Apud inclytam Rauracorum Baſileam Anno
M. D. XXVII. in calce: Baſileæ apud Jo. Fro-
benium, Anno à Chriſto nato M. D. XXVIlI.
menſe Februario. Faceſſat livor, fruatur candor.
Joannes Frobenius Candido Lectori S. En No-—
vum Teſtamentum ex Erasmi. Roterodami reco-
gnitione, jam quartum damus ſtudioſe lector, ad.
jecta vulgata translatione, quo protinus ipſis ocu-
lis conferre poſſis, quid conveniat, quid ditſi-
deat. Hic non ſine gravi tedio noſtro, tibi te-
dium ademimus Acqjecta eſt Pauli peregrinatio
latina, cum præfatione Chryſoſtomi, in omnes

C 2 Epi-

1519.

1521.

1522.

1524.

eod.

Baſileæ.

Hagen.

Baſileæ.

Arg.

Baſil.

Jo. Frobe-
nius.

Th. Ans-
helm Ba—
denſis.

Jo. Frobe-
nius.

W. Cepha-
læus.

Bebelius.



Nro. j20 EDITIONES NOV. TEST. GRXC. Annus ocus

Epiſtolas Pauli. In Amotationibus, præter-
quam quod auctor exactiora reddidit omnia, ma
gnam adjectionem adjunxit ex Græcorum volu-
minibus éq; vetuſtiſſimis exemplaribus latinis quæ
nuper eſt nactus. Cujus in recognoſcendo ſum-
mam diligentiam, nos in excudendo- ſumus imi-
tati. Si proxima Editio ſatisfecerit, fateberis hic

J Frobenium à Frobenio ſuperatum. Accelſit et
in!l locorum annotata dignorum index non adlſper-
ut nandus. Fruere noſtrisq; conatibus fave. Er

n

I

ĩ

margaritum nobile, eme, ſi cupis diteſcere. Ba-

Ij ſiler An. M. D. XXV. In calce. Finis NoviJ Teſtamenti totius, ad græcam veritatem, vetu-
eitl ſtiſſimorumq; codicum latinorum fidem, et ad
ĩJ probatiſſimorum auctorum citationem et interpre
J tattonem jam quarto recogniti, opera ſtudioq;

Deſ. Eraſmi Roterod. Theologiæ Profeſſoris. Aolü

tio IV. ius Fol
9 M. D. XXVII. 1o eũ Ma. Baſileæ in ædibus
J Jo. Frobenii M. D. XXVII. menſe Martio. Edi

J 9. Novum Teſtamentum jam quintum accuratiſſim
cura recognitum à Deſ. Erasmo Roterodamo cum
annorationibus ejusdem ita locupletatis ut prope
modum opus novum videri poſſit. Ev Rνναν
ror tiuior amodou, dανα cααν. Unum mar
garitum nobile, eme, ſi cupis diteſcere. Baſileæ
an. MDXXXV. cum privilegio Cæſareæ Majeſta

u tis ad annos quatuor. In calce. Finis Nov
Teſtamenti totius, ad græcam veritatem. vetuſſi

4 morumq; codicum latinorum fidem., et ad proba
tiſſimorum autorum citationem et interpretatio
nem jam quinto accurate recogniti, opera ſtudio
q; Deſ. Erasmi Roterodami Theologiæ Prof. An
MDXXXV. Js deu dofa. Baſileæ apud Hiero
nymum Frobenium et Nicol. Epiſcopium Ann
MDXXXV. menſe Martio Editio J. Fo 1931.

1527. Baſileæ.

ibid.

C 3 Nov



Novi Teſtamenti omnia. Baſileæ apud Jo. Bebe-
lium menſe Februario. zvo

Eadem editio. E
Novum Teſtamentum Græce et Latine juxta vete.-

rum, cum Græcorum, tum Latinorum, emenda-
tiſſima Exemplaria, accuratiſſima cura et diligen-
tia D. Eraſmi Roterodami, jam denuo et collatum
et poſtrema manu caſtigatum. Adjecimus quoqꝗ
huic editioni, eiuſdem argumenta, unacum ſcrip-
turæ (ut vocant) concordantiis, ne lector quic-
quam deſiderare poſſit. 8vo

Tur Kamn? Alaonkne ArIanra. Novvnm rESTA-
MENTVA EX BIBLIOTHECA RECGIA. Bacdaci
rayÎοαο aανν rαννν3. Lutetiæ ex officina
Roberti Stephani Typographi Regii typis Regiis

MDXLVI.
Al TOr Arior Naraor Eritgronat. Al æaαö-

xa; emigßör. Amcucdauibis rou c y lucirou roũ

—QExcudebat Robertus Stephanus Typographus Re.
gius Lutetiæ, An. M. D. XLVI. VII. Id. Novem-

bris. 16moPſalterium Græce et latine in ſtudioſorum gratiam

diligentiſſime excuſumn.  16mo
a

Tũr KA Alastikus Ananra, rarrEatov Ka
ra Merr9ctοr. Karad Meipror. Rœrcè Aouxdv. La
ro ioci/vn IIciuc ro Amogoaur. Novum Ie

sv CnRrisrTI D. N. Teſtamentum. Ex Biblio
theca Regia. Bæcuu rνααο uανανο rααανÑ;
LvræeTIA. Ex oſſicina Roberti Stephani typò
graphi Regii, Regiis Typis. M. DL.

næadaer ru cοααο Erοö ugα bαον
Nęeie otu9iouc ſ. Teooc raneirec. teoc O
giovc. Tledc Ouνναον. rë rοονοα. TIe
dioduοα ſ. LIv nöν ſ. Ilergou

iociy

1935.

1140.

1542.

1546.

1549.

aſileæ.

ibid.

ibid.

Lutet.

Baſileæ

o. Bebelius

idem.

Nic. Brylin-
er. Seb.

Franke.

Rob.Ste-
phanus.

Nie Brylin-

gerus.



16.

17.

18.

19.

20.

iod y. iouddo. Amoαν, iuνοn roü &so
Ayαο. Ex Bibliotheca Regia ar)ν &c. in cal-
ce: Excudebat Robertus Stephanus Typographus
Regius Lutetiæ Pariſiorum Anno M. D. L. XVII.

Cal Jul. FolNovum Teſtamentum Græco-latin. Omnes Epi-
ſtolæ Apoſtol. et Apocalyſis cum duplici verſio-
ne. Euitio primu cum verſiculis. gvo

Jeſu Chriſti D. N. Novum Teſtamentum, ſive No
vum fœdus. Cujus græco textui reſpondent in-
terpretationes duæ. Vna, vetus: altera, nova,
Tustonoki Be2zæ, diligenter ab eo recognita.
Ejusdem Th. Bezæ annotationes, quas itidem hac
ſecunda editione recognovit, et acceſſione non
parva locupletavit. lndices etiam duo, theolo-
gis (præſertim Hebraicæ, Græcæ et Latinæ Lin-
guæ ſtudioſis) multum profuturi, adjecti ſunt.
Reſponſio ejusdem ad Seb. Caſtellionem, in qua
multi N. Teſtamemi et harum in ipſum annota
tionum loci accuratiſſime excutiuntur, ſeorſum

excuſa præſtat. Anno M. D. LXV. Excudebat
Hewvteicvs STEPHRAvNvs, illuſtris viri Huldrici
Fuggeri Typographus. Oliya Stephani, Ed. II.

Fol.

Novum Teſtamentum Græce. minutioribus litte-

ris. gvoH Kaidntu AlIaonH. .Movvm TESTAMENTVNM.
Obſcuriorum vocum et quorandum loquencu ge-
nerum accuratas partim ſuas, partim aliorum in-
terpratationes margini adſcripſit Hewxicvs
Sreenavvs. Cum magna acceſſione in hac
poſteriori editione. Anno M. D. LXXXVII.
ſub Oliva Stephani. in 16mo

Teſtamentum novum, ſive Novum PFœdus ſJeſu
Chriſti D. N. Cujus aræco contextui reſpon-
dent interpretationes duæ: una, vetus: altera,

ſuexo-

1550.

1551.

1565.

1573.

1587.

Lut. Pa-
rilior.

Luteti-
æ Pariſ.

Genev.



EDITIONES NOV. TEST. GRXC. 23 Annus ſLocus Typosr.
TnEonoti Bezæ, nunc quarto diligenter ab
eo recognita. Ejusdem Annotationes, quus itidem
hac quarta Fditione accurate recognovit, et acceſſio-
ne non parvna locupletauit. ut docebunt uſteriſei
murgini appofiti, nec nen ejus ad lectorem epiſtolium.
Hæc QyaAkTA Epirſo, propter acceſſiones
non paucas, duos indices novos habet: quo-
rum prior priori parti, poſterior poſteriori ſub-
junctus eſt. Seorsvn EDETVR Recenſio ea-
rundem in diverſis Novi Teſtamenti locis vocum
(vulgo ConcorDavTIX Novi TEs TAMEN-
71) cui etiam operam multum lectori profutu-
ram idem Theodorus Beza quidam alii im-penderunt. Sub Oliva Henrici Stephani Ed. IV.

J J Fol.
Novum Jeſu Chriſti Teſtamentum græce et latine

Theodoro Beza iiiterprete. Additæ ſunt ab eo-
dem ſummæ breves doctrinæ, unoquoq; Evange-
liorum et Actorum loco comprehenſæ. ltem,
Methodi Apoſtolicarum epiſtolarum brevis expli-
catio. Huic autem quartæ Editioni, præter mul-
torum locorum recognitionem, acceſſerunt bre-
ves difficiliorum ogæcο expoſitiones, et aliæ
quædam annotatiunculæ cum ex majoribus ipſius
Bezæ annotationibus, tum aliunde excerptæ. gvo

Jefu Chriſti Domini noſtti Novum Teſtamentum
five Novum fœdus, Cujus Græco contextui re-
ſpondent interpretationes duæ: una, vetus: al-
tera, Theodori Bexæ. Ejuſd. Th. Bezæ amnotati-
ones, in quibus ratione Interpretationis vocum
reddita, additus ſynopfis doctrinæ in Evangelica
hiſtoria, et Epiſtolis Apoſtolicis comprehenſæ, et
ipſe quoq; contextus, quaſi brevi commentario
explicatur. Omnia nunc demum ultima adhibi-
ta manu, quam accuratiſſime emendata et aucta,
ut quodammodo novum opus videri poſſit. Ed. V.

mns Fol.
TH

1588.

19590.

1598.

Genev. H. Stepha-
nus.

Oliva Ste-
phanorum,
aurea ova-

li incluſa
cum lem—
mate: Vi-—
de benigni-
tatem et ſe-
veritatem
Dei.



23.

24.

29.

THE KAINHS AIaeHRKEI AHANTA. Novi Te—ſtamenti libri omnes, recens nunc editi cum no-
tis 1IS44c1 Casavsoni. Adhectæ ſunt variæ
lectiones, omnes: cum diligenti ſimilium loco-

rum collatione. 16mo
Novi Jeſu Chriſti Teſtamenti Græco- latino-germa-

nicæ novæ editionis Pars prima in qua una cum
pietate, et verbis æternæ vitæ, tres linguæ, vel ſo-
læ, vel inter ſe collacæ, vna opera et propemodum
ſimul legi, et addiſci compendioſe à junioribus poſ-
ſint. Cum præliminari ad Celſiſſimum Pomera-
niæ Principem Philippum Epiſtola, in qua conſi-
lium de latina lingua compendioſe à pueris addi-
ſcenda, exponitur, ſtudio EiuARDaA LvBbini
Marc. 10. v. A. Oerse re nauòοα αααοα α

4to

Novi esditionis interlinearis ſive parallelæ,
qua ad nobiliſſimam linguarum græcam una
vitæ, addiſcendam, facilis et expedita via ſterni-
tur Pars altera, continens Apoſtolorum epi-
ſtolas cum achunctis ſymbolis addita ſub
finem Novi Teſt. Clave. Studio, cura impen-
ſa EiIn. Lvszini.

Novum Teſtamentum Græce, cum vulgata inter-
pretatione Latina Græci contextus lineis inſerta.
Quæ quidem Interpretatio, quum à Græcarum
dictionum interpretatione diſcedit, ſenſum, vide-
licet, magis quam verba exprimens, in margine
libri eſt collocata: atq; alia, BEN. ArRiæ Mon-
TANI HispAarEnsis opera è verbo reddita, ae
diverſo characterum genere diſtincta, in ejus eſt
ſubſtituta locum. Auitio poſtrema, multo quam
antehac emendatior. Cum præfatione ejuſdem
Bew. Ak. Moxnrauvn, in qua ſui hujus operis
rationem:reddit, docetq; quis ex eo fructus à ſa-
cræ pagiriæ ſtudioſis percii poſſt. GSvo

a w.*8 J t

1615.

1617.

1616.

1619.

Genev.

ibid.



EDITIONES NOV. TEST. GRÆC. s Annus Locus Typosr.
H Keuvn diaOn Ingou Xpigou eig doαν roũ

dioũ, na roũ cνν rανα: αοο te rör
Oοα α iuαα Poöνr: Dοöο rÊ

—“o—,cœænοναανον, roũü rn iegigqon uα roũ Ayiou deous
Eæri)Aοον: vα rou EunalegÔ…ο xαα: Annrtou,
tipéus ra ToAαα α: Eeyοααο roũ Acyα:
Kkug; Egacuou LxfæidòouU Anuriouou Mudotou, ror EA-

—oſJeuegymn Anodnula Aααον: Enunα o roũ
zæxAbkiu regyαr)ò, Euyerouc en nα n. Te-
rαοαα é r ouriſeuſegyn, vmο roũ Auyougou
Bogsxiou irei tnę emroxAs rur xiα

4to 1622. Viteb. Aug. Bo
reck.

n Kardnn ror Ior xrIC or AIaoenkH EK parlI-AlxuX Trrtorrariax. EN Harleteix. æ.  16042. Pariſiis. Typogra-
phia regis.

Jo. PRiCcAI Commentarii in varios Novi Teſta—-
menti libros in quibus Vulgatæ verſionis, quam-
plurimis locis, præ quavis alia recentiore ſermo
purus Latinusq; oſtenditur; Contextus græci li.
tera explicatur; Ejuſdem Phraſeologia cum aucto-
rum EFthnicorum locutionibus amœne compara-
tur; Multorum difficilium locorum Expoſitiones
novæ afferuntur, ſenſusq, non ſolum ex Chriſtia.
nis Eccleſiæ antiquiſſimæ Doctoribus, ſed et ex
Græcis latinisq; gentium ſcriptoribus ubigq illu
ſtratus. His acceſſerunt Annotationes in Pſalmo-
rum librum, item in aliquot ſparſa capita Novi
Teſtamenti. Ad Sereniſſimum principem Cos-mum Magnum Principem Hetrurie. Fol. 1660. Lond. Jac. Flesher

Novum Teſtamentum græce et latine. Deſ. Eraſ-
mo Roterodamo Interprete cum ſummariis, con-
cordantiis et explicationibus difficiliorum vocabu-
lorum, et aliis in hac Editione præſtitis, uti ex
ſequenti Epiſtola et ipſius operis impreſſione ap-
paret. 8sro Anrg. Theod. Ri-

helius.

D Novi



30.

z1.

32.

z3.

34.

35.

ovi Teſtamenti libri omnes. Accelterunt Paral-
lela Scripturæ loca, nec non Variantes Lectiones
ex plus 1oo Mss. Codicibus, et Antiquis verſio-

nibus collectæ à Jon FELLo. gvo
Novum Domini ac ſalvatoris noſtri Jeſu Chriſti Te-

ſtamentum ad formam editionis LEvSDENI, ad-
ditis inſuper Parallelis S. Scripturæ locis, diligen-
ter expreſſum, cum præfatione D. ADani Rer—-
CHENSBERGi. nec non Seren. Polon. Regis et
Elect. Saxon. Privil. Ek 12mo

tio nova denuo reviſa. In qua diligentns
quam unquam antea Variantes lectiones tam ex
manuſcriptis quam impreſſis codicibus collectæ
et Parallela ſcripturæ loca annotata ſunt, ſludio et
labore STEFPHANI-CyYRCELLEÆlI. gvo

Ur Kamn? AIAOHkHXE AlIanTA. WMWovi Teſta-
menti libri omnes. Acceiſerunt Parallela Scri-
pturæ loca nec non variantes Lectiones ex plus
ioo Mss. Codicihbus, et antiquis verſionibus colle
ctæ. Nunc denuo ad Exemptar Oxonii impreſſum
reviſæ, auctæ, atq, emendate. Cum Prwilegiis
er Præfatione AvG. HERRMAN. FRANCKI
Theologi Halenſis. 8vo

 xAmn Arasriku r auglou xoj Zuragac au inzor
xerrröõr, uνα οÊαοανα ſle ö inkrur ei
—dvor, raα r  legenora Mus r KaνAlis, xoj vov du, tuοοαα du οααα Zegα
iegopuris r Miruanais. Er aordiin ruc Besrœr
riæc, er dre cunßyiio e  J. IIape Bevicuiv Mer

Juo, 1703. 5 12m
n Kamn Aixe. Novum Teſtamentum ad proba

tiſſimos codices ſtudioſe reviſum, Adjunctisq; ſum
mariis, ſingula capita in partes ſuas accurate. div
dentibus, LIocis parullelis, quam unquam ante

KAm Ataenktl. Novum Teſtamentum. Edi-

c locu

679.

691.

1699.

1702.

1703.

Oxonii

Luneb.

Amſt.

Lipſ.

Lond.
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locupletioribus, variis lectiunibus præcpuss et de-

niq; Chartis Geographicis in concinnam hane for-
mam adornatum, vigiliis induſtria Jo. GEoso.

Pæirn. 12mo 170o3. Lipſiæ. Gleditſch.
u Kattn Aiasuxrn, Novum Teſtamentum Græco-

Germanicum, ad probatiſſimos codices exactum
accurateq; reviſum. Iltem locis vere Parallelis il
luſtratum atq; auctum, et ſummariis inſtrectum
prorſusq; ita adornatum, ut magno adjumenmto et
uſui eſſe poſſit Græca diſcere, et cum verſione
germanica conferre volentibus. Cura atq; vigi-
liis D. Jon. Hevwrici Man. 12mo 170o5. Giſſæ. J. R. Vulp.

 KAtnn AtAoHKH rã vugis uο vο MÔαα ino
xeirror airaariosr, rar' Ic, r eIoN APx-
rrrion xeq  aurs METAOPASIX EI Komnu AlaA-

—iaveuσ uανα,νν. Er aa rus LasonlIaz Er
t rum)ννα r OgDarονοα. ire α nkrocigus oOmovopiog rä Ktgiou uon Lurngos auν In-

cã xgir. I. 1710. 12mo 1710. Halæ Orphano-
dax. ropheum.

Novum Teſtamentum Græcum, cum lectionibus
variantibus Mss. Exemplarium, verſionum. Edi
tionum, SS. Patrum et ſcriptorum Eccleſiaſtico.
rum, et in easdem notis. Accedunt Loca Scri-
pturæ Parallela, aliaq; Exegetica. Præmittitur
Diſſertatio de libris N. T. Canonis conſtitu-
tione, et S. Textaus N. Fœderis ad noſtra usq;
tempora hiſtoria. Studio labore Jonanvis
Mituri s. T. P. Collectionem Millianam recen
ſuit, meliori ordine difſpoſuit, novisq, acceſſioni-
bus locupletavit Lvdorenvs Kvsrenvs. Fol. ibid. Amſt. F. Gle-

ditſch.

H XAMmH ArAOIKEI. Novum Teſtamentum, cum
verſione latina Ariæ Montani, in quo tum verſi-
culi ioo, quibus omnes Novi Teſtamenti voces
continentur, aſteriſcis notantur; Tum omnes
ſingulæ voces, ſemel vel ſæpius occurentes pecu

D2 liari
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40.

41.

42.

ül

liari nota diſtinguuntur, auctore Jo ANN
LEvsDEnm, Profeſſore. 12m

i xAmu Ataonki. Navum Teſftamentum ad proba
tiſſimos codices accurate reviſum, Jummaurii: fin
gula capita dividentibus, copioſis locis paralleli.
et præcipuis variantibus lectionibus, inſtructum
Obſervationibus Philoligicis, ecritieis et exegetici
illuſtratum, et in memoriam Jubilæi Il Aug. Con
feſſionis in lucem editum cura et ſtudio Cuni
sTIANnIiI Srockii, in Acad. Jenenſ. P. P. O

in gvo ma

 Kalxn Alaetixn. Novum 7Tepamentum Græcum
ita adornatum ut Textus probatarum editionum
medullam. Manrgo variantium lectionum in ſua
claſſes diſtributarum, locorumq; parallelorum de
lectum, Apparatus ſubjunctus criſeos ſacræ Millia
næ præſfertim compendium, limam, ſupplemen
tum ac fructum exhibeat, inſerviente Jo. Al

BERToO BE*GELIO. a4to
Novum Teſtamentum græcum ad probatiſſimorum

codicum exempla ſumma diligentia recognitum
chartarum ac typorum elegantis magnifice adorna
tum capitum arguneniis ac iocis parallelis cura-
tius inſtructum Notis pariter Theolocicis ac Philo-
logicis quoad difficilſiores locos exquiſitius illu-
ſtratum, vitioſa contra interpungendi ratione tex-
tum diſturbante qua codices vulgo premuntur et
mendis typographicis pro virili liberatum purga-
tumq; à CuRisriano SicisuvnDo Groncio in
Acad. VViteb. Prof. Publ. 2 gvo

1722.

1731.

1734.

17365.

Lipſ.
et

Lubbe-
næœ.

Jenæ.

Tub.

Viteb.
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Nro.  30 EDITIONES NOV. TEST. GRÆC. Annusſl. ocus
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VI.
VARIÆ VERSIONES

OKIENTALES.
(a) HEBRAICÆ.

wwor  Evangelium ſecundum Matthæum in
lingua Hebraica cum verſione latina atq; ſuccinctis

annotationibus SEBAs TIANI Mvxnsreni. Ad
invictiſſimum Angliæ regem epiſtola Ses. Mvns rE-
Ri. Opiis antiquum ſed iam ex officina Hlenrici
Petri typis evulgatum. Baſileæ Anno reſtitutæ
ſalutis M. D. XXXVII. menſe Martio. Fol.

Evangelium Matthæi Hebraicum, recens è Judæo-
rum penetralibus erutum, cum interpretatione la-
tina, ad vulgatam quoad fieri potuit, accommo-
data. Auctore Jonanne MerCERoO. 8vo

Epiſtola ad Hebræos ex græco in purum idioma
Ebræum verbotenus et accurate translatum à FRi-
DERICo ArBERkTO CIRISTIaNO, quondam Judæo,
nunc per Dei gratiam Proſelyto, ante triennium
Anno Chriſti M. DC. LXAIII. Argentinæ per
baptismum in Eccleſiam cooptato. Accelſit auto-
ris vita cum præcipuis momentis converſionis.

Ato
(Gb) SPRIACÆ.

Liber Sacroſancti Evangelii de Jeſu Chriſto Domino
et Deo noſtro. Reliqua hoc codice comprehen-
fſi pagina proxima indicabit. Div. Perdinundi Rom.
Imperutoris deſignati juſſu et liberalitate, characte.-
ribus et lingua Syra, Jeſu Chriſto vernacula, divi-
no ipſius ore conſecrata, et à Joh. Evangeliſta He-
braica dicta, ſcriptorio prelo diligenter expreſſa.

brincipium, ſapientiæ timor Domini.
J

In

1537.

1555.

1676.

Baſileæ.

4*

Paru.

Lipſiæ.

Henric.
Petri.

Mart. Juve-
nius.

F. Lankiſch
hæœred.



S

9.

n culce:.Cum Rom. Cæſ. Mtij. gratia et privilegio cautium eſt

ut nemo deinceps hoc opus imprimat. Viennæ
Auſtriæ excudebat Mickhael Zymmermann. Anno
MDLXxlII. Editore Jon. Alrnr. WiDuau-
sSTADIO. uue 3 4ato min.

Novum Domini noſtri Jeſu Chriſti Teſtamentum
Syriace Hebraicis litteris, cum Variis lectionibus.

16mo.

Novum Domini noſtri Jeſu Chriſti Teſtamentum
Syriace, cum verſione latina ex diveriis editioni-
bus diligentiſſime recenſitum. Accelſſerunt in fine
notationes variantis lectionis, ex quinq; impreſſis
editionibus diligenter collecte à MakrTivo
TRos rTIO.

in calce:
Finitum Cothenie Anhaltinorum XXVI. Septembr.

A. C. MUCXXI. 4to
Liber Pſalmorum Davidis Regis et Prophetæ ex idio-

mate Syro in latinum translatus à Gatkitut Sio-
vira Doct. Iheologo, et literarum Syriacarum at-
que Arabicarum in Academia Pariſienſi Profeſſore
et Interprete Regio. Opus qum ad vultgatam edi-
tionem tuendam aptiſſimums tum ſacrarum litte-,
rarum, et linguæ Syræ ſtudioſis utiliſſimum. 4to

Pſalmi Davidis Regis et Prophetæ, Lingua Syriaca
nunc primuin ex antiquiſſimis codicibus manu-
ſcriptis, in lucem editi, à Tnana ERrrenio,
qui et verſionem latinam adjecit. Ato

Epiſtolæ quatuor Petri ſecunda, Johannis ſecunda et
tertia, et Zudæ, fratrin Jacobi, una. Ex celeber-
rimæ Bibliothecæ Rodle;jinæ Oxonienſis Ms. ex-
emplari nunc primum depromptæ, et charactere
Hebræo, verſione jatina notisq; quibusdam inſi.
gnitæ, opera et ſtudio. EpvvARrDi Pococxe,

Angli-Oxonienlis. e toNovum

1956.
et

1562.

1975.

1621.

1625.

ibid.

1630.

Vien—
næœ.

Antvv.

Pariſ.

Lugd.
Batav.

ibid.
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Novum Domini noſtri Jeſu' Chriſti Teſtamentum

Syriace, cum omnibus vocalibus et verſione lati-
na Matthæi ita adornata, ut unico hoc Evangeli-
ſta intellecto, reliqui totius operis libri, ſine In-
terprete facile intelligi poſſint. In gratiam ſtu—
dioſæ Juventutis, ſtudiiq; Linguar. Orient. pro-
pagandi cauſa, totum et perfectum, habili forma,
et emendate editum. Accurante Ægidio Gvr-
BiRio SS. Th. D. et Gymnaſ. Hamb. Prof. P. Cla-
vis operis, quæ Grammaticam, Lexicon et No-
tas N. T. Syr. dabit, ſeorſim prodit. 8Svo 1664. Hamb. Iypis au-

ctoris.
Novuin Domini noſtri Jeſu Chriſti Teſtamentum

Syriacum cum verſione latina cura et ſtudio Jon.
LevsDdev et CakoLi SCnrAAr editum, ad
omnes editiones diligenter recenſitum; et Variis
Lectionibus magno labore collectis, adornatum.

4to maj. 1709. Lugd. Jo. Muller.

ARABICÆ.
Batav.

Epiſtola Pauli ad Galatas, item ſex primaria capita
Chriſtianæ Religionis, Arabice. Quibus ad finem
adjunctum eſt compendium Grammatices Arabi-
cæ. authore RvrGnEnro Soev Bopardino, Ec-
cleſiæ Schonavienſis quæ ſupra Heydelbergam ex
Gallis colligitur, et ab Illuſtriſſimo Principe Lu-
dovico Electore Palatino etc. fovetur, Paſtore.
Addita quoq; eſt Interpretatio latina ad verbum
(eodem authore) reddita. Hæc antehac nun-
quam typis evulgata, nunc primum in uſum ſtu-
dioſorum hujus linguæ excuduntur Dan. 7, 14.

Phil. 2, 11. 4to 1583. Heidel. Jac.Mylius.
pauli Apoſtoli ad Romanos epiſtola Arabice. Ex

Bibliotheca Leidenſi edita à Tnona EReEvIo.

a 4to 1615. Leidæ. Erpenius.
Novvu D. N. Jeſu Chriſti Tesramevrvn A—-

rabice. Ex Bibliotheca Leidenſi. Edente Tno-

iA Enpevio. 4Ato 1616. ibid. idem.l H. Jacobi
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15. G. Jacobi Apoſt. Epiſtolæ Catholicæ verſio Arabica

Æthiopica latinitate utraq, donata, nec non à
multis mendis repurgata punctis vocalibus accu-
rate inſignita etc. opera, labore eſt ſtudio inde-
feſſo Jo. GEoRrG. Nisseurir, et. TutoD. Pe-
rTRÆi Philol. ſacræ Linguarumq, Orient. QoÏ-

dor etc. 4to 1654. Lugd.Batav.

2) S Johannis Apoſt. et Evangeliſtæ Epiſtolæ
Catholicæ tres Arabice et Æthiopice, omnes ad
verbum in latinum verſæ, cum vocalium Figuris
exacte appoſitis--—Cura Jon. Geo.
Nissklu TnEroD. PETRAI etc.  jblbid.

16. S. Johannis Apoſtoli et Evangel. epiſtolæ catholicæ
tres Arabicæ et Æuthiopicæ omnes ad verbum in
latinum verſæ, cum vocalium figuris exacte appo-
ſitiss. Quo ſtudioſæ juventuti acceſſus ad haſce
linguas expeditior, culturag earundem uberior
conciliaretur. Cura ac induſtria Jon. GEOoRG.
Nisskrii TnhEoD. PETRÆti, Philologiæ ſa-
eræ linguarumq; orientalium Gnonaαο. 1 Cor.
12, 10.1.  Lingus ſunt fores ſopientiæ.
Neq; mel ideo inſuave, quia ægris ſic videtur, nec
iſtæ inutiles, quia aliquibus parum ſanis tales vi-

dentur. 4to jibid.2) G Jacobi Apoſtoli epiſtolæ catholicæ verſio
Arabica et Æthiopica, utraq; latinitate donata, et
punctis vocalibus accurate inſignita eic ogunriugior
vxai vmνν tν Oοναανανν. OperaM. Tneop. PETRAI. Flensburgo-Holſati, ſa-
cræ Philologiæ Linguarumq, Orient propagatoris.

1Cor. 14, ſ. jibid.3) 6. Judæ Apoſtoli Epiſtolæ Catholicæ verſio
arabice et æthiopice in latinitatem translata, et
punctis vocalibus animata, additis quibusdam va-
riæ lectionis notis, à Jon. Gro. Nisseuio
THEOD. PETRÆO-6 cultoribus Dan.7, 14

Non
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Non quod magnum, bonum, ſed quod bonum,

magnum eſt. 1694. Lugd. Jo. Dan.Batav. Elſevir.
4) Canticum Canticorum Schelomonis æthiopi.

cæ è vetuſto codice ſumma cum cura erutum, à
quam multis mendis purgatum, ac nunc primum
Latine interpretatum. Cui in gratiam Arabizun-
tium appoſita eſt, verſio Arabica, cum interpre—
tatione Latina ut et Symholum S. Athanaſit, vo-
calium notis inſignitum à Jon. GEonc. Nisstuio.

Palat. 16565. Aauuthor.
5) Hiſtoria de Abrahamo et de Gomorro.So-

domitica everſione ex Alcorano ejusq; Surata XIV

et XV. Arabice. Ed. Nisserio. 1654. jicdem.
6) Teſtamentum ſive fœdus inter Mahamme-

dem et Chriſtianæ religionis populos initum ete. 166bo. itcdem

Biblia ſacra Arabica ſacræ congregationis de propa-
ganda fide juſſu edita ad uſum Eccleſiurum orien-
talium additis è regione Bibliis latinis vulgatis.

Tomi 3. Fol. 1671. Romæ. Typis S.Congrega—-
tionis.

Pſalterium arabicum, juſſu Societatis derpromoven-

da Chriſti cognitione editum. 4to 1724. Lond. Typis
Societatis.

Novum Teſtamentum arabicum, juſſu ed. ato 1727. eo.

TURCICA.Domini noſtri Jeſu Chriſti Teſtamentum novum
Turcice redditiun. Opera Gvil. SEAMAN.

ato 1666. Oxonii H. Hall.

Quatuor prima capita Geneſeos Turcice et Latine.
Ex gemino Pentateuchi Moſaici Mss. Codice
Turcico eruit, latine vertit, notulasque adſperſit
Nicot. Gvil. ScneorDenvs. IJ. J. Fil. Marb. Haſſ.
Lipſiæ literis Takkianis ch Io ce xxxnx. 1739. Lipſ. Takck.

E 2 (e) ÆTIHIO.
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(e) ÆTHIOPICÆ.

24. Pſalterium Davidis Æthiopice et latine, cum duo-
bus impreſſis et tribus Mss. Codicibus diligenter
collatum. et emendatum, nec non variis lectioni-
bus et Notis Philologicis illuſtratum, ut in præ-
fatione pluribus dicitur. Accedunt Æthiopice
tantum hymni et orationes aliquot Vet. et Nov.
Teſt. item Canticum Canticorum cum variis Le-
ctionibus et notis cura Josi LvDourri. ato i7ot. PFrancf.

(f) ARMENICAÆ.
25. Novum Teſtamentum Armenice, juſſu Jacobi Cho-

rofœi, Patriarchæ Armenorum ab Epiſcopo
Vscan etc. editun D  in gvo. 1668. Amſt.

26. Biblia Armenica. vid. Schellbornii Amœn. Liter.

T. UI. p. 24. Ato 1705. Con-ſtanti-

(6) MALAICE. nopel.

27. Jang Ampat Evangelia derri tuan kita Jeſu Chriſti,
daan Berboatan. derri jang Apoſtoli Berſacti, ber-
ſalin dallam Baſſa Malago.

Anglice.

J That is the four Goſpels of our Lord Jeſus Chriſt,
and the Acts of the Holy Apoſiles, translated in-n J to the Malagan tongue. a4to 1677. Oxford

(GG) MALABARICÆ DA—-
MULICÆM.

28. Novum Jjeſu Chriſt. Teſtamentum ex originali Tex-
tu in linguam Damulicam verſum opera et ſtudio
BARTHOLOMAÆI TZIEGENBALGII Jo. En-

J

J NESTI GRVNDILESI, Sereniſſimi Daniæ Regis
FeiDE-
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FRIDERICI IV. ad Indos Orientales Miſſiona-
riorum. Editio ſecunda correctior et acceſfione
ſummariorum cujusvis Capitis auctior. Svo

Biblia Damulica, ſeu quod. Deus omnipotentiſſimus
ſemet ipſum ex ſua æternitate clarius manifeſtatu-
rus de colo eſt locutus. Veteris Teſtamenti
Pars prima in qua Moſis libri quinq, Joſuæ liber
unus, atq; liber unus Judicum, ſtudio et
opera BarRTHOoOLonmAÆI ZiEGENBALGII Miſ-
ſionarii ad Indos Orientales in linguam Damuli.
cam, verſi, continentur. Tom. J.

Liber Ruth. Samuelis 2. Regum 2. Chronica 2.
Eſra, Nehemia, Eſther, Hiob, Pſalmi Davidis,
Proverbia, Eccleſiaſtis, Canticum Cantic. T. II.
ſtudio et opera BaRTHOoLOonm. ZiIEGENBALGII
et Bentiamiuri Scnvur7.

Prophetæ omnes Tom. III.

Apocrypha Tom. IV. a4to
Liber idem.

E3 vu.

1722.

1723.

1726.

1727.

1728.

Tran-
queba-
riæ in
ittore
Coro-
man-
del.

Tran-
que-
bariæe

in litto-
re Co-
roman-
delino.

Typis
Miſfionis.

Typis et
ſumptibnus
Miſſionis
Danicæ.
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J.

2.

VII.
BIBLIA LATINA VSs.

Nodex Bibliorum latinorum in membrana, litera
 Petri Mss. foliis conſtans G22, quibus unicuiq;

lineæ, tenuiſſima linea ſubducta eſt. Exemplar
bene conſervatum et corio ſuillo bene compactum

Fol. maj

Biblia lat. Mss. Exemplar nitidum, litteris Gothicis
conſcriptum et optime conſervatum, in cujus Fi.
ne reperiuntur interpretationes Hebraicorum no-
minum et Tabula genealogica ab Adamo uscqh
ad Reſurrectionem ialvatoris accurate deſignata.
Hoc Mss. ex 596. foliis conſtans, centum et no-
vendecim parvis figuris, auro et coloribus pictis, nec
non plus quam ducentis litteris initialibus, in qua-
rum medio etiam ejusmodi figura ſiſtitur, nume-
ro quoq; magno generis diverſi ornamentorum
in margine, quorum aliqua coloribus tantum, cœ-
tera vero auro decorata argentoq;, ornatum eſt.
Ab initio librorum ſacræ ſcripturæ fere omnium,
primarium ejusdem libri argumentum in icone
repræſentatur, in quibus haud vulgarem ſelectum
obſervare licet. e.g. Pag 1. Duæ conſpiciun-
tur figuræ, quarum altera angelum in habitu pres-
byteriali, et hoſtiam dextra tenentem, altera vero
duos religioſos Miſſam facientes, ſiſtit. In fine
lſibri 2 Reg. David cum puella Sunemitica in lectu-
lo jacens, et à multis fœminis eum admirantibus,
circumdatus, conſpicitur. In medio Pſalterii vi-
deas quatuor monachos in tonſura et nigro habi-
tu, qualem Dominicani habent, ex libro aperto
canentes. Ab initio Actorum Apoſtolicorum
cœna ciconiæ cum vulpe repræſentatur.

1348.

ßtta.
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Statim ab initio ante paginam primam leguntur

hæc verba:
Memorandum q̃d ffrat. Johnes Vhyt quondam

Mogr hoſpit. ſancti Barthi Lond. qui obiit XV
die Januarii. Anno millo. CCCCmoXXIII.

in calce.

Expliciunt verba difficilia ſuper magnum Prologum
Biblie ſcripta per ffratrem Johm Cox ex mero
motu ſuo ad inducendam legentibus ad intelli
gentiam, ut facilius intelligant quid legant, u
orent ſpecialiter vro anima ſecriptoris, qui in oc-
cidua etate ſua ſcripſit ſec?' Anno dni 180s

in membrana Fol.maj 1404. Lond.

Biblia latina Mss. in membrana litteris Gothicis
mediis, quarum initiales tam, librorum quam ca-
pitum variis coloribus ita picturatæ, uti norant ea
tempeſtate Appelleæ diſciplinæ artifices. In me
dio et fine tamen hic codex eſt mutilus, deeſt
enim in V. T. totus Pſalmorum liber, et in N.
T. tredecim Capita Actorum Apoſt. 7. Epiſtolæ
Cathol. et Apocalypſis deſficiunt. Conſtat ſoliis
267. et Sec. XxIV. exaratus videtur. Pol.

Pag. 1. hæc leguntur in ſuperiore margine
verba:

F. Arnoldus Nylen Prior hujus conventus me uti-—
tur aö. 1584. Propter antiquitatem delectat hæc
Biblia antiquiſſima. Veritas vincit.

Codex Bibl. Lat. Mss. in charta crafſſa, V. T. tan-

tum continens. Fol. 1376.
Biblia latina Mss. Codex chartaceus optime con-

ſervatus, Voluminibus tribus conſtans, Folium
initiale cujusvis libri eſt membrana, et literæ ini-
tiales ner non ornamenta marginalia auro ſolido
obducta funt.

Tom.



40 BIBLIAMSS. aunnus JI.ocus
Tom. J. Incipit à Geneſi usque adLib. Heſter. Pol. 239.
Tom. II. à liber Job. üsque ad

lib.2. Machab. Fol. 204.Tom. III. continet  N. T. J Fol. 189.

Summa 632.
Opus rariſſimum et bene conſervatum Exemplar.

In albo folio Partis Imæ et ſecundæ leguntur
ſequentia:

Pertinet ad librariam domus Clericorum ꝗ eſt
rt Jesx legatione hon. viri dni preben-

darii ãtarum Eẽcle Eritq; cum aliis duabus ſibi
correſpondentibus partibus, principalius pro
patris, donatus.

Notandum, quod lacunæ iſtæ atramento ita ob-
duétæ ſunt, ut omnis oculorum acies hic nihil

augurari queat. Fol.
In calce Tom. III.

1

Explicit Novum Teſtamentum ſeptns et completus
o oAnno dni M CCCC. XXXIX. Ipo die octavo

Epiphanie ctni. Deo gratias Orate pro ſcripto-

re. 129439.Codex Bibliorum latinorum membranaceus, Secu—-
lo XIII. pernitide et percurioſe, lineolis tenuiſſi
mis cuiq; verſui ſubductis, ſcriptus, ſed proh
dolor, non ſolum in. prora mutilus, deficit. enim
Pentateuchus Moſis, et liber Joſuæ usq; ad Cap.
24. v. 32. à quo incipit, ſed etiam hince inde fo-
lum unum et alterum exciſum eſt.

Loco prologi ante Libros Machabeorum extant
binæ epiſtolæ Rabani Muxentii Mauri, quarum
una ad Ludovicum Regem, altera ad Geroldum

ſacri



BIBLIA Mss. A1 ſAnnus Locus
ſacri Palatii Archidiaconum ſcriptæ ſunt, quas in
relationibus noſtris Hiſtorico- criticis cum aliis in
hoc codice notatu dignis, recenſere animus eſt.

4to

Biblia lat. Mss. in membranis tenuiſſimis, et litte-
ris Gothicis minutiſſimis quam nitidiſſime exara-
ta. Exemplar etiam optime conſervatum, et pro
ſo Ducatis ex Sileſia emtum, cujus litteræ initia-
les et margines, pulchris coloribus apprime deco-
ratæ ſunt. cum annexis Explicationibus nominum
Hebraicorum. Si divinari licet, ætas ejus ex Sec.
Xxiii. vel ab initio ſtatim Sec. XIV. petenda eſt.

Littera (e) ſæpius pro (s) utitur. Loco ſuper
ſemper eſt d) et vocabulum eſt ſie ſeribitur.

boc per (h) uc per fol. j20. in gvo
Codex MsSS. membranaceus Bibl. lat. itidem literis

minuſculis quam nitidiſſime exaratus, priori fere
ſimilis, niſi quod gtramentum hinc inde detritum
ſit. Abbreviaturæ præcedentis codicis hic de-
ſunt, inde et ætatem ejus definire non præſu-
mo. Conttat rpliis 392.  in gvo
Paſſio ani noſtri ſeſu Xpi ſecundum IV. Evangeli-

ſtas, Mss. in membranis nitidiſſimis et figuris ele-
gantiſſime pictis. Tunc incipiunt orationes de
paſſione. Tumc incipit curſus ſancti bonaventure
de paſſione an ñri Jeſu Xp̃i. Folia 98. in 4to
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VIII.“
BIBLIS LATINA MPRESSA

SECVI. XV.
Niblia latina vetuſtiſſima charta maxima Voll. 2
a

Fol.

Biblia latina vetuſtiſſima chart. max. littera Petri im-
preſſa Voll. 3. corio Ruſſico deaurate. PFol

hiblia latina vetuſtiſſima chart. max. corio rubro de-

aurato Voll. 2. Fol
Biblia lat. vetuſtiſſ. Fol
Biblia cum Poſtillis Nicol. de Lyra. in calce V. 7

Explicit Poſtilla Vicol. de Lyra ſuper Vetus Te-
ſtamentum cum expoſitionibus Britonis in Prolo-
gos Hieronymi: et cum Additionibus Pauli Epi
ſcopi bungenſis et correctoris earundem additio
num, editis à Matthia Doringé ordinis minorum
In calce N. T. Divinum opus Biblie, totius le
gis Chriſtianæ fundamentum omnibusq; Chriſt
fidelibus meo judicio quam jucundum ac gratiſſi
mum, una cum poſtillis excellentiſſimi ſanctiſſimæ
Theologiæ profeſſoris magiſtri. Mrul. de Lyra
ord. S. Franciſci. Nec non additionibus Dñ
Pauli hurgenſis Epi ac replicis eximii viri divini
floſculis laureati magiſtri Mitthiæ Doringk præfat
ordinis ininorum: ad utilitatem et voluptatem
proficere, volentium, ac omnipotentis Dei et in
temeratæ eius matris Virginis Mariæ gloriam e
honorem per Johnnnem Syber ſumma cum dili
gentia impreſſum, ſeliciter finit. Voll.a. Fol. max

Biblia latina vetuſta. Exemplar optime conſerva
tum et rariſſimum. In calce. Pñs hoc opu

F 2 p̃cla

o. Fauſt.

1466. Bamler.

o. Fauſt
et“

Schoiffer.

Jo. Syber.



Nro. 44 BlIBIIA LATMNA SEC. XV. Amnus Locus

15. 16.

17.

18.

Biblia Moraliſato. In calce. PFinit Apocalipſis In-

Biblia latina vetuſtiſſ. cum Epiſtola Menardi Mona—-

Biblia latina cum interpretationibus hebraicorum

p̃clariſſimũ. tam alti ingenii lumine. donoq; gra-
tuito. ceteris terrarum naëõñibus p̃ferre. illuſtra-
reſ dignata ẽè. Artificioſa quadam adinvencöe
imprimèdi ſeu caracterizadi abſq;. ulla calami exa-

racõne ſic etfigiatum. et ad Euſebiam dei. indu—
ſtrie  oſſimatũ p Petrum Schoiffer de Gern.hem.
Anno dtnice incarnatöts Milleſimo:. qdringeteſimo
ſeptuageſimo ſecũdo. In vigilia Matthie apli.

Voll. 2. Fol. max.
ſup integer Reductorii moralis ſedecimus liber
figurarum biblie venerabilis domini et fratris Pe-
tri Berthorii factus avinione, puryſius correctu;s, et
jam cyrographata ex ſcriptura: litteras reductus
ad preſſas diligenti correcture advertentia et pun-
cture per C. W. Civem argentinenſem. Ex annis
dom̃ice incarnaëõöĩs Vſi leſimo quadringenteſimo
ſeptuageſimo tertio elapſis, finntus Anno ſequen-
ti ydibus Septembrium ſeptimis. Luce Mercu—
rii. In nativitatis vigilia glorioſiſſiime theotocos
noſtre: ſimul et Xp̃lthocos virgis Marie. Ad
quam (pias) libri à ſectoribus commendas: Im-
p̃ilores ſimulq; coadjutores humiliter petunt, ut
ſimul omnes p eam (pratiarum fluentem) que
Canna eſt gratie: ab omnipotenti nanciſcentes
ſalvemur. Amen. Laus Deo ejusq, matri Marie.

Amen. Voll. 2. Fol. max.
chi ad Jac. lſenacenſem. In calce: 182. Pol.

nominum, ſecundum ordinem Alphabeti. In
calcr: Editum opus et emendatum accuratiſſime
et diligenter. Impreſſit Matthias Moravus, vir
ſingulari arte ingenioq. In urbe Neapoli. Fer-

dinando rege Invicto Anni Xp̃ĩ dei M. CCCC-
LXXVI. Exemplar nitore litterarum et chartæ
cæterorumq, ornamentotum nulſi ſerundum, ac
rariſſ. v. Biblioth. Sarrazianam pag. 2. N. g. Fol.

Biblia

1472.

1474.

1475.

1476.

Mo-guntiæ.

Argent



BIBLIA LATINA SEC. XV. as5 Annus Locus] Typosr.
Ziblia Latina. In calce. Explicit biblia ipreſſa Ve-

netiis p Franciſtum de huilbrun Nicoluum d' Frunk-
Jordiu ſocios. M. CCCC. LXXVI. cum interpre.
tationibus hebraicorum nominum ſẽdim̃ ordinem
Alphabeti. Exemplar nitidum et rarum. PFol

Biblia latina litteris Gothicis magnis. In calce.
Anno incarnatönis dũice. Milleſimo qua-
dringenteſimo ſeptuageſimo ſeptimo. Aujuſti
vero kł' tertio. Quod inſigne veteris nouiq; te-
ſtamenti opus. cum canonib' euangeliſtaqq; con-
cordamiis. Attentis quibus faciie dinoſcitur apud

quãcumq; relatõnem ſi unius (cum X ponitur nu-
meriſve canonum ſub alijs) aut plurimod ſit euan-
geliſtan. Ven notato numero adjũcto faciliusqꝗ
capitulo conſeripto repienda eſt ↄcordantia ipa
numerum p annotatum ĩ euangelii margine. Ad
laudẽ 2 gloriam ſancte ac indiuidue trinitatis. In-
temerate virginiſq; marie imprefſſum. In regia
ciuitate Nurnbergù p Antonium Coburger ciui-
tatis ejusdem incolam. cuius etjam induſtria ꝗ
diligentiſime fabrefsctum finit feliciter. Laus
Deo. Cum epiſtolua Menaradi monachi ad Jacobum
Iſenucenſem, et canone Euſebii. Exemplur rarum

Fol. max

114

Biblia latina. Incolce: hiblia ĩpreſſa Venetiis ope

ra atq; impẽſa VNicolui fenſen Gallici. M. CCCC
LXXIX. Exemplur nitidum. ac rurum. Fol

Biblia latina. In calce:
nuneBiblia quem retinet ſequitur metrieus ordo.

x x v

Fontibus ex græeis hebręod q; libris

Emendata ſatis 2 decorata ſimul
Biblia ſũ pñs ſupos ego teſtor  aſtra

Eſt impreſſa nęt in orbe mihi ſimilis

F Bb Sin

476.

1477.

1479.

Venet.

Venet.

ranc. de
Hailbrun
Nic. d

rankfor-
jia.

Norim Ant. Co-
burger.

Nic. Jenſon



46 BIlBIIA LATINA SEC. XV.- Annus Locus
Singula quęq; loca eu cocordantus extat

Orthogphia ſimul q, bã pſla manet
M. CCCC LXXIX.

Exemplar rarum et ut opinor ex officina Schoifferia

na. n n nñ ĩ Fol
Biblia latina. In calce.

Biblia quem retinet ſequitur nunc metricus ordo..

e:c. cto. 22R

M. CCCC. LXXXI. 19 lExemplar rariſſimum. Vid. Hamburg. Berichte 1741

n. LXXXVIII. p. 723. Fol
Biblia latina. Vol. J. III. IV.

In calie. Vol. III.
bxplicit poftilla Nicolai de Lyra fup. uetus teſtm̃

cum expoſitionibus britonis in prologos Hiero-
nymi. et additõibus Pauli p̃i burgéũ, et corre-
ctoris earundem additionum editis à Matthia Do-
ringk ordinis minorum.

In calce. Val. IV.
Exactum eſt Venetiis inſigne hoc ac inuſitatum opus
biblie una cum poſtillis venerandi viri ordinis mi

norum fratris Nicolai de Iyra. cumq; additioni-
bus per venerahilem epiſcopum Paulum burgen-
ſem editis: ac replicis Matthiæ Doring&k ordinis
minorum fratris et theologi optimi: charactere
vero ĩpreſſum habes jucundiſſimo: impenſaq;: cu
ra ſingulari: optimorum Johannis de Colonid, Ni-
colui Jenſon; iociorumq;: Olympiadibus domini-
cis: anno milleſimo quadringenteſimo octuageſſi-
mo primo pridie calendas ſextiles. Pag. ſeq
liranciſti Munelienſis de Genua in ſacroſanctam
ac ſacratiſſima biblia Epiſtola. it. Incipit Lib-l
lus editus p m̃agrʒ Nicolaum de Lyra ordinis
mino theologie ꝓfeſſorẽ, in quo ſunt pulcherri-
me qones judaicam pfidiam ĩ catholica fide ĩpro-

bantes. FolBiblia

1477)

148t.

148J.



BIBLIA LATINA SEC XV. 44 Annus Locus  Typogr
ziblia latina. Vol. 2.

In calce Volum. 2.
zxplicit Poſtilla Præclariſſimi Nicolui de Iyra ord.
min. ſuper Biblia, tam Vetus quam Novum Te-
ſtamentum inchiſtria impenſisq; Antonii Ko-

burgeri, incolæ Nurenbergenſis, quam diligen-
ter exarata, atq; 22 die menſis Januarii, Anno ſa-
lutis 1481. conſummata. Ex quo laus honor et
gloria Beo propitio ut ſua dignetur adeſſe gratia,

et favere operi, proxime effecturo. Fol. max. reg

Biblia latina.
in calce:

kxplicit Biblia impreſſa Venetiis per Frauciſcum ren-
ner de! hailbrun. Exemplar nitidiſſimum ac ra-

riſfimum. J in ato
Biblia: cum concordantiis: et terminorum hebrai-
corum interpretationibus.

in calce:
lmmenſus omnipotenti dei pPATRI qui leges z2z man
data ore ſuo edita et digito ipſius ſcripta in hoc

ſacroſancto volumine mortalibus tradidit. E
FiLIo qui ĩ hac ipſa lege promiſſus. atq, ſancto
rum prophetarum ore diuulgatus. mediator De
et hominum verus Deus et homo. humanum ge
nus à diaboli poteſtate redemit. Et spirirv
sSANCTO qui lujus ſancti operis vers autor e

inſpirator extitit. ĩtemerate quoq; virgini marie
in qua. uniuerſe legesæ prophetie. hujus volumini
conſummuate ſunti ſimulq; toti militie triumphanti
gratia referims actiones. Cujus juvamine ho
lacroſanctum opus in preſidium ſancte fidei ca
tholice: ſoliciti emendatum: claris litteris impreſ
ſum: feliciterq, eſtioirſummatũ. Anno legis no

ve Milleſimo quadringenteſimo octuageſimo non

(A. 1489.) Exemp rariſſ. Fo
hiblia. In calce cum præcedenti fere conſpirat. Im

menſas cönſumimatũ Impenſis attamen
linguluri cura ſpectabilis viri Nicolui Keslers civ

Baſ

481.

1483.

148 9.

Jorim. nt. Ko-
urger.

Venet. ranc. de
Hailbrun.



Nro 48 BlBLIA LAaTINA SEC. XV. ſannus Locus

32.

33.

34.

Baſiliẽñn. Anno legis nove Mille ſimo quadringen-
teſimo nonageſimo primo. Exenip. rariſſ. Fol.

iblia integra: ſummata: diſtincta: ſupemẽdata:
utriusq; teſtamẽti ocordantiis illuſtrata. In calce.
Fontibus ex græcis ete. Explicita eſt biblia pſens:
Baſilee ſumma lucubratione: per Johanuem froben
de Hlammelburgk. Anno nonageſimo primo ſu-
pra Milleſimum quaterq; centetimum die vero vi-
ceſima ſeptima Junii. dB. Hæc biblia prima in
forma octava et cum titulo impreſſa eſſe autumo.

in gvo

ſalterium cum apparatu vulgari familiariter appreſſo.

dabey gearucht.
In calce:.

Pſalterium cum apparatu vulgari pro more barbarico
translatum Auguſte impreſſum per Erhardun
Ratdolt ibidem artis impreſſorie magiſtrum appri
me famoſum finit anno domini. M. CCCC. XCIlIII
llie endet der Pfulter mit dem teutſchen: Nut2-
perheit der Eſulm ſunderlichen Inhalt des Regi
fters dabeye gearuchet zu Auglpurg von Meiſter
Erharten Ratdolt, nach Chriſti Geburt. M. CCCC

XCIIIl. J J J AaA4Ato
Biblia integra: ſummata: diſtincta: accuratius ree

mẽdata: utriusq; teſtamenti cõcordantiis illu
ſtrata.

In fronte.
Simachus (atq, Theodotion) vel Septuaginta

Addo Aquilam: z quorum nomima lata patent:
Quos per ab Hebreis ad grecos (deinde latinos

Biblia migravit: factaq; digna legi eſt:
Concedunt nobis. me namq; interprete ſolo

Biblia ab hebreo fonte, latina fluit
Contigit hine relegi per tot modo ſecula) ſolum

Hieronymum: cunctos laude preire viros.

7

Lateiniſch Bſalter mit dem teutſchen nutælichen

49i.

1494.

aſileæ.

ibid.

Augu-
ſtæ.



BIBLIA LATINA SEC XV. q456 Annus Locus Iyposr.
in calce.

Aduena peurras cunctos ſi forte libellos:
Quem noſtro opvones nõ faeile ĩvenies.

Lex vetus hie Moyſi: lex 1 diuina: pphiete:
Hiſtorie: forti prelia geſta manu.

Morib inſtruit hie: uiuendi 1 dogmata ſana
Edocet: tutam monſtrat ad aſtra viam.

Sed tibi pcipuum quid enĩ memorabö laborem
Quenm manus artifieis otulit? ecce vides.
Huie neq; eonſimilem reputes qué p̃ſſimus oli:

Nam veterem errorem terſimus atq; notas
Proĩde poteſ poſiro librũ hune tractare cimore

Quem Paſilea tibi (pacis alũna) dedit.
Finit p Johannem Froben de tflammelburpk cius
Baſiliöi. Anno dni M. CCCC. XCV. ſexto ka-
lend. Nouembres. Deo gratias. in 8gvo

Pſalterium cum apparatu vulgari familiariter appreſ
ſo. Lateiniſch Pfulter mit dem teutſchen niitzlichen

dabey geadruftt. In calce:
Gedruchet 2u Augſpurg von Maiſter Erhardten
Ratdolt. Nach Chriſti Gepurt. M.CCCC. XCIX

In calce.
Erhardi Ratdolt felicia conſpice ſigna
Teſtata artificem qua valet ipſe manum. in 4to

Solennis et devota expoſitio in lib Salomonis qu
dicitur Canticum Canticorum per Honorium do
ctorem eximium egregie collecta ſeu expoſita
Unatum ſigillo bte virginis marie etc. ob honorem
filii dei et eijusdem virginis genitricis ſue.

In calce.
Hune cecinit Salomon miro duleedine librum
Qui tenet egregias ſponſi ſponſæq; eamenas
Et thalami memorat ſocios ſociasq; fideles
Has rogo mente tua juvenis mandare memento
Hæe tihi vera eanunt vitæ præcepta perhennis

Quibus ille tuis male frivola falſa ſonabit
Eceleſie et Criſti laudes hine inde canentes
Cantica ſunt minui falſi hee meliora maronis.

Sine loco et anno, ub incunabulis tamen typograph

primis, opus hoc derivandum eſt.

49.

1499.

6 sec.

aſileæ

Augu-
ſtæ Vin

el.

o. Frobe-
ius.
e Ham-

melburglc.

Erhardt
Ratdolt.



s5o BliBLIA LATINA SEC. XV. lannus Locus

SEC. XVI.Diblia curm pleno apparatu ſummariorum concor-
D dantiarhim et quuadruplicis repertorii ſiue indi-

cii numeriq; foliorum diſtinctione terſiſſime ac ve-
riſſime impreſſa. uul

InfracDeſſice ſolerter lector ſtudioſe monemus.-
Arts arti præſtet quantula virq; viro.

In calce:
Immenſas omnipotenti deo patri 2 filio 2 ſpiritui

ſancto: ſimulque toti militie triumphanti gratia-
rum referimus actiones, cujus juuamine hoc ſa-—
crotanctum opus in preſidiũ ſancte fidei catholice.
Recenter p preſtantiſſimum ſacre theologie pro-
feſſorem emendatum: claris litteris impreſſum
multis elucidationib auctũ: feliciter cõſummatũ
atq; imp̃ſſum eſt characteribus venetis p Jacobum
Sacon in arte impreſſoria diſertiſſimum. Anno ab
incarnatione dni Milleſimo quingenteſimo ſexto.
X. die Nouembris. cum interpretationibus nomi-
num hebraicorum in fine adqqectis. Fol. 1506. Venet.

Biblia cum pleno apparatu ſummariorum, cöcor.
dantiarũ et quadruplicis repertorii ſiue indicii,
numeriq; foliorum diſtinctione Baſilee nuper im-
preſſa etc.

In calce.
Explicit biblia diligetiſime emendata, eũ cöcor-

datiis: nõ ſolũ ejusdẽ ſed et juris canonici: ſum-
mariis omnium capitũ: diuiſionibus: quatuor re-
pertoriis p̃poſitis numerio. foliorum deſtinctione,
una cum vera nominũ fſiebraico, intep̃ßtatione:
Impreſſa Baſilee per pſtantiſſimos viros magiſtros
Johaunnem Petri de Langendorff et Johannem Fro-
ben de Hammelburg:; Año dñi quingenteſimo no-
no ſupra milleſimum. 8. Calendas Septembris.
Hoc codice, B. Lutherum uſum fuiſſe, ferunt. Fol. 15o9. Baſileæ.

Idem liber.
Quin.



BIBLIA LATINA SEC. XVI. S51 Annus Locus Typosr.
Quincuplex Pſalterium. Gallicum. Romanum. He-

oraicum. Vetus. Conciliatum. Jacobi Fabri Sta-
pulenſis.

In calce.
Abſolutum fuit hoc quincuplicis Pſalterii opus in

cœnobio S. Germani prope muros Parieſes: anno
J natali Chriſti domini 1508. Et in clariſſimo
Pariſiorum gymnaſio ex chalcotypa Flenrici Ste-
phani officina è regione ſcholarum decretorum
emiſſum anno ejusde Chriſti ſalvatoris omnium
1509. pridie Calendas Auguſti. lIlli igitur qui
abſolvere et abſolutum in publicum emittere de-
dit: Lavs Er GRATIARVMI ACTIO IN SECVLA SE-

CvLoRvVM. AMEN. Pol.
Biblia cum concordantiis ueteris et noni Teſtamen-

ti et ſacrorum canonum: nec non etadditionibus
in marginibus varietatis diuerſorum textuum: ac
etiam canonibus antiquis quattuor evangeliorum

inſertis ſumma cum diligentia correcta et emen-
data.

Infra.
Simachus atq, Theodotion vel' ſeptuaginta etc

In calce.
Fontibus è græcis etc.

Biblia cum concordantis Per uenerabi
lem patrem: fratxem Albertum Caſtellenum vene-
tum ordinis predioatorum ſtudioſiſſime reviſa, cor
recta et emendata: et ad iniſtar correctiſſimorum
exemplarium tam antiquorũ ꝗ novorum incõötra
ta cõparata et collata: ac per M. Zacobum Sacon
Lugd impreſſa. Expenſis notabilis uiri dui An
thonii Koberger de Nurembergis Feliciter explicit.
Anno domini M.d. XIII. Calendas III. Septèbris

Fol

Pſalterium Davidiqum: Cantica et hymni. Ad lecto
rem tetraſticon Joannis GaArImaARn B.

J J

G Aecd

1509.

1513.

Parii.

Lugd.

H. Stepha-
nus.

Jac. Sacon.



52 BIiBIIA LAaTINA SEC. XViI. aAnnus ſLocus
Accipe Pſalmographi divina poemata vatis.

Aceipe perpetua ſeripta noranda cedro
Ut parte ętherei poſt fate fruaris ohympi

Huue Davida legas vir juvenisque puer. ato

Biblia cum ſummariorum apparatu pleno quadru-
pliciꝗ repertorio inſignita: cui ultra caſtigationem
diligentiſſimam et ſignanter in vocabulario dictio-
num hebraicarum, ubi pro majori ſui parte erat
mendoſa et vitioſa: additæ ſunt marginales addi-
tiones annales, et gentis cujusq, ſecundum ea
tempora hiſtorias notantes: Canonum quoq; ad
ſacram ſcripturam concordantia, quas cruce ad-
notavimus.

In calce.
lmpreſſa Pariſius per Jobannem Preuel. Anno domi.

ni Milleſimo quingenteſimo decimo nono, quarta

Auguſti. gvohiblia cum ſummariorum apparatu pleno quadrupli-
ciq; repertorio inſignita ---6 adnotavimus.

In calce.
Explicit Biblia ---Lugauni in officina Jacobi Ma-

rechal. Anno dni decimo nono ſupra milleſimum
Decimo ſeptimo Cal. Novemb.  GSvo

Novum Teſtamentum latinum Erasmi Roterod.
Incalce:

bafilecæ, in ædibus Andreæ Cuartandri menſe Martio.
Anno M. D. XXI. Editio rariſſima paucis viſa.

8vyo

Biblia cum concordanuiis ueteris et noui Teſtamen-
ti et ſacrorum canonum: nec non 2 additioni-
bus in marginibus varietatis diverſorum Textuum:
ac etiam canonibus antiquis quattuor evangelio-
rum. Noviſſime autem addita ſunt concordantie
ex viginti libris Joſephi de antiquitatibus 2 bello
judaico excerpte.

In calce:
Biblia-- Impreſſa autem Lugauni per M. Ja-

robum

ig1g.

1519.

ibid.

1521.

2

Pariſiis.

Lugd.

Balil.



BIBLIA LATINA SEC. XVI. 33 Annus ILocus Typoer.
cobum Sacon. Expenſis notabilis viri Antonu Ro-
turger Nurembergenſis. Feliciter explicit. An-
no noſtre ſalutis 122. Ad decimum quintum
calendas Decembris. Spes boni verus amor.

S J S rol.biblia. D 0 gyoLiber idem.

Pſalterium latinum FEuicis PRATENsis.  Ato

Biblia ſacra utriusq; Teſtamenti, diligenter recogni-
ta et emendata: non paugis in locis quæ corrupta
erant, collatione hebraichrum voluminum reſti-
tutis. ltem in calce libri ex Athanaſio fragmen-
tum de libris utriusq; reſtitutis. Item in calce li-
bri ex Athanaſio fragmentum de libris utriusq;
Teſtamenti partim rejectis: aut non ſine contra-
dictione admiſſis: partim Apocryphis.

In calce.
Nurembergæ per Pœdericum Peypus. Sumtu inte-

gerrimi viri Johannis koberger Nurembergenſis.
Anno noſtre ſalutis Milleſimo quingenteſimo vi-
ceſimo ſecundo. Menſe Decemb. ato

Novum teſtamentum omne, ex tertia recognitione
eaq; noviſſima D. Eraſini. Roterodumi brevi capi-
tum indice in ſingulos evangeliſtas, hactenus in
quam plurimis deſiderato et, eorum vita, et argu-
memiis in apoſtolicas epiſtolas additis, ſumma cura
ſtudioq; excuſum. Apud ſanctam Coloniam. An
M D. XXII. menſe Auguſto. Editio notabilis.

In calce.
Coloniæ in ædibus Eucharii Cervicorni, menſe Au

guſt. die XIII. ato
Teſtamentum novum Totum ex græcorum codicum

fide juxta tertiam æditionem bRAsui kKoteroda
mi diligenter recognitum et emendatum, eum

G J alii

1522. ugd. M. Jac. Sa-
.OTſni.

ibid. idem.

1522.

1522.

1522.

Hagan. Th. Ans-
elm. Ba.
enlſis.

Norim F. Peypus.

Colon L. Cervi-
cornus.



Nro. 54. BIBLIA LATINA SEC. XVI. Annus ſLocus

Ja.

55.

56.

ſ7.

aliis nonnullis novis, quorum titulos reneries à
tergo hujus pagellæ. BasiiEæ ArvD Jo. FRro-
BEN. AN. DD. D. XXII.

In calce.
Novi TEes TAMmMENTI. ro Trivs, per Des. Enas-

uvn Rot. noviſſ. recogniti fins. BAsiLEA etc.
va 5 8 YOoO

Biblia. a Geneſi usq; ad Jobum.
In calce. dr

Andreas Cratander Lectori S. Habes jam candide
Lector, aliquot Teſtamenti ueteris libros, eos præ-
ſertim omnes, qui legem Moyſi, et Regum, aliorum-
que hiſtorium complectuntur  Vale. ha-
ſileæ ex ædibus Andreæ Cratandri, menſe Augu—-

ſto. Anno M. D. XXII. 8vo
Biblia ſacra utriusq, Teſtamenti: diligenter recogni-

ta et emendata non paucis locis: quæ corrupta
erant: collatione hebraico. voluminum reſtitu-
tis, item in fronte libri ex Athanaſio fragmentum
de libris utriusq, Teſtamenti. Cum preæfatione
Andreæ OsiaxoDui.

in calce.
Sacrorum bibliorum utriusq; teſtamenti diligenter

recognitorum et emendatorum finis. Nurember-
gæ per Fudericum Peypus, ſumptu integerrimi ui-
ri Johannis Koberger Nurenbergenſis. Anno noſtre
ſalutis Milleſimo quingenteſimo viceſimo tertio.

Menſe Auguſto. Fol.
Liber idem. E E
Novi Teſtamenti totius æditio longe opntima et ac-

curatiſſima. Nam praæter canones illos Euſebii,
quibus jam vel maxime advigilatum eſt, et para.
cleſin ad evangelicæ Philoſophiæ ſtudium, et ejus-
dem argumenti geninam præfationem, acceſſerunt
etiam nonnulla, quæ parti hujus operis poſterio-
ri ſervauimus. Editio Erasmi Roterod. 3. rara et

paucis viſa.  e gvoNovũüm

1422.

I522.

1523.

1523.

Baſileæ.

Baſileæ.

Norim.

Colma—
riæ.



BIBLIA LATINA SEC. XVI. 55 IAnnus ILocus] Typosgr.
Novum Teſtamentum totum ex Græcorum codi-

cdum fide, juxta tertiàâm æditionem Erasmi Rote-
rod. diligenter recognitum et emendatum cum
aliis nonnullis novis, quorum titulos reperies à
tergo hujus pagellæ. Moguntiæ. An. M. D. XxXIII.

in calce.Moc. min Jonanwis Schorrren, Aunno
SaLvris MD. XXlil. Meus. Fern. gvo 15923. Mo- J. Schoiffer.

guntiæ.

Epiſtola Pauli. ad Galatas cum Commentario. D.
Mart. Lutheri. gvo 1523. Witt.

Allegoriæ Pſalmorum Davidis Prophetæ ſecundum
litterarum ordinem ab Ottomaro Luſcinio, Argen-
tino ſumma ſeripturarum fide tractatæe. Plectra
in ſingulos Pſalmos, quos rei totius ſummam ſive
argumentum appelles licebit: eodem authore.
Scrupi Pſalterii vulgatæ æditionis, qui lectorem
à germana intelligentia remorantur, ab eodem
Otto. Luſtinio indicati, et difficultas ectionis ex-
plicata, apud inclytam Germaniæ Auguſtam.

in calce:
Finit Pſalterium Davidis ab Ottomaro Luſcinio è
græco et hebraicis dialectis quatenus fieri potuit à
mendis vindicatum, in Dei gloriam. Anno XXIII.
menſe Auguſti. Excuſum Auguſtæ per Smper-
tum Ruf impendiis eximii D Sigiemundi Grimm
Medici civis Aauguſtani. vid. Schellhornii Amœn.
lit. Tom. G p. 478. ſeq. E. svo 1524. Augu- Symp. Ruf.

ſtæ. et
Epiſtolæ Petri et Judæ D. Mari. Lutheri cum præf. W AiaAss

AMart. Buceri.  Svo 1524. Arg. Jo. Herva-
piſt. Johannis J. cathol. eum demegoriis h. e. homi-

liis XXI. Joh. Oecolumpuuii. gvo 1924. Balſileæ. A. Cratan-
der.

Deuteronomion Moſe cum annotationibus MARſT.
LvrHEi. Wittembergæ 1525.

u Iu



Nro 566 BltLIA LATINA SEC. XVI. Annus Locus
In calce:

Wittebergæ, apud Johannem Iufft. Anno do-

mini 152ſ. zvo 525. iteb.
64. enteronomios Moſe ex Ebræo caſtigatus cum an-

notationibus Martini Lutheri M. D. XXV.
In calce.

Norimbergæ apud Joannem. Petræ;jum. excudebatur
Anno Domini M. D. XXV. cum inſigni Petreji.

8vo ſ2g. Norim.

6j. euteronomios Moſe ex Hebræo caſtigatus, cum
annotationibus Aart. Lutheri cuin indice. Baſileæ

An. M. XXV. In calce:
Baſileæ in ædibus Andreæ Cratandri menſe Julio
An. M. D. XXV. cum Signo Cratand. 8vo 1525. alilex.

66. Habacuc Propheta cum annotationibus Mart. Luthe-
ri Jo. Lonicero interprete. gvo 1526. Argent

67. ithblia cum concordantiis veteris et novi teſtamenti
nhec non et juris Canonici: ac diverſitatibus tex
tuum; canonibusq; Evangeliorum ac quibusdam
temporum incidentibus in margine poſitis
ftudioſiſſime reviſa et collata. Feliciter expli

cit. J 8vo 12656.Bz. Biblia ſaera utriusq; Teſtamenti, juxta Hebraicam e
græcam veritatem, vetuſtiſſimorumo. ac emenda
tiſſimorum codicum fidem diligentiſſime recorn
ta. Poſitis ſuis lacis (ubi opus videbatur) ſigo
ris quibusdam. Additis quoq; ad ſingula capita
ſingulis argumentis, hactenus non viſis, ſtudioſ
haud dubie brevitate ſua placituris. Adeſt inde
rerum Biblicarum, una cum Hebraicarum vocum
dictionario. Hæc omnia nova. Quibus tertiu
Machabæorum liber, pauciſſimis cognitus iam re
cens acceſſit. O rorrLix coronia. Cum Præfa
Jonanxis RvDeun dedicatoria. Editio ruriſſimPo tga7 Colon.

1

Pſa
Ile

J



BIBLIA LAaTINA SFC XVI. 57 ſAnnus Locus] Typoer.
Pſalterium Davidis Cunradi Pellicani opera elabora-

tum cum yrivilegio ad triennium.
In calce:

AnrcEenronari Vorrnivs CrrnaLævs Excudebat

Anno M. D. XXVII. gvo
Evangelia quatuor cum enarratione D. Mart. Lu-

theri.  gvoBiblia Pariſiis ex officina Roberti Stephani, e regio-
ne ſcholæ decretorum. M. D. XXViIll. cum prwi-
legio Regis.

In calce.
PaARiiis EXCVDERAT I sva orriciva Rosenrvs
SrEPpuAvVS. IIII. Cal Dec. An. M. D. XXVIlt.
Accedimt: Hebraica, chaldæa, græcaq; et latina
nomina virorum, mulierum, populorum, idolo-
rum, urhium, fluviorum, montium, cæterorum.
que locorum, quæ in Bibliis utriusq, Teſtament
ſparla ſunt, reſtituta, hoc volumine comprehen
duntur, cum interpretatione latina. Indices item
duo alter in vetus Teſtamentum alter in novum

Eudit. J.Steph. Fol. max
Pſalterium translationis veteris correctum. Vuitten

bergæ 1529.
In calce.

Excuſum Vittembergæ apud Johannem Luſft anno

domini M. D. XXIX. Euditio rariſſima. 8vo

PENTATeVCHVS. Lisen Josvt. Lisen Jvn
cvn Liski Recé6vn. Novvn Tesranmekn
rvnm VVirrenmsentGA. Poſt librum 4. Regum
fol. CLI. a. extat: ImeREssvn VirrTEMBER
Gæ per Nicoravn Scuisterrz An. MDXXIX

j
Pol. mnii

Biblia ſacra utriusqo. Teſtamenti: juxta veterum trans

lationem: qua hucusq; latijna utitur Eccleſia: e
antiquiſfimis ac recẽntioribus exemplaribus dil
gentiſſine collatis: et ſicubi diſſentiebant conſu

1H t

ſ27.

ſ27.

1528.

1529.

1529.

Arg.

Arg.

e Ê[Parnu.

Witt.

Witt.

R. Stepha-
nus.

Jo. Luffr.

N. Schir—-
eitz.



Nro. s8s BlBLIA LAaTNA SEC. XVI. Annus Loeus
tis fontibus: hoc eſt: Hebræis et græcis volumi-
nibus adhibitis: fideliſſime reſtituta. Excuſum
Norembergæ apud Fridericum Peypus Anno

M. D. XXX. Fol 1530. Norim.
75. Biblia bibliorum opus ſacroſanctum, vulgatis qui

dem charactoribus, ſed incredibiſi ſtudio diligen
tique ad primævum receptæ per Eccleſiam Roma—
nam æditionis candorem revocatum., adhibitis per
omnia quampluribus fide dignis exemplaribus
nec prætermiſſis utriusque Teſtamenti Canonum-
que concordantiis, at ſidelius quam ubivis im—
preſſum, et accurate caſtigatum, cum exactio-
ri Hebræorum tabula ad capita libros reddita
cumque altero inſignium rerum totius operis In-
dice, nec non capitum ſummariis in melius repo-
ſitis. Acceſſit etiam tertius Maccabæorum liber
noviſſime additus, quem priores impreſſiones non
habebant. Quem præterea modum in tam arduo
negotio tenuerimus, primus ſtatim quaternio pa-

tefacit. Fol. 1532. Lugd.
76. Eccleſiaſtes Salomonis, cum acceſſionibus D. Mart.

Lutheri. Wittebergæ anno M. D. XXXII.
In calce:

Uittebergæ excudebat Jounnes Lufft M. D. xxII.
8vo 1532. Witt.

77. Biblia. Breves in eadem annotationes, ex doctiſſi-
mis interpretationibus et Hebræorum commenta—-
riis. Interpretatio propriorum nominum Hebrai-
corum. Index copioſiſſimus rerum et ſententia-
rum utriusque Teſtamenti. Oliva. Pariſiis ex
officina Roberti Stephani. M. D. xxxXII. cum pri-
vilegio Regis.

In calce.
Pariſtis excudebat Rubertus Stephanus, in ſua offi-

cina. Anno M. D. xXXII. XVII. Cal. Nov. Edi-
tio 2. Steph. ſplendida. Fol. 1532. Parilſ.

Pſal-



BIBLIA LATINA SECC XVI. 59 Annus Locus  Typosr.
Pſalterium latino -germanicum cum gloſſis ex Dio-

nyſio Carthuſiano ſumtis, opera Carthuſianorum

Colonienſium. gvo
Pſalterium latinum cum comment. Joh. Bugenhagii

et præmiſſa D. Mart. Lutheri commendatione in

Pſaimos. gvoNovum Teſtamentum omne latina verſione oppoſi-
tum Æditioni uulgari ſive germanicæ in uſus ſtu-
dioſorum vulgatum. Dus gantæ Neuw Teſtament
ze Teutſch dem latinen entgigen geſeizt, mitt ſampt

den nodtrwendigen Concordantæen. Zirych by Chri-
ſtoffel Eroſchower im Auguſtmanut aes M. D.
XXXV. Jars. V. Beimmanus Cat. B. T. p. 231

 Aſto
Liber idem.

Novum Teſtamentum, correctum. Nicol. Schir.
In calce.

lmpreſſum Vittembergæ per Nicolaum Schirlentæ

M. D. XXXVI. Edictio rara. GSvo
Enchiridion Pſalmorum, Eorundem ex veritate He-

braica verſionem, ac Joannis Campenſis è regio
ne paraphraſin, ſic ut verſus verſui reſpondeat
complectens. Concionem præterea Salomoni
Eccleſiaſtæ per eundem Campenſem ex Hebraic

vßαααααα traditam. 12m
Pſalterium Davidis cum canticis juxta translationem

veterum, una cum canticis. hymnis, et oration

bus Eccleſiaſticis. 12m
Anmnotationes D. Mart. Lutheri in aliquot capita E

Mattliæi, ab autore, non ut ederentur, ſed in am
ci cujusdam privatum uſum, ſcriptæ. 8Sv

Novi Teſtamenti D. Exas ur Ro T. Æditio po
ſtrema, ſcripturæ concordantiis accurate illuſtrat

H 2 cu

olon. Quentel.

aſileeær.

Tiguri C. Froſcho.
er.

Viteb.

Lugd.

Witt.

Nic. Schir-
entz.

Seb. Gry-
phius.

Norim,. Jo. Petre-
us.

Jo. Lufft.



Nro. 60 BIBLIA LATINA SEC. xXVI. Annus Locus

87.

88.

9o.

cum calendario Romano, Calendis, Nonis atque
Idibus è regione poſitis: adjuncto inſuper (ut vo-
cant) Ciſiojano, ac indice Evangeliorum et Epi-
ſtolarum quæ peranni curſum, tam in diebus Do-
minicis, quam feſtis memoriæ Divorum ſacris re-
citari conſueverunt. His præterea acceſſerunt di
ſticha quædam memorabilia, in totum novum in-
ſtrumentum ad cujuslibet capitis initium, ordine
alphabetico, continentia ſummam capitis ſequen-
tis. Mosvnriæ Anno M. D. XXXIX.

In calce:
Mosvvriæ txcvpnetsar Ivo ScuoErrER, anno
poſt Chriſtum natum M. D. XXXIX. S8vo

Biblia ſacra utriusque Teſtamenti et vetus quidem
poſt omnes omnium hactenus æcditiones, opera
D. Sebaſt. Munſteri euulgatum et ad hebraicam ve-
ritatem quoac fieri potuit redcditum; collatis ubiq;
vetuſtiſſimis et probatiſſimis ejus linguæ ſcriptori.
bus. Novum vero non ſolum ad Græcam veri-
tatem, verum etiam ad multorum utriusque lin-
guæ et interpretum et codicum fidem opera D.
ERras. Ror. ultimo recognitum et æditum, addi-
ti ſunt è LXX verſione et apoceryphi libri ſ. Ec-
cleſiaſtici, qui habentur extra canonem. Ato

Biblia. Hebræa. Chaldæa- interpretatione. Loco-
rum deſcriptio è Cosmographis. Index etc. His
acceſſerunt Schemata Tabernaculi Moſaici et tem-
pli Saelomonis, quæ præeunte Franciſco Vatablo
Hebraicarum literarum Regio profeſſore doctiſſi-
mo, ſumina arte et fide expreſſa ſunt. OLIVA.
PARisiis txx orricina RoseRrTi STEPHANI
TveoGRArni REGI. M. D. XL. cum privilegio Re

gis. Ed. 3. Steph. Fol. max.
Pentateuchus Moyſi. Joſue. Lib. Judicum. Ruth.

12mo

Biblia ſacroſancta Teſtamenti Veteris et Novi, è ſa-
cra Hebræorum lingua Græcorumque fontibus

con-

1539.

1939.

1540.

1542.

Mo-
guntiæ.

Tiguri.

Pariſis.

Lugd.



res omnemque totius operis rationem ex ſubjecta

intelliges Præfatione.Eſt hæe illa verſio famigeratiſſima, quam Theol gi

Tigurini Leo Judæ, Theodorus Bibliander, Con-
radus Pellicanus. Petrus Cholinus et Rudolphus
Gualtherus in lucem emiſerunt. Fol.

Sacræ ſcrinturæ et diuinarum literarum ByBLIA
univerſa, cum diligentia cura ſtudio ſingulari ela-
borata, deque ſententia doctiſſimorum virorum

inprimis Hebraicæ linguæ peritorum, plurimis
in locis ultra priores editivnes emendata atque
correcta: et D. Enasui RoreExonD. verſione
Novi Teſtamenti, juxta priorem appoſita. Præ-
miſſis ubique et D. HiEronvMI Prolegomenis
et inſuper proœmio eximii theologi Jon. BREv-
rTii in quo cum ſacrarum litterarum autorita
præclare aſſeritur, tum breuiter ſumma harum ex
plicatur et conſilium atque finis demonſtratur
Accelſit latina interpretatio, nominum Hebræo
rum Chaid. Græc. etc. item chosmographica lo
corum indicatio. it. Index rerum et ſentent. fi

delis et locuples. Fo
Biblia ſacroſancta ex poſtremis orthodoxorum do

ctorum omnium, vigiliis ad hebraicam veritatem
et probaitſfimorum, ac manuſcriptorum exempla
rium fidam. Cum argumentis Indice hiſtoria
rum et Hebraicorum nominum interpretatione

2 gv
Biblia. Quid in hac æditione præſtitum ſit, vide i

ea quam operi præpoſuimus ad lectorem epiſtol
OLIivVA. Lutetiæ ex officina Roberti Stephaun
typographi Regii M. D. XLV. cum privilegio Re
gis. Edit. 4. Steph. caque rariſſ. gv

Evangelium ſecundum Matthæum, ſecundum Ma
cum, ſecundum Lucam, ſecundum Johannem

G 3 Acr

Jaz.

1544.

15944

15495

iguri. Froſcho-

d

Lipſiæ.

er.

Nic. Wol
ab.

Baſileæ Nic. Brylin-

Lutet

gerus.

R. Stepha-
nus.



Nro. 62 BIBLIA LaTINA SEC. XVI.. aAnmus Locus
Acra Arosrotokvnm. Breves variarum tra-
lationum annotationes, adjecta veterum Latino
rum exemplarium manuſcriptorum diverſa lectio
ne. Oliva. Parifſiis ex officina Rob. Siephani ty
pographi Regii. M. D. XLLV. Cum Privilegio Re
gis. Pars J.

Pauli Apoſtali epiſtolæ ad Romanos ad Corinthio
Il ad Gulatas, an Epheſios, ad Philippenſes, ad
Coloſſenſes, as I heſſalonicenſes Il. ad Timo
theum lh, ad Titum, ad Philemonem, ad He
bræos, Epiſtolæ. Catholicæ, Jacobi, Petri Il, Jo
kannis Ill, Judæ. Apocalypſis, B. Johannis. Bre
ves variarum lectione. Puriſiis ex officina
Rob. Stephani typogr. Regii M. D. XLLV. Cun
privileg. Regis. Pars II. 12mo 104. Pariſiis.

95. Pſalterium latinum. Liber Pſalmorum Tcum trans-
lationibus quatuor et paraphraſibus duabus è re
gione ſic poſitis, ut verſus verſui pulchre reſpon-
deat. lurenrReEres ſunt Autor Editionis vulgatæ
D. Hieronvnmvs. Felix Pratenſis. Sebaſt
Munſterus. PARAPHRASsTAÆ Auctor Chaldæus
Joannes Campenſis. D. Auguſtinus. Vtile eſt
varias translationes conferre, unam familiarem re
tinere, ut ex ipſa colliſione multarum, uberior
veritatis lux emicet. ARGENT. 1545..

In calte:
ARßrGENTORATI, ExX oOorFFIciNA RKwosLo-
cniava, per Georgium Machæropæum. Menſe
Martio Anno iſas5. Vid. keimmanni Catal. B. T.
p. 242. Zvo 1945. Atrg.

J 96. Liber Pſalmorum Davidir. Annotationes in eos-uü

ſo

J dem ex Hebræorum commentariis. Oliva, Lu—
tetiæ ex officina Rob. Stephuni typographi Regii.
MDXLVI C P  giao Kegiuri rivi J.J Cantica quæ in Bibliis ſoarſim leguntur. Annota-
tiones in eodem ex Hebræorum Commentaris.
Oliva. Lutetiæ ex offic. Rob. Steph. typogr. Reg.

In



In culce:.
Excudebat Rab. Stephanus Typographus Regius.
Lutetiæ Ann, M. D. XLVI. III. Cal. Mart. 8vo

Biblia ſacra ex poſtremis Doctorum omnium vigilis,
ad Hebraicam veritatem et probatiſſimorum ex-
emplarium fidem. Cum argumentis, Indice, et
Hebraicorum nominum interpretatione Lugauni
apud Jacobum Giuntaum M. D. XLVIII.

in calce:
Excudebat Theobaldus Paganus Lugduni 8vo

Pſalterium paraphraſibus illuſtratum, ſervata ubique
ad vcrbum Hieronymi translatione. Laynerio
Snoyguuduno Authore. Acceſſere ad poſtremam
hanc editionem ſingulis Pſalmis argumenta, quæ
veram genuinamque Prophetiæ intelligentiam pio
lectori commonſtrabunt. Puariſiis apud Carotum

1516.

1548.

Guillurd ſub ſole aureo in via ad D. Jacobum 1549
12mo

Biblia ſacra ad optima quæque veteris, ut vocant,
tralationis exemplaria ſumma diligentia, parique
fide caſtigata. His adjecimus Hebraicarum, Græ-
carum cæterarumque peregrinarum vocum, cum
illarum varia à noſtra prolatione, interpretatio-
nem. Indices inſuper tres, quibus Res ac ſen-
tentiæ, Annotationes ex ſacris doctoribus ſelectæ,
locorumaoue inſignium deſcriptio, complectuntur
Euditio ſplendidiſſima. Voll. 3. corio rubro de-

aurato. Fol. max
Biblia ſacroſancta Teſtamenti veteris et novi è ſacr

Hebræorum lingua, Græcorumque fontibus, con
fultis ſimul ortnodoxis interpretibus, religioſiſſi
me translata in ſermonem latinum. Eſt iterum
verſio Leonis Judæ et Theod. Bibliandri. 4to

Noui Teſtamemi editio poſtrema, ex noviſſima re
cognitione D. D. MaRTIiNI LvTHERI, Præfa

1549.

o

1550

tionibus ſcholiis ejusdem illuſtrata. Cum in
dic

utet. Stepha.

Lugd. c.Giunta.

ariſ. Guillard.

Lugd. Seb. Gry-
phius.

Tigur C. Proſcho-
ver.



Nro  64 BlßLia LATINA SEC. XVI. Annus Locus

104.

105.

ios.

dice Epiſtolarum et kvangeliorum tam Dominica-
lium quam præcipuorum feſtorum in fine adjecto;
quorum initium majuscula litera, finis vero hoc
ſigno (S) notatur. Francofurti ex officina Per.

hrub. Anno LIIII. g8vo g94.
blia. R. Srkenavvs Lecroti. En tibi Bi—
bliorum vulgata editio in qua juxta Hebraicorum
verſuum rationem, ſingula capita verſibus diſtin-
cta ſunt, numeris præfixis, qui verſuum mume-
ris, quos in Concordantiis noſtris novis et inte
gris, poſt literas marginales ABCDFG addi-
dimus, reſpondent: ut quærendi moſeſtia leveris
quum tibi tanquam digito, quocl quæris demon
ſtrabunt. OuIva Roberti Stephani. M. D. LV

In calce:

ErcvnDenar Robenro Srernano Covn
RADvs BaDivs, Anno M. D. LV. VIII. wv

ApkRilis. J 8vo 155.
Biblia Interprete Ses. Cas TALIionE una cum

ejusdem annotationibus. Totum opus recogno
vit ipſe et adjecit ex Flavio Joſepho hiſtoriæ ſup
plementum ab Esdræ temporibus, usque ad Ma
chabæos, itemque à Machabæis usquę, ad Chri
ſtum. Acceſſit quoque rerum et verborum index

Ffo 19596.

Liber Pſalmorum Davidis, tralatio duplox. Vetus e
nova. Heæc poſterior, Sanctis Pagnini, partim
ab iplo Pagnino recognita, partim ex branciſe
Vatabli Hebraicarum literarum profeſſoris quon
dam Regii eruditiſſimis prælectionibus emenda
et expolita. Adjectæ ſunt annotationes cum e
aliarum tralatione, tum verò ex Commentarui

Nebræorum ab ipſo Vatablo diligeniter excuſſi
quæ commentarii vice lectoribus eſſe poterun
Oliva Rob. Stephani M. D. LVI.

1

rancf.

Genev.

Baſileæ.



BIBLIA LATINA SEC. XVI. 65 Annus Locus Typosr.
In calce.

Imprimebat Rob. Stephunur in ſua officina Anno
M. D. LVII. Cal. Jan. Vid. Reimmanni Cat. B. T

P. 241. gvo g56. enev. Stepha-557. us,Novum D. N ſeſu Chriſti teſtamentum. Latine
jam olim à Veteri Interprete, nunc denuo à Theo
doro Beza verlum: eum ejusdem annotationibus
in quibas ratio interpretationis redditur. Oliva
Robert. Stephani M. D. LVI.

In calce:
Excudebat Rob. Stephanus in ſua officina Anno
M. D. LVII. Calendis Martii. Editio J. Theod
heæu. Z Fkol g56. Genev  Stepha-

Novum Teſtamentum latino-ggrmanicum, in uſum 5ſ7. us.
ſtudiorum nunc primum ordinatum et editum

 6800 1556. Baſil. rylinger.

hihlia utriusque Teſtamenti de quorum nova inter
pretatione et copioſiſſimis in eam annotationibus
lege quam in limine operis habes epiſtolam. O
liva Roterti Stephani M. D. LVII. Tom. J. No
vum D. N. Jesv Cnisrr teſtamentum: La
tine jam olim à veteri interprete, nunc denuo à
Theodoro heza verſum: cum ciusdem annota
tionibus, in quibus ratio lnterpretationis reddi
tur. Oliva Roberti Stephani. MDIVI.

In calce.:
Excudebat Ror. STEPHANVS in ſua officina
Anno M. D. LVII. Calend. Martii. T. I. Fo 19517. ſine lo R. Stepha-

cO. nus.
Liber idem.

Biblia ſacroſancta ad hebraicam veritatem et proba
tiſſimorum ac manuſeriptorum exemplarium fidem
diligenter recognita et reſtituta. sv 1557. Baſileæ N. Brylin-

ger.
Pſalterium Davidis iuxta translationem veterem, ui

cum canticis, hymnis et orationibus Eccleſiaſtici
12m 1560 Witt. Geo. Rhavw

1J Bibl herred.
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Nro. 66 BlIBLIA LAaTINA SEC. XVI. IAnnus Locus
1I1j.

116.

117.

118.

119.

Biblia ſacra ad optima quæque veteris, ut vocant,
tralationis exemplaria ſumma diligentia parique
fide caſtigata. His adjecimus Hebraicorum Chal-
aæorum Græcorumque nominum interpręétatio.
nem cum indicibus copioſiſſimis, et figur. niuidiſſ.

n Foöl.Biblia ſacroſancta ad Hebraicam voritatem, pro-
batiſſimorum ac manuſcriptorum ęxemplarium fi-
dem diligentiſſime recognita et reſtituta. ndαν

Novum Teſtamentum haud penitendis ſacrorum
doctorum, ſcoliis Jonn. Benedicti Theologi Pariſi-
enſis cura concinnatis non inutiliter illuſtratum,
jamque de integro quftürn et fecgnitum. Muije
tertiæ atque adeo noviſſimæ ggituani agiunctugeff
præterea et alius ſcholiorum index. au errorum
cenſuram maxmime confereris. Purifiis apiid Se-
baſtiunum Nivellium, ſub ciconiis, via ad divum
Jacobum M. D. LAllI.

9 22 marονIij colta.Joſj, 8. An. Do. at. Pxuit cht nA2zmo 15

Biblia ſacra cum diligentia cura, ſtudio ſingulari ela-
borata, deque ſentgntia docliſſimorum viroruin,

imprimis Hebrajet diidue ſigntotutii. pluxmſs
in locn vltra priꝑpes Ednioneg. vnqurpta gtqngd

correcta. Præmiins ubique et divi Hieronym
Prolegomenis, et infuper proœmio ximnũü tlieo-
logi Joanvnis Breenrii, in quo cum. ſacra-
rum literarum autorigag argaſſeriqur.  tum
breviter ſumma haruin expucatur, et' conſilſiuſp
atque finis dẽmonffratur. Acceſkt latina inter-
pretatio, nominum Hebræorum, Chald. Græc.
quæ paſſim in his ſcriptis occurrunt, ꝓer quam
copioſa et accurata. Ad hæc index fidelis et, lo-
cuples rerum ſententiarumque inmemorsbilijm in
his libris.  L2 D Ko

Biblia ſacra veteris et novi Teſtamenti, iuxta vulga-
tam, quam. dieunt editionem: fJo Anwis BENr-

dicria

1562.

;1 j62.

Tfigrt
—u

7 S 5

a 564.

Lugd.

Baſileæ.

Pariſiæ.

4
J

ñ tGlſitiſ Gi2

rib..



BIBLIA LATINA SEC. XVI. 615 ſAnnus Locus] Typoßsr.
Dicri Theologi induſtrn accurate recognita et
emendata, Annorumque à mundo condito, ad
Chriſtum usque natum ſupputatione illuſtrata.
Adhectis ad ſingula quæaus: bavbita brevibus atgu-
mentis: et ad finem volifininis Hebraicarum Græ.
carum, cæterarumque perègrinarum vbtüiin in-
terpretationibus. Tribus item indicibus: quo-
rum primus ſentententias in toto contextu Bi-
bliorum maxime inſignés, ſecundus ea quæ in
ſcholiis notatu digniſſima oecurrunt, aliis plurimis
annexis, his ſignis annotatis' 3 ad elatiorein

luſtrium nomina coinprehendit ataue explanat
ſententiarum enunciationem: rertius locorum il-

Porro characteresi ſeu figag; qute legentt vaſſim
occurrent, epiſtolu nuiueuparoria tertio abſinneto-
lio manifeſtabit. ſi hae autkin eattiahe otinnllih
ultima et accuratiſſimi;“ppræter“iltcae u alilb
omnibus inveniuntur, hæc quatliör ſunt achecla
ſeilicet commentariorum accurta recognitio
amplificatio: Tertius liber fachäbædruim. Eru
ditus atque copidſus ſententiarum et rerum tari
veteris quam novi Teſtam. index, qui, gihgeuti

bus tain majorum qtifn minorum cotficordauti
rum loco eſſe poterit. Deniaue exquiſita ſtro

mata in univerſum* drus aibkéum gꝗuudruplie
tum materia, tumlibro diſtinta in quibus Pro
poſita chriſtianæ reliionis ie tennpore e ipt

14verbo Dei explicaſitorerthſllntur:kintre
Renato Reneudicto,

Pariſienſi. 2n sn:uννααν Oliſ Crj 116r. 6,
Excudebit Floricuſ Pravoſt. tino domini tesq
qje vero ſiltimo Majilti u  cug νν ſo ts566. Lute- Jo. Macæus

un airtt 82245 u ie. ſub ſcutoBibiia ad vetuſtiſſima deempluria hunc retens tng Briitanniæ.
gata: His accelldtlinitiſckiinatu Tabernacufſi ino
ſaici, templi Salomonis, mniumque præcipu
rum hiſtoriarum  ſumnlulurtser ſide  epretf

hebræa item, Chaldtea, Græca et latina nomin
virorum, Mulierum populorum, idolorum, u
binm, fluviorum, Montium, cæterorumque loc

A2 ll—



Nro.] 68 BIBLIA LATINA SEC. XVI. Annus Locus
rum, quæ in Bibliis leguntur reſtituta cum latina
interpretatione, ac locorum è coſmographis de-
ſcriptione. Quid in horum Bibliorum caſtiga-
tione præſtitum ſit, ſubſequentes præfationes la-
rius indicabunt.

In colce:
Impreſſum Francæefurti ad Mænum apud Georgium

Corvinum, Stoiemundum Peyerabend et hærede, VVi.

gandi Galli M. D LXVI. Fol. 1566. Franco.
furti ac

121. Plalterium latinum Davidis Prophetæ et regis cum
Moeen.

expoſitione Chrifophori Corneri. svo 1566. Lipſiæ.

122. Giblia latino Gallica.  rua  Pol. 1568. Genev.

4i  atint: c e—ik 123. Biblia ſacra juxta vulgatam editionem ad vetuſtiſſima

fu

u exemplaria caſtigata. Pentateuchus Moyſi, Joſue,
Judicum, Ruth. 12mo 1569. Lugd.

41 124. Novum Teſtamentum-:Jeſfu Chriſtiex: D. Eraſmi1

vj. Roterodami translatione latina, cui è regione ap-
jnl poſita eſt germanica translatio D. Murtini Luithe-al

ri, propter ſtudioſos, et exterarum nationum ho-

lf

mines, qui per hane utriusque linguæ collatio
nem ſimul chriſtianæ noſtræ religionis fundamen-

vl ta diſcere et vulgarem noſtram linguamiaſſequi
J poterunt: ex eadem opera duplicem fructum re-

portantes. Adjectis argumentis cumoncordan
tiis in margine neceſſariis, nunc denuo magna di-
ligentia, tali typo, quali ante non, enpreſium,

NB. dictum, Joh. 7. in textu latino legirtr, in
germanico non item. 4to 1570. kFranco.-

furti ad
i25-128 Biblia ſacra, quid in hac editione à Theologis Lo- Meen.

vanienſibus præſtitum poſt indicatur. Ant.-
verpiæ ex offic. Chriſtophori Plantini Architypo-
graphi regii MDLXXIIII. Voll. a. 16mo i574. Ant-

verpiæ.

Biblia



BIBIIA LATINA SFC. XVI. &o9 Annaus Locus
iblia ad vetuſtiſima exemplaria nunc recens calti-
gata Romæque reviſa, in quibus præterea, quæ
ſubſequens præfatio indicat, capita ſinguls ita ver-
ſibus diſtincta ſunt, ut numeri. præfixi Lectorem
non remorentur, et loca quæſita tanquam digito
demonſtrent, additis ubi res poſtulavit elegantiſ-

ſimis ſiguris. gvo 1573. Lugd.
iblia Germanico- latina. Uſſ Churfurſtlichen Sàch.
ſiſchen befehl gedruckt zu Wittenberg Cum gra—tia et privilegio. Anno M. D. LXXIIII. Voll. X.

E 4i0 1574. Viteb.
iblia latina juxta veterem ſeu vulgarem translatio-

nem, ad Hebræam veritatem emendati et brevi
ac perſpicua Explicatione illuſtrati inſertis etiam
præcipuis locis communibus in lectione ſacra ob-
ſervandis. Lucas Oſiander D. Tom. J. il. IV. V.

ato 1978. Tub.

ſalmorum Davidis et aliorum Prophetarum Libri
quinque vario carminum genere latine expreſffi
Theodora Beza Vezeli. damo 15h0. Geney

e

ziblia ſacra ad vetuſtiſſfima exemplaria nunc recens
caſtigata, Romæque reviſa: In quibus præterea

quæ ſubſequens Præfatio indicat capita ſingula
verſibus diſtincta ſunt, radjectis elegamiſſimis figri.

ris illuminatis. 2 6vo 1581. Lugd.

ſalterium lat. ete. cum expoſitione Chriſlophor
Corneri. tie  2 gmo 1181. Lipſiæ

ziblia ſacra Vet. et Novi Teſtamenti iuxta vulgatam
editionem majori quain antehac unquam Docto
rum ſtudio, ad veritatem Hebraicam et proba-
tifſimorum exemplarium fidem emendata. Cum
figuris et deſcriptionibus etiam chorographicis
quibus variorum adificiorum ac operum ſtructu-
ræ atque regiones ob omnium oculos ponuntur

13 Cene



70 BIBLIA LATIVA SEC. XVI. Annus Locus
Genevæ apuä Pertr. Santandreanum M.. LxXXIII.

cum ſigno Commeliniano. S8Svo
oſalterium Davidis. Der Eſalter Davide M. D.-

XXXlill. regeſ  ſ. IννIn calcei
Erffordiæ excudebat Eſuias Mechlerus impenſis

G. L. D. ».0 atoßiblia ſacra ad optima quæque voteris: et vulgatæ10

translationis exemplaria, ſumma cum diligentia,
parique fide caſtigata. Cum Hebraicorum, Chal-

dæorum et Græcorum noeminum interpretatione.
gvo

tibia ſaera Vulgatæ Eaitionis Sixti Quinti Pomit.

Max. Juſſu recognita atque redita. ditiv Jplendis

diſlima et raurilimu aihben o  Fol.
 4 21 t 92Pſalterium Davidis regii Prophetæ vario genere car-

tun
Comne in Catzenelahogen,  Dunis, Zaegenhain
et Nidda.! Excuſum. Smalrkaldiæ.

J in: calce: JSmaltaldiæ Michael fehenusd imprimahardixIiI.

uue 6ον mbrn ↄpen attolh oihtn ecitt vedes? aterreh
Her  t ant—

iIiæeuIeaett'tttdan taae
te. enubnodart oinsiq orasm n
in ai eh esap esnoinevasdo e ntita

J J 2

1 8 122 nii eÊÊ4 42

2 1 A 112

 Let J

cnit ii  ivolſJ

3

1583.

1584.

minis latine redditum eah alluſtriſſfimo principe ae
Dpmino, Don. Mvni torttlaſſie Landeravio

1*13

J 1

euqo

212 eed ueo ette

Geney.

Franck.

lonie
Romæ.

J

Smal-
kaldiæ.



BIBLIA LATINA SEC. XVI. 71 Annus ſLocus ſ Typosgr.
oOirecao

Q AVIIl.Aaltu at J J J
NDibliorum Codex ſacer et authenticus Teſtamen-
D ii utriusque veteris et novi, ex Hebræa et græ-

ca veritate quam proxime ad literam quidem fieri
potuit, fideliſſime translatus in linguam latinam.
De univerſa hujus operis ratione diiſeretur in ſub-
jecta præfatione. Johir. Jerutamini ſoripturus.

Voll. 2. Le ν gvo maj.
Biblia ſacra Veteris etNovi, Teſtamenti ſecundum

editionem vilgatains Anno 1602. Voll. 2.

n nñ 4toa24va rν ri rine it,Teſtamenti Veteris Biblia ſaera, ſivesſibri eanoni-
ci priſcæ Judæorum Eccleſiæ à Deo traditi. La-
tini recens ex Hebræo facti, brevibusque ſcholiis
illuſtrati ab Immunuèle Tremeltio et Prurntiſto Ju-
nio. Acceſſerunt libri qui vulgo dicuntur-apo-

et

1600.

1602.

n

in 4

eryphi latine reddiri, ot. notis quibusdam aucti-à
Frunciſto Junio, multò onmes quani amte emen-
datius editi et aucti locis innumeris, quibus etiam
adjunximus Novi Teſtamenti libros ex Sermone
Syro ah eodem Trehibliis, tetiex: græco à Theedoro
beza in latinum vevſos, notisque itidem illuſtra
tos. Teintia cura Franciſti Junii cum indice ad
nôtas Vet. Teſt. triplice, Hebr. Græco Lati
no. Hunoviæ typis anelianir, apud Cluudium

AhMurnium, et hæreilles annis Aubrii.
jIvB. Npe opus in magno pretio habendum, ob

ss  doctiſſiinas obſervationes, quas ſua manu
in ominibus fere paginis exhibuit vir illuſtris e
longet doctiſſ. IGerh. à Maſtricht Synd. Brem

I 4to 1602.
JTeſtamenti Veteris et Novi Biblia ſacra ex Hebræoe

grco latina facta.“ Altera tralatio vetus eſt, al
tera nova cum adnotationibus FrRAnCISCI VA
XABLI, prout utramque Regio privilegio orna

taim

Witt.

rancf. Palthenius
t Sam. Sel-

fiſch.

Laur. Seu-
beruich.

Typis
Wechelia-
nis.
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6*Ö. 72 BIBLIA LAaTINA SEC. XVI... Annus Locus

158.

ſ59.

Ico. 161

152. 163

tam RoßseRTVs STEPHANVS ann. M. D. Xxc,V.
Lutetiæ edidit. Acceſſere, Interpretatio notni-
num Hebræorum, Chaldæorum et Græcorum
quæ paſſim in hiſce libhris occurrunt; Index re-
rumet ſententiarum memorabilium locuples: nec
non verſuum ſingulorum capitum per numeros
diſtinctio. Ilanoviæ Typis Wechel. apud Claud.
Marnium et hæred. Jo. Aubrii M. DC. V. 4to

iblia ſacra vulgatæ editionis Sixri V. PounT.
Maxia. Juſſfu recognita et CLEMENTisS VIII.
auctoritate edita. Nunc autem CXXXX figuris
noviter inventis et in æs inciſis illuſtrata à ae Bry
ad Reverendiſſimum et illuſtriſimum Archiepi—-
ſcopum Moguntinenſem principem Elecktorem ac
Archi Cancellarium Joh. Schwickardum. Mo-
guntiæ apud Jo. Albinum, impenſis Jongnis Theo-
baldi Schönwetteri et Jacobi Iiſcheri 163. Joh.
Theod. de Bry fecit. Editio rariſſima, et prima
Glementina in Germania impreſſa.  ato.

Pſalterium Davidis Prophetæ et Regis juxta veterem
translationem alicubi emendatam cuùm canticis fe-

lectis veteris et novi Teſtamenti ad uſum S. Me-
tropolitame Magdeburgenſis Eccleſiæ excuſum
Impenſis ejusd. Eecl. foh max

Teſtamenti veteris Biblia ſacra ſive libri canonic
priſcæ judæorum Eccleſiæ à Deo traditi latini re
cens ex Hebræo facti, brevibusque ſcholũs illu
ſtrati ab Inmimanuele Tremellio, et Prantiſto Juni
ete. Tom. J. II. Charta munda inter ligata

Pol

rianæ Notat. Emanuelis Sa, add. P. Lansſeli
Supplemento. Adj. ad Calcem Er. Lucæ Bru
genſis correctiones Romanæ in Bibl. Lat. loca in

Anglic. E Fo

ßibli

Biblia S. cum ſcholiis plurimum auctis Jounn. Ma

ſignia etc. Antwerpiæ 1624. Voll. 2. Liga

1609.

1642.

1618.

1624.

1605. Hano-
ie.

Mo-
guntiæ.

Magd.

Hano-
viæ.

Antyvv.
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blia Mariæ, opus à B. Alberto Magno, ex ordin.
Prædic. olim Epiſcopo Ratisponeniſi, conſcriptum,
in quo omnia fere, quæ in. ſacris Bibliis conti-
nentur, Beatiſſimæ Dei parenti Mariæ pulchre, et
breviter adaptantur, aureuin ſane, et divini verbi
concionatoribus perutile, ac Marianis cultoribus
pergratum. Acceſſere compendioſa vitæ deſcri-
ptio et Panegyris propter publicos Applauſus, et
Apotheoſis ejusdem B Alberti extenſionem. Nunc
primum in lucem edita, opera et ſtudio R. P. F.
lVincentii Juſtiniani Ejusd. Ord. et S Theologiæ
Profeſſoris. Coloniæ Agrippinæ veneunt apud An-
tonii hœtæeri hæred. prope D. Paulum M. DC. XXV.

V. Quetif de Seriptor. Præd. T. J. p. 177. b. fin
gvo 1625. Colon. A. Bœtdzer.

Agrip-
icra Biblia ſire Teſtamentum Vetus ab In:manuele inæ.
Tremellio et Pranciſco Junio ex Hebræo latine
redditum et Teſtamentum novum à Theod. Bheza
Græco in latinum verſum. GSvo 1632. Tiguri. Typogr.

Bodmeria-
ſalterium Mariæ Virginis à Sancto Bonaventura no.
editum. Exercitium item quotidianum. Pſalmi
pœnitentiales cum Litaniis. Medicina item ſpi-
ritualis contra peſtem. Additis aliis precationi-
hus piis, quas ſequens Præfationem pagella mon-
ſtrabit. Conſtantiæ ex Typographia Leonhard
Srraub. anno. M. DC. XL. 16mo 1640. Con- Leonh.

ſtantiæ Straub.
iblia Teſtamenti veteris et.lovi illuſtrata, in qui

bus ſimul annotata FHugonis Grotii exhiĩbentur
Opera et ſtudio D. Abrahumi Culovii. Voll. 4

Fol 1672. Franco B. C. VWuſt.
furti adiblia numerata ſeu index ſpecialis in Vetus Teſta Mcn.

mentum ad ſingula omnium librorum capita e
commata, à Jo. Geo. Dorſcheo, auctus à Johann
Grambſio. Voll. 2.  7Po ſc674. Franco Beyeri

furti a Gœtzii
ziblia ſacra ſive Teſtamentum vetus et novum e Mcœn. hæred.

linguis originalibus in linguam latinam transla

K tum
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174.

tum, Additis capitum ſummarnus et partitionibus
b Sebaſtiuno Schmidt, SS. Th. D. Argent. Univerſ.

Prof. Jen, etec. ato
Novum Teſtamentum Domini noſtri Jeſu Chriſti

ex verſione vulgata cum paraphraſi et Adnotatio-
nibus Ilenrici Hlammondi, ex anglica lingua in la-
tinam transtulit, ſuisque animadverſionibus caſti-

1697. Argem

gavit, auxit Joannes Clericus. Fol. 1698. Amſt.
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SEC. XVIII.
Divblia ſacra vulgatæ editionis Sixti V. et Clemen-
D iis VIII. Pontif. Max. auctoritate recognita,

verſiculis diſtincta una cum ſelectis annotationi
bus ex optimis quibusque interpretibus excerptis
Prolegomenis, Novis tabulis Chronologicis, Hi-
ſtoricis et Geographicis illuſtrata. Indiceque
Epiſtolarum et Evangeliorum aucta. Auctore
Joh. Bapt. du Hlumel, Presbytero et Exproteſſore
regio. Pariſiis apud Jo. Bapt. Deleſpine MD CCV
cum privil. Regis. Fol 7oq. ariſiiss eleſpine.

Biblia ſacra ex Sebaſtiani Caſtellionis interpretatione
ejusque poſtrema recognitione præcipue in uſum
ſtudioſæ juventutis. svo 729. ipſiæ. B. Wal-

her.
Evangeliarium quadruplex, Latinæ verſionis antiquæ

ſeu Veteris Italicæ nunce primum in lucem edi
tum ex Codicibus Manuſcriptis aureis, argen
teis, purpureis, aliisque plusquam Millenariæ An
tiquitatis, ſub auſpiciis Johannis V. Regis fidelis
ſimi Luſitanie, Algarbiorum etc. a Joserno
BLaxncnhINo Veronenſi. Presbytero congre
gationis oratorii ſancti Philippi Neri de Urbe
Romæ Anno Domini cœoce xviit. Typis An

4 Rb paucd Pantheon in via ſeminartonii e u eis, aRomani. Superiorum permiſſu. Partes IV. Fo 1749 Romæ Ant. de Ru-
eis.
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ADPPENDIX.

Ad Artic. J.
124. æiblia flebraica cum interlineari interpretationeE

S J atina Auntis Pagnini Lucenſis, quæ quidem
interpretatio, cum ab Hebraicarum dictionum
proprietate diſcedit, ſenſum, videlicet, magis
quam verba exprimens, in margine libri eſt col-
locata; atq; alia Bev. ARiæ Movravi His—
PALENsSIs, aliorumque collato ſtudio è verbo
reddita, ac diverſo dharacteèrum genere diſtincta,
in ejus locum eſt ſubſtituta. Acceſſit Bibliorum
pars quæ Hebraicè non reperitur, item Teſta-
mentum Novum Græce, curm vulgata interpre-
tatione latina, græci contextus lineis inſerta. Ex
Officina PLanrmIanA RarneEtenGuigig. Voll.

auted. gvo. feiʒ. Lugd.
Batav.

Ad Artic. V.
aunr J. Nouvum Teftamentum Jeſu Cbrifti filii Dei, ex verſo-
un
J

ne Eraſmi Roterodami, innumeris in locis ad græ.

J
cam veritatem genuinumque ſenſum emendarta,
cum Gloſſa compendiaria MarTAIæ FuLaAcii,
IuuvReieri, in Nouum Teſtamentum cum ejus

I epiſtola Conſulibus Eccleſiæ Argentpratenfidicata. Buſileæ, Petri Pernæ 15710.  in Fol. 1570. Baſileæ.

u 6. Jesv Cneisri D. N Nouum teſtamentum, ftue
ti

J

Nouun fœdus cuius Græco contextui reſpondent
.Al

ĩ

interpretationes duæ: vna vetus: altera, nova,
nu

Theodori Bezæ, diligenter ab eo recognita. Ems-
Den Tu. BEZzF. AnNoTATIOVES, quas iti-
dem hac tertiu editione recognovit, et acceſſio-

i ne non parva locupletavit.
n, Rxspon-



APPFNDIX 77 Annus Locus Typosr.
ReEspoxsio ejusdem ad Seb. Caſtellionem, in qua
multi Noui Teſtamenti et harum in ipſum anno-
tationum loci accuratiſſime excutiuntur ſeorſum
excuſa proſtat. Avnno M. D. LXXXII. Edu. III.
7h. Bezæ. Fol. 5ſ82. enev. Stepha-

us cum
liva.

Ad Artic. ViIll.
jonnevrarnivs Maktrinrt Lvruneni in Jo—
nam Prophetam, jam nouiſſime poſt aliorum tra-—
lationes latinus factus à Vincentio Obſopæo
Præfixa eſt et noua à Luthero præfatio, qua per
ſtringuntur ij, qui paſſim ſua ita uertunt, ut pror
ſus euertant et deprauent. Haglno; Johan. dtcer
Amo XXVI. go 1526. Hagan. oa. Secer.

ropheta Nahum juxta veritatem Hebraicam, Lati
ne redditus per Theodorum Bibliandrum, adje
cta exegeſi, qua uerſionis ratiò redditur, et au
thoris diuini ſententia explicatur. Fro vni arv
Cukeisrorn. Faosno. Menste Jvr. Ann
M. D. XXXIIII. 8v 1534. Tigur C.Froſcho

celeſiaſticus Jeſu Syrach, omnium præcluariſf EI.

marum ſententiarum liber inſignis, ad Oecono VWemiam ac gubernationem, eum Pedleſiaſtirarum
tum politicarum rerum, tnire utilis, latinus f
ctus. i let. 2. non uoluntate hominis ſunct
homines. M. D. XXXVH cum epiſtola dedic
Srephuni Vigilii Pucimontuni. Mogdeburgi excu
debat Michae! Lotther. Anno M. D. XXXVII

I 8v 1538 Magd M.Lotthei
2) Liber Jeſu Syrath, ex Germanita tranusſario

ne D. Martini Lutheri latine redditus, per Jurſtu
Jonam. Preæfatio in eundenr librum Syrach Do
ctoris Martini I.utheri? Vitemberge ex offitein
Hetri Seuz. Annn  M. D. XXXVIII. ſexto ldu
Aaji. uu L  8v 1538 Wiitt. P. Seitz.

K 3 Dav



78 APPENDIX. Annus Locus
Duvidis Regis Prophetæ aliorumque fucrorum vatum

Pſalmi. Ex Hebraica veritate in Latinum carmen
zJBeveodbicro Aria Monrauvo obſeruan—
tiſſime conuerſi. Cum argumentis et elucidatio-
nibus, quibus ſingulorum Pſalmorum ſententia
plene exponitur, et orationis filum deducitur,
ejusdem interpretis opera et ſtudio adqjunctis.
AvrTVERPIA, ex officina Chriſtophori Pluntini,

Architypographi Regii. M D. LXXXIIII. Ato 1584. Antv.
Liber ſumme rarus.



APPEMNnIX. 79 lAnnus Locus] Typosr.



go BIBLIA GERMANICA etc. Annus Locus

IX.

BIBLIA FRANCICA, AN-
GLO. SaAxXxcONICA, GOTHI-

CA, THEOIISCA Er
GERMANICA.

»7TFRIDI EVANGELIORVM LIBER ueterumGermanorum grammaticæ Poeſeos, theologiæ
præclarum monimentum. Evangelien-Buch, in
altfrenckiſchen Reimen, durch Otfrieden von Weiſ.
ſenburg, Minch zu St. Gallen, vor fiebenhundert
Jahren beſchriebene Jetz aber mit (unſt des ge-
rengen ehrenveſten Ilerrn Adolphen Hermam Ried.
gſel, Erbmarſchalck zu fleſſen, der alten Teutſthen
Sprach und Gottsforcht zu erlernen, im truck ver-
fertiget, und nebſt einer latein:ſihen Verrede Mat-

thiæ Flacii Illyr. gvo 1571. Balilex.
Pſalterium Davidis Latino-Saxonicum vetus. a Jo-

hanne Spelmunno D. Hen. fil. editum. E vetuſtiſ-
ſimo exemplari Mss. in Bibliotheca ipſius Flenri-
ci, cum tribus aliis non multo minus vetuſtis
collatum. Londini, Excudebat R. badger, Sere-
niſſimi Principis Walliæ Typographus. Impenſis
Ph. Stephani, et Ch. Meredith ſub Aureo Leone
in cœmeterio Paulino 1640. a4to 1640. Lond.

D. N. Jeſu Chriſti SS. Evangelia ab Ulfila Gotho-
rum in Moeſia Epiſcopo circa annum à Nato Chri-
ſto CCCLX. Ex Græco Gothicè translata, nunc
.cum Parallelis Verſionibus, Sueo-Gothica, Nor-
ræna ſeu Islandica, et vulgata Latina edita. Stock-
holmiæ Typis Nicolai Wankif Regii Typographi.
Anno ſalutis M. DC. LXXI. ato 1671. Stockh.

Quatuor D. N. Jeſu Chriſti Euangeliorum verſiones
per-
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perantiquæ duæ, Gothica ſcil. Anglo- Saxomica.
Quarum illam ex celeberrimo Codice Argenteo
nunc primum depromſit Franciſtus Junius F. F.
Hanc autem ex Codicibus Mss, collatis, emen-
datius recudi curavit Thomas Mareſchallus, An-

glus etec. ato

leptateuchus, Liber Job, et Evangelium Nicodemi,
AnGLOo-Saxoutce. Hiſtoriæ Judith Fragmen-
tum; Dano-Saxoviet. Edidit nunc primum

684.

ex Mss. codicibus Edwardus Twaltes, è Collegio
Reginæ. Oxoniæ, e theatro Sheldoniano, An. Dom

MDCXCVIII. Typis Junianis.  Ato
Tatiani Alexandrini Harmoniæ Evangelicæ antiquiſ-

ſima verſio Theotiſca, ut et Iſidori Hiſpalenſis ad
Florentinam ſororem de Nativitate Domini, paſ
ſione, reſurrectione ete. libri eadem lingua con
verſi Fragmentum.
Jo. Puiuieevs PAuTEBENIVSs è Mss. Codd
edidit et animadverſionibus neceſſariis illuſtravit
Acceſſit Fragmenti veteris linguæ Theotiſcæ
Lambecio in Biblioth. Vindobon. productum
probabili Doctiſſimi Viri conjectura reſtitutum
atque emendatum. Gryphiswuldiæ. ap. Jo. Wolfg
Pickweilerum. Anno M. DCC. VI. 4to

11

A. TEVTSCHE. BIBELNDIE VOR DER REFORMATION
IN DER ROEMISCIEN KIRCEIE

HERAVS GEKOMMEN.

SEC. XV. et XVI.
IangUie teutſche Bibel, ein ſebr altes Stüch, in welche

alle Rubriken, Signaturen der Blätter, und Uebe
ſihrifften ſowohl der Rücher als Cupitel, mit rohte

L. Fu

1698.

1706.

inſt.

Oxon.

Gry-
phisw.

r

nſſonio-
Wasbergii.

T. Sheldon.

o. Woltg.
Fickweile-
erum.
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IO.

11.

i12- 13.

14.

Farbe geſchrieben ſind. Sie kommt mit dergenioen
in Biblioth. Ludowieg. N. J. àberein, die Frerr

Prof. Michaelis daſelbſt und in der Hamburgiſchen
vermiſchten Bibliocheh2 B. aSt. p. ſ77. ſeq. beſchrie-
ben hat, und man glaubet fie ſey. gedrukt iaoe. Ganæ

Pfulimen angehänget mit der Veberſchrifft. Hie
hebent an, die Tytellus über einen jeglichen Sal-

men des Pſalters. J Pol.
Eine ſehr alte Teutſche Bibel, obne Anzeige des Orts

und Juhrs. Die Rubriken find war gedrufet, aber
lie Signaturen und Anfange-Buchſtaben find noch

Die uhralte Cöllniſche Bibel. 2 Theile in rohten Juchi,

höchſt ſeltenes Cabinet-Stück. Die erſte Aus-
gabe. Fol.

Von dieſer erſten Ausgabe J Theil. Vorne und hin-
ten mangelbaft, gehet nemlich an vom 2 B. Moſ.
Cap. yy. und endiget ſich mit Eſ. J. Pol.

Eben dieſer Cullniſchen Bibel, die andere Ausgabe.
Aus der Palmiſchen Sammlunt. Pol.

Eben derſelben, die dritte Aausgabe. 2 Voll. aus der
Schmidtſchen Sammlung. J Fol.
Obſ. Die Gelebrten find ſümtlich der Meinung, dauſe die-

ſe Collniſche Bibeln zwiſchen den Jahren I470 und
1480 heraurgekommen. Daſr D. Kortholt nicht un-
recht gehabt, wenn er in tr de variis ſeript. edit. p.
346. den dreyerley Auigaben derſelben ſpricht, wer-
de ieh in den Nachrichten klar vor Augen legen.
Die Collniſche Mundart darinn, iſt warkhiaſtig Plat-
teut,ch, dgleich bhin und wieder etwas Hollundiſches
mit untermenget iſt.

am Ende find auf g Blättern- die Argumente der

geſchrieben. Pol.
verguldet auf dem Suhnitt. Ein ſehr theures und

Eine uhralte teutſche Bibel.  Theile in einem hande.
Ein jeder Theil hat vorne ein fleines Regiſter der

darin

1462. Mayn2.

Coelne

Coelne

Coelne

Coelne
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barin enthaltenen hücher. Am Ende ſtehet. Deſs
durchleichtigeſt Werck der gantaen heyligen ge-
ſthrifft. genandt die Bibel für. all ander vorge-
druckt teutſih hibeln. lauterer. hlurer und warer
nach rechten gemeynen teutſtch dann vorgedruchet.
hat hie eyn Ende. In der hochuirdigen heiſerlichen
ftatt augſlpurg. Der edeln teutſchen Nacion nit die
minſt ſunder mit den meyſten eben geleich genen-
net. zu gantæen ende gedruchet. Umb uölich Vot-
bringung ſei lob. glori und ere. Der hochen heyli-
gen trivaltigkeit und eynigon weſen. dem vater und
dem ſun und den heyligen geyſt. der do lebt und re-
gieret got ewiglichen amen. 1. 8. A. A. Ilierunter
ftehet ein wilder Munn, der einen teutſihen Schild
mit einen Iöwen vor fich hili. Fol 1477. uglp.

Die rare Nürenbergiſche Bibel 2 Voll. Deren An
fungs-Buchſtaben mit dicken Golde beleget, un
lie FHoltæſchnitte ſehön illuminiret ſind. AmEnd
ſtehet: Dis durchleuchtigiſt werek der gantze
heyligen geſchrifft hat hie ein Iinde. Gedruck
durch Anthonium Koburger in der löblichen hey
jerlichen reychſtat Niürenberg. Nachb der Gebur
Vriſti des Geſotæs der Genaden. Vierzehenhunder
und in dem arey und achizigſten jar. am monta
nach Invocuvit. Umm ueliich volbringung. ſey
lob. glori. und ere. der hohen heyligen areyvultig
keit. und einigen weſen amen. FfFo 14g3 Nürnb.

Die alte Straſsburgiſche Bibel. Der  Theil. vo
Sprüchen Salom. bis zu Ende der Offenb. Johanni
Am Eude ſtehet: Dis durchleuchtigeſt Verck
hat hie ein Ende. Gedruchkt in der loblichen heyſer-
lichen freyſtatt Straſbburg. Nach der Geburt Cri-
ſti vierizehen bundert und in den fünf und
achitæigſten jar uff Montag der weyt des Mondes

AM J1unaere

ay. Umb wellich volbringung ey o Borider amen. ol. 1485 Stralsb.
v. Vogt Catal. lib. rar. p. 101. Ed. 3.

L2 De
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18.

19

20.

21.

De ſalter to düde mit der uthlegginge alſo duttu klar
machſt vornemen wattu dar inne leſeſt. Am Ende:

Anno dñĩ MCCCCXCIII. Lübeck. Das Zeichen
mdes Druchers iſt tr „wie auch Mobhnköpfe.

4to

De Biblie mit vlitigher achtinghe: recht na deme lu-
tine in düdeſch avergheſettet. mit vorluchtinghe
unde gloſe. des hochghelerden Poſtillutores Nicolui
de Lyra unde anderer velen hillighen doctoren. Am
Ende: Deme alweldigheme Gade, deme hemmel-
ſcheme vadere fy ummetlihe danknumicheyt de de
ee und de Bade, de gheſettet fint uth ſinem bene-
dieden munde heft ghegheven den ſtarftiken
minſchen. Una ok ſy lof ſinem ſone Und ock
deme hilghen gheſte Und ok der unbeflechenden

juncfrowen murien, yn der alle ee und profecien
deſſen bokes vullenbracht fint Unaue mit deſſen
erne bokſtaven ghedruchet, unde ſelichliken vullen-
bracht vormiddelſt Steffen Arndes, in der Keyſer-
lihen Stad Laubick. Int jar unſes heren ACCC-Dc

XCIIll up den dach der hilghen Wedewen fumte IL.
lizabeth, de dar was de XIX dach des manten No-

vembris. Fol.Geneſ. 3. 16.

Unad mit ihren Rubrichen. Auch mit etlichen Pful-
men, die genennet werden ILobgeſong Zachariä, A-

thanaſii, Symb. Athanaſii. Am Ende: Geuaruckt
zu Augſpurg von Hanſen Schönſperger. Anno

M. CCCC. XCVIII. in gvoPſ. I. v. 1.

Der Text des paſſions, oder Liedes Chriſti, uſe den
vier evangeliſten uſammen inn eyn ſyn bracht mit
ſchönen figuren. Am Ende: Gearuckt von Jo-
hannes Knoblauch zu Straſbburg. Anno milleſi-
mo quingenteſimo ſexto.  AaAto

Dat

Der teutſch Pſalter mit anderthalbbundert Pſalmen.

1493.

1494.

1498.

1506.

Lübech

Lübeck

Augſp.

Straisb.
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Dat Bœck des hyllighen Evangelu, Profecten unde

Epiſteln aver dub guntae yuer. mit der Gloſen unde
Evxempelen. Am Ende: Vũ is vullenbracht unde
gedruckt, dorch dat Beveel des Erbaren Johanſsen
Lor (ſunſt Coniacob) Borger der keiſerliken ſtat
Meydborek. Gedrukt dorch den vorſfichtigen Adam
pPetri von Langendorff borgher to Baſel. In deme
Iare do man ſehreeff. M. CCCCC. XIII. des VII
Dages des Maentes Junuarii. Fol 13.

Ewangelia mit Uſilegung der Elofi, und Epiſtel teutſch
äber dus gantae Jur ullenthalben darbey der An
fung.e der Eſulim una die Collect eyner yeglichen
AMeſt. nach der Ordnung der Chriftlichen Kyrchen
Am Ende ſtehet: Getruckt und volend zu Menz
durch Johannem Schöffer 2u Mitfaſt, nach Chri
fti unſers flerren Geburt, tauſend fünfhundert un

aur Nit den Fauſt und Schöfferſchen Wa
ze eng.pen. Fo J10O.at Boek des hillighen Ewangelii: Prophetien und
Epiſteln aver dat ghantze Jaer. mit der ECluſe
unde Exempelu. Am Ende: is vollenbracht un
gedruckt dorch dat Beveel des Eerbaren Johanſse
Riemborger der keiſerliken fud Augſburch. G
aruckt dorch den vorfichtigen Adam Petri van Lat
gendorff Borger to Baſel. In deme jure do me
ſchreeff M. CCCCC XVII. des Muentes Auguſt

ür Fo 1517
Bibel teutſch der erft und ander tail. Am En

ſtehet: GCedruckt und volendt in der kayſerlich
ſtat Augspurg durch Silvanum Otmar, in ver
gung und tkoſten des fürſichtigen herrn Joha
Rynnmann von Oringen. Nach der Geburt Ch
ſti fuünfæebenhundert und uchtæeben jar, auf d
XXVII. tag des Jenners. Hierum uwir lob ſag
und danck würken der unerſchaffnen ull
hailigſten Dryainigkait dem ſey glori lob u
Eer von IVeli u Welt, amen, F cguas.

L3 Bib
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26. Biblia Dudeſch dat erſte unde dat andere Deell. Am

Ende: Hyr endiget ſich Gearucket und fu-
lendet in der ſtad Halberſtad na der gebort Chriſti
vefteyn hundert unde twe unde ruyntich Jar up den
VIII. Dach Julii. Hyr umme uuy loff ſeggen und
dancken yn euycheit. Amen.  Pol. 1922. Halber.

ſtad.

ß. BIBELN AVSs D WVART.LVTEHERI VBERSETZTMNG,
DIE BEYV VND NACH SEINEM

LEBEN )Xαο.
(a) BEv SEINEM LEBEM.

1. Nie Sieben Puſit Pſalmen mit deutſcher AuslegungD avch dem ſchrifftlichen Synne tæu Chriſti und

Gottis Gnaden, neben ſeyns ſelben warer erkentniſi
grünudlich gerichtet. am Ende: Ledruckt Izu
Wittebergk yn der Churfurſtlichen ſtud durch Jo-
annem Grunenberkg nach Chriſt geburt. Tauſend

fünff hundert und jm. ſiebentgen Jar bey den Augu-

ftinern. inato 1517. Vijitt.
2. Diie ſieben Buſi Pfulme. 4to 1518. Leipr.
3. Die ſieben Buſi Pſulme, gedruckt tæau Leypiæk durch

den vorſichtigen Mann Jacobum Thanner nach

J

J Chriſti Geburt tauſend fünf hundert und ym neu-
t I da aarze æn eny Aa4to t1ʒ18. Leipz.

4. Die ſieben Buſi. Pſalme. 4to 1ſ19. Vitt.
j. Die ſieben Buſi-Eſulme. 5  4to 19519. Straſsb.
6. Auslegung des hundert und neundien pfalmen (110)

D. Martin. Luthers, Auguaſtiner t2u Wittenberg.

Jn Je J Zu



zu Ilerr Hieronimo Ebner Loſſunger izu Nurn-

bergk. a4toHer ſechs und areiſugi pſolm David. Martinus

Luther. 4toDas Magnificat. Verteutſeht und ausgelegt durch D.

Mart. Luther Auguſti. Wittenberg am zehenden

tag Marcii. atoDer Sieben und treiſfügſte Pſulm David, einen Chriſi-
lichen Menſchen zu lehren und æu truſten D. Mart.

Luther. atoDie Epiſtel S. Pauli tæu den Galuternn vordeufchi
aurch. D. M. J. Gedruckt yn der Churfurſtlichen

ſtadt Grym. M. D. xXII. gvo
Das Newe Teſtament Deutæſth. Wittenberg. Iſt

lie allererſte Ausgube von Luthers Ubenſetgung.
welches im Monat September geſchehen iſt. Pol.

Von dieſer Auigabe ſind noch vier Exemplarien
vorhanden.

Das Newe Teſtament. Am Ende: Gearuckt zu
Wittemberg durch Melchior Lotther yhn tauſent
funſf hundert zwey und zwantæig ſten Jar. Iſt die
zwote Auscgabe im December Monaht. Fol.

Das new Teſtument, yetæund recht grüntlich teutſthi.
Velchs ullein Chriſtum unſer Seligkeit, recht und
klurlich leret. Mit gantæ gelerten und wichtigen
Vorreden, und der ſchweriſten örteren kurtæ, aber
git, auſulegung. Am Ende: Zu Baſel, durch
Adam Petri, im Chriſtmond, des Jars M. D. XxXII.

Fol.
Hicbey findet ſch ſchon Lutheri Poſtille von Advent

bit H. 3. Könige, wöraur die geſchwinde Aus-

breitung der Evangelii æu ſcblieſſon iſt.

Das

1I519.

1521.

1521.

1522.

1522.

1522.

1522.

1522.

Leipr.
I—

Witt.

Grim̃e.

Witt.

Witt.

Baſel.

M.Lotther.

A. Petri.
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Das ſiebend Capitel S. Pauli u den Corinthern, durch

Martinum Luther. Wittemberg M. D. XXIII. 4to 1523. Witt.14.

15. Dath Nyge Teſtament tho düde WVittemberg. Am
Ende: Gearuckt tho Wittemberg dorch Melchior
Lotter den Jungern 15.23. Eol 1523. Witt.

lIſt die allererſte Nieder- Schſiſche Aumgabe.

16. Das alte Teſtament deütſch, der urſprunglichen he
breiſchen Warheit nach, auffe trewligſt verdeutſchi
Und yetæmuls in dieſem truck, durch den tolmet-

ſchen erleüchtet mit viel huhſchen der beſunder
ſchweren Ortten auſilegungen und erklerung, die
keyn ander Drück haben. M. Luther. Zu Balel,
bey Adam Petri im Chriſtmondes M. D. XXIll. Jars.

Fol. 1523. balſel.
h Sind die Bucher Moſ. und dar Neue Teſtament.
I

n 17. Das newe Teſtament yeiz klarlich auſi dem rechten
Grundt Teutſcht Mit gar gelerten Vorreden, und
kurtzer etlicher ſchwerer ortter aüſilegung. Auch
die Offenbarung Jounnis mit hihſchen liguren, auſi
welcben man das ſchuereſt leichtlich verſton kun.

f ziu Baſel M. D. XXIII. Am Ende: zu Balel durch
11
1 Thomam Voolff im Jar ID XXIII. Ato 19523. Balel.

J
18. Das gantæ Neiruw Teſtament recht grüntlich teüiſthi.

J

Mit gar gelerten und richtigen Vorreden, und der
J ſchwereſten örteren kürtæ oder gut, auſilegung. Ein

genugſam Regiſter, wo man die Epiſtlen und Evan—-
 finden ſoll. Gearuckt durch Adam Pe-

0tri zu Baſel. An. M. D. XXIII. Im Mertæen des Jars.

3 Bſla J4 gvo 152. ase.
n

19. Das Büch des Newen Teſtaments Teutſch, mit ſchönen
Figuren M. D. XAIII. Geadruckt in der Ruyſen li-
chen Stat Augſpurg durch Hanns Schöniperger.

Fol 1523. Augſp.
Die Figuren find ſchön illuminirt, und der Druck

iſt dem bekandien Theüerdank, gleich.

ſn Die
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Die Epiſtel S. Pauli u den Römern, muit der lVorre-

de D. Mart. Luther. Die erſte und andere fipiſtel
ſanct Pauli an Timotheon. Die Epiſtel an thyton.
Die erſte und andere Epiſtel ſanct Peters. Die
Epiſtel S. Judus. Wittemberg M. D. XXIII. gvo

Dath nyge Teſtament tho Dutſehe, mith dem Regiſter.
welcker wyſeth, wo mun eyn iuwelick Epiſtel uffte
Evangelion fynden ſchal, alſe man ſe in der kerten,
dat gantæe Jar heldet, Ock mith uehlegginge etti-
cker platzen de fuar to verſtan fyndt. Gedructet
im jar unſes fleren M. D. XXIIII. Am Ende
Flyr hefft ein ende dat nyghe teſtament yn guder
diuſcher ſprake, Rytich und wol ghedruckt im jar

unfſis Heren. M. D. XXIIII. up Sanct Bartholomeus
Avent. Am Ende der Apoſtelgeſchicht ſtehet

Gedruckt durch fleronem luchæ, mit koſth ande ex
penſe Petri Quentell, im Jar unſes fleren M. D.
XXIIII. up Junct Bartholom. auent. worunter
kleine Cronen ſtehen, welche das Collniſch
Stadt wapen ſind, worüber man ſich wunderi
muſs, daſs Luthers VUeberſetzung des N. T. ſam
deſſen Vorrede in Cölln hat nachgedruckt wer

den dürfen. gvM. D. XXIII. Jeſus. Das New Teſtament Teutſch mi
ſchönen liguren darzu eyn Regiſter inn welche
angezeygt wird Epiſtel und Ewangeli, wie dieſe
ben auff eynen yden Tag nach Ordnunę geleſen wer
den. Gearuft in der kayſerlichen Statt Augſpur
durch Hans Schönſperger. Fo

Der Pſalter. deutſeh. Martinus Luther. Wittember

1. 5. 24.
8v

Unten ſtehet Luthers Zeichen. Dieſes iſt d
allererſte völlige Pſalter -Ausgabe, und h
der ſeelige Mann in dieſem Exemplar viel
mit ſeiner eigenen Hand geändert. Es iſt dabe

2) Ppiſtel S Petri geprediget und ausgele
dureh Martinum Luther. Wittemberg XXII

M Lpiſte

523. Witt.

1524. Cölln.

1523 Ausgſp

1524 Witt.

P. Quentel.

H. Schön-
ſperger.
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24.

295.

26.

27.

28.

29.

EpiſtelnS. Petri geprediget und ausgeleget durch Mar

Luther. 4tDas allte Teſtament Deütſth M. Luther Wittemberg
Bücher Moſis) Ohne Jarzabl.

2) Das ander teyl des alten teſtaments. (von Jo
ſuua Nehemius) Am Ende ſtehen die bey
den Zeichen mit der bekandten Unterſehrifft

 Das dritte teyl des Allten Teſtaments. Wit
temberg. M. D. XXIIII. (von fliob Ma
lachias.) Fol

Das erſte und ander teyl des allten Teſpamenter. Murt
luth. Ventemberg. Obhne Jahrzuhl. Der ehemuah
lige Beßuser dieſes raren Codicis, Hlerr Hanſe Ulrich
u. Krafft u Ulm, hat denſelben ſebr webrt gehal
ten, und mit allerley ſchönen Portraits der Chur
furſten von Sachſen, D. Lutheri und Melanchthons,
aus dem Griffel Albert. von Dürers, ausgezieret,
auch gleich an der erſten Decke uween kleine Zet-
tel von Luthers und Melunchthons eigeneni anden
eingeklebet. —7Pol

Das erſte und andere teyl des aliden Teſt. M. Luth.
Wittemberg. Ehen daſſelbe Pol.

Das adritte teyl des allten Teſtaments. (von Hiob
Hohe Lied Salom.) WVittemberg M. D. xXIIII.

D2) Das nirw Teſtament kuritæ und grüntlich in
ein Ordnung unil text, die vier Euangeliſten,
mit ſchönen Piguren durchauſſgefürt Sampt

den andern Apoſtein. ünd in der keiſerlichen
ftut ſpeier volendet durch Jacobum Beringer
Leuiten In dem jur deß heiligen Reichtags igũ.

Fol.

Dat Ollde Teſtament Düdeſih. M. Luther. VWittem-
berch. Am Ende der 5 Bücher Moſ. ſtehet: Ge-

drücker

1524. Baſel.

1524 Wiitt.

1524. Witt.

526. peier.
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drücket to Wittemberch Melchior aunde Michael

Lotther Prüder. M. D. XXIII. 1523. Witt.
2) Das ander teyl des Allten Teftaments (von

Joſua VNehemias) Am Ende ſtehen die
beyden Zeichen mit der bekandten Unter-
ſchrifft: Dis Zeichen ſey Zeuge etc. Ge-
druckt zu Wittemberg Wiitt.

3) Das Newe Teſtament Deutæſch Wittemberg.
Gedrukt zu Wittemberg Melchior und Mi-
chel Lotther gebruder M. D. XXIIII. Fol 1ſ24. Witt.

Das alte Teſtament Deütſch M. D. XXIII. (5Bücher
Moſ.) Am Ende: Anno M. D. XXIII. am XIIII
tag Novembris ſeynd ayſe fünff hucher Moſt, zu
Augſpurg von Melchior Ramminger gearukt und

Leendet.

2) Das ander tail des A. T. (Joſua- Nehemias
Am Ende: Getruckt in der kayſerlichen Stat
Augſpurs, durch Siluanum Otmar, bey ſun
Urſulu Chſter am læch, und geendet auſf den

NXAVVI. tug Aprilis. Im Jar nach der gebur
Chriſti unſers ſtlmachers M. D. XAIIIIFol c523. Auglp.

Das Neuw Teſtament. (edruckt zu Straſsburg durch
1524.

Johann Knobloch Anno M. D. XXIIII. Fo 1524 Straſsb.
Das alte Teſtaument recht grüntlich teütſcht. I. tay

Buch. Moſ) Am Ende: Getrukt 2u Straſsbur
durch Johannem Knoblauch, nach Chriſti Gebur

M. D. XXIII. 1524. Straſsb.
2) Das neiru Teftam. recht grüntlich teutſchi, mi

ſehönen Vorreden Anzeygung. Geudruck
zu Augſpurg dureh Hainrich Stayner. In
Jar. M. D. XXVII. mit ftbönen illuminirte

Figuren. Fo c19g27 Augſp.
M 2 Da
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zZ3.

34.

35.

36.

37.

Das annder teyl des alten Teſtam. Gedrukt zu dtraſs-
burg M. D. XXIIII. (Joſus Nehemias) Am
Ende: Gedrukt zu Straſsburg durch Johann Knob-
lauch, im jar alr man zalt nach der Geburt Chri-
ſti, funfgehnhundert und vier und zwuntæig. Am
erſten tag des Ilew Monut..

2) Das aritte teyl des A. T. Der Pſulter von
neinven durch D. Mart. Luther geendet ind
gebeßſeert (ſolches Zeygen an dieſe uvo fie
kommen) Getruckt zu Straſburg M. VC. XXV.
(Hiob Malachias) Am Ende: bey
Johannem Knoblauch. Am eylfien tag des
Mertæen nach Chriſti geburt M. D. XAx“.

Fol.

Dat nye Teſtament Dudeſch gantæ vlytigen gecorre-
geret mit eynem Regiſter. Martinus Luther. MWit.-
tenberch M. D. XV. Am Ende: Geadrucket tho
Wittenberch dorch Hans Lufft. M. D. XXI. Nebſt

einem Regiſter. ato
Verzeychnungen in das fünfte Buch Maſis Deiitero-

nomium genundt, uwelche in einer kürtæe deſſelbigen
hüchs recht grundtlichen Verſtand und erclurnng
geben. D. Martin Luther. Das Regiſter iſt u En-
de dieſes Büchs e. Am Ende: 2u Straſsburg.

M. D. XV. gvoDie Sprüch Sulomo aus Ebreiſcher ſprach verdeüitſcehit
durch D. Mart. Luther. Mit Auslegung Phil. Me-

lanchthon. atoDat gants Nyewe Teſtument recht grondelich verduyt-
ſthet met feer geleerden enude richtigen Vorreden,
enie der ſwareſter pluetſen korte, mer goede Ver-
kluring. Met een Kulengier enn Regiſter. Eſaie
XI. dat Mort Gods blyft in ewicheyt M. D. XXV.
d. XXVI. Dach Octobris. Am Ende: Hier eyndet
dat gantſe nyewe Teſtament na die beſte ende cor-
recteſte Boeken, weleke ghemaeckt fyn tot Baſel. vol.

bracht

1924.

1525.

1525.

1525.

Straſsb.

ibid.

Witt.

Straſsb.

Erfurt.
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bracht den XXIVI. Dach Oct. Int Juer MD. XNAV.

8vo

Iſt awar Luthers erſte Ueberſetzung, aber ſebr in-

terpoliret.

Das dritt teyl des alten Teſt. Der fliob. Pfulter.
Sprich Sulom. Prediger und —Hlohe Lied Salomonis.
zu Baſel gaurch Adam Petri m Jener des Jars

M. D. XAV. J J 8vo0
De ſeöven Both Pſulme mit duütſcher Vihlegginge ver-

betert darch Mart. Luther Im i1525. Jar. WVittem-
berg. Mit Luthers Zeichen. Gedruckt iho Wit-
temberch aorch Joſeph Kluge. 8vo

Der ſechs und dreyſiigiſt Pſuim. Martinus Luther.
Wittemberg.

2) Die fieben Buſt PJulmen, mit teutſcher Aus-
legung verbeſiert durch Martin Luther. M. D.
XXI. Am Ende: Getruckt zu Augſpurg
durch Silvanum Otmar M. D. XXV.

DJ Das Buch Jfudith vu Wittemberg verdeutſehet
D. Mart. Luther i;34/. Ain Ende: CGearuckt
zu Magdeburgk durch Hans Walter. 8vo

Die Spriicli Salomo, aus Ebreyſtcher ſprach verdeutſchit
durch D. Mart. Luther. nut der Auslegung Philips
Melanchthon. Mit ſeiner Gunſt und Willen ver-
deutſeht durch Juſtum Menium. Zum andern mal
überſehen und gedruckt mit dem Regiſter M. D.-

XXVI. zu Erfurd durch Jonannem Loerstelt. gvo

Der Prophet Jona, nusgelegt durcb Mart. Luth. Wit-
temberg. Am Ende: Gearuckt durch Gabriel

Kant?. iyeo gvo
Eben derſelbe. ato

M 3 Der

1529.

1525.

1534.

1526

1526.

eodem

Baſel.

Baſel.

Witt.

Witt.“

Augſp.

Magd.

Erfurd.

Witt.

ibid.

A. Petri.

S. Ottmar.

H. Walter.

Loersfelt.

G. Kant?.

M.Lotther.
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44. Der Prophet Habacuc ausgelegt D. Mart. Luther. svo 1526. Erffurd.

a45. Eben derſelbe. 5 4to 1526. Witt.
4a6. Vier troſtliche Pſulm an die Königyn u Fungern,

ausgelegt durch Mart. Luther. Gedruckt zu Wit-
temberg durch Hans Barth. i. 8vo 19526. Witt.

47. Pſalter ol verteütſcht auſi der heyliger ſprach. Ver-
clerung des Pfalters, faſt klar und nüitszlich, durch

8

lohann Bugenhag aus Pomern, von dem Lutein in
Ieutſch, an vil orten durch jn ſelbse gebeſiert. Mit
etlichen Vorreden am Anfang, wol zu merken.
Vergattung der Pſulmen, und Summarien, zu
Chriſtlichen Brauch faſt tröſtlich. Zeyger der Ma-
terien und innhalt, ſo in der Auslegung gehanadelt.
Der Pfulm Anfung, zu latein und Teutſch, mit ih-
ren weyſpeltigen Zalen verzeychnet. Gedrufet zu
Baſel, aurch Adam Petri im Jur M. D. XXVI. Im

Jenner des Jurs.  FPol. 1526. Baſel.
Nit Martin Butrers Vorrede, weleher hugenhagens

Arbeit mit ſeinen Gloſſen beſchmiizet hat. Iſt ſonſt
ein hochit rarer Werk.

48. Die Epiſtel des Propheten Jeſaia. Ausgelegt durci
Mart. Luther. 4to 1526. Witt.

49. Der Pſualter uol verteutſeht aus der heyligen ſprach.
Verklerung des Pſulters durch Johann Bugenhag
aus Pomern, ven dem lutein in Teutſeh, an vil or-
ten durch in ſelbs gebeſſert, wie auch Martin Bu-
tzers Vorreden. Geadrukt zu Baſel durch Adam

Petri im Jahr M. D. XAVI. gvo 1926. Baſel.
jo. Das Neu Teſtament grunatlich und recht verteutſehi

M. D. AXVI. Gedrukt durch Melchior Rammin-

ger, zu Augſpurg. 6nmo 1ſ26. Augſp.
Iſt Luthert Ueberſetæung, er findet feh auch ſeine

Vorrede dabey, aber bin und wieder finden ſich

Voer-
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Veranderungen, und ader ſpruch 1 Joh. 5, J. aſt
eingeſchoben, alſo lautend: Denn drey ſeynd di
Zeügknuſs gebend im Hymmel: Der Vater
das Wort, und der Heylig Gayſt, und die drey
dienend in ains.

Der Prophet Sucharia, auggelegt durch Mart. Luther
Am Ende: Gedrukt a2u Wittemberg Michel Lot

ter M. D. XXVIII. ato
Der Prophet Eſuiu deudſch Wittemberg durch Han

Luſft. atoDas ullte tepament deudſch (sBuch. Moſ.) Martinu
Luther Wittemberg M. D. VXVIII. Am Ende
Gedruckt zu Wittenberg Michael Lotther. 8gvo

Dat ollde teſtament dudeſch. (sBöcke Maſe) Martinus
Luther. Wittemberch M. D. XXVIII. Mit Pigu—-
ren. Gedrukt durch Heinrich Oettinger. 8vo

Dat Olde Teſam. Vom Joſun bet Eſther. Gedrut
tho Magdeborch durch Michel Lotter. gvo

Dat olde Teſtament, de Apocrypha. Gedrukt tho Mag-
deborch, dorch Chriſtian Rödinger. Onhne Jahr-

zahl ĩ J J n 8 voJ

Neiv deudſth Pſalter. Wittemberg 1. 5. 2.. Am En-
de: Gedruki zu Wittemberg, durch Hans Lufft,

ü nñ 8gvo8

Iſ die æwote eintaelue Aurgabe des deutſchen Pſal-

ters.

Die Weiſiheit Salomonis, an die tyrannen, verdeudſihit
durch Mart. Luther. Wittemberg Anno. M. D.
XXIX. Am Ende: Gearuckt u ZTwickaw durch
Gabriel Kant Anno M. CCCCCXXIX. Svo

2) Das

1528.

1528.

ſ29.

Witt.

Witt.

Witt.

wi
cau.

Magd.

M. Lotter.

H. Lufſſt.

M. Lotther

ger.

M. Lotter.

C. Rödin-
ger.

H. Lufft.

Gab. Kantz.
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J9.

60.

61.

62.

63.

G4.

G6gy.

2) Das Buch Sirach D. Mart. Luth. Gedrukt zu
Wittemberg durch Hans Lufft. M. D. XAAIII.

Duas neüw Teſtament, recht gruntlich verteutſeht.
Gedruckht u Wormbs bey Peter Schöfern. Am
Ende: Gedrukt æu Straſsburg aurch Wolff Kepfel.

Im Jur als muan zalt M. D. XXIX. gvo
dat Nye Teſtament dudeſch Martinus Luther. Mi

nyen Summmarien edder horten Vorſtande up eyn
yader Capittel, dorch Johannem Bugenhagen. Wit.-
tsmberg. Am Ende: Geadrukt tho Wittemberg

dorech Hans Lufft. M. D. AII. gvo
Das alte teſtament. (5 Ruch. Moſ) D. Martin Luther

vorne und hinten defect. gvo
NB. Die Randgloſſen Lutheri ſind awiſchen den Tex

mit lateiniſ. hen Lettern gedruekt, welcher ver
muthlich Mart. Bucerus beſorget hat.

Dat ollde Teſtament. (S Röeher Moſe) D. Mart. Luther
Titelblat tehlet. Am Ende: Gedruchet by Mi

chael Lotther. gvo
Das Neuwe Teſtament. Mart. Lutherus. Wittemberg

M D XXX. Am Ende: Gearukt zu Vittem
berg durch Hans Lufft. GSvo

Ein ſauber Exemplar worin Hertæog Friderich vo
Br. und Iuneb. ſeinen Nahmen und Wablſpruch
Alles in Gots Gewalth. ſelbſt geſchrieben hat

De hundert unde achteende Pſfulm Duvidt! oder an
ſchone Confitemini, uthgelegt dorch D). Maurt. Lu
ther Anno M. D. XXX. Ex eremo prima Juli
Am Ende: Gedrukt tho Hamborch durch Nico

laum Wegener. gvDer Prophet Daniel, deudſeh. Mart. Luther. M

tem

533.

g29.

1530

1530.

Witt.

trafsb.

Witt.

Witt.

Hamb.
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temberge igjo. Am Ende: Gearuckt àu Wittem.

berg durch Hans Lufft. ato
Die ganta Bibel Alt unnd Neitu Teſtament. Regiſter

vweiſet alle Hiſtorien, und furnebme Sprüch, ube,
beyde Alt und Neuw Teſtament. Item auch mit
zweyhundert Piguren mehr, dann vorhien nie, ym
Truch auſigangen ſind. Getruket zu Straſsburg, bey
Wolff Köphl. Im Jor. M. D. XXX. Am Endeſtehet das Köpfelſche Zeichen. 2uuo Schlungen um-

faſien einen behauenen quadrat. Stein, woruber eine
Iuube mit einen heil. Schein umgeben, ſchuebet.

J Fol.
Die gantæ hibel alt und Neuw Teſtament verteutſihi

durch D. Mart. Luth. Regiſter weiſet alle Hliſtorien
und furnehme Spruch, über beyde Alt una Neuw
Tæſtament. Item auch mit weyhundert Piguren

mehr dann vorhien nie, ym Truck auſigangen ſeind.
Getruckt zu Straſsburg, bey Wolff Köphl. Im Jor

M. D. XxX. atoDer deudſeh Pſalter D. Luthers zu Wittemberg iS3i.
Gedrukt. zu Wittemberg durch Hans ILuſft. Svo

In die dritte Auigabe der teutſchen Pfaltert.

Dat Nye Teſtument Martini Luthers, mit Nyen Sum-
marien edder korten Vorſtande up ein yder Capit-
tel, dorch Jonannem Bugenhagen Pomern. Mit-
temberecbh M. D. XXXI. Am Ende: Geudruchet tho
Vittemberch dorch Hans Luft. M. D. AXXI. gvo

Dat Soventeiende Capitel Jobannis von dem Gebede
Chriſti, uthgelegt dorch D. Mart. Luther. Wittem-
berg M. D. XXXI. Geudrukt ynn der feiſerliken
treien Stadt Magdeborg dorch Hans Walther.

AM. D. xXxxl. GGlo'o
Der Prophet Jona ausgelegt durch Mart. Luther. Ge-

drucht æzu Erfurdt, durch Melch. Sachſen, yn der

Archen Noe. M. D. XAXI. SvoN Die

1530.

1530.

J 530.

1531.

1ſ31.

1531.

1581.

Witt.

Straſsb.

ibid.

Witt.

Witt.

Magd.

Erfurt.

H. Luft.

W. Köphel.

idem.

H. Lufft.

H. Lufft.

H. Walter.

M. Sachs in
Arca Noæ.
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795.

76.

77.

7s8.

79.

0.

Die Propheten alle deudſeb. D. Mart. Luth. Wittem-
berg M. D. XXXII. Item die Apocrypha. Am
Ende: Gedruckht zu Wittemberg aurch Hans Lufft

Im Jar M. D. XXXII. Fol.
Dat nye Teftament Mart. Luthers mit nyen Summu—-

rien edder korten Vorſtunde up ein yder Capittel,
dorch Johannem Bugenhagen Pomern. Wittemberg
M. D. XXXII. Am Ende: Gearucket tho Magde.
borch dorth Michel Lotther. M. D. XXXII. 8vo

Die Propheten alle deudſch. D. Mart. Luther. Am En-
de: Gedruckt durch Melcher Sachſen M. D. XXxXII.

8vo

Dat ander Del des olden Teſtaments. Wittemberg.
M. D. XXXlII. (von Joſua beth Eſther) Am Ende:
Geadruckt by Michael Lotther, tho Magdeborch

M. D. XXxXxII. gvo
Dat aridde deel des olden Teſtaments mit vlite gecor-

rigert. Wittemberch M. D. XXNII. (Iiob. de nye
dudeſche Pfulter. de Spröke Salomo. Am Ende iſt

es ſchadhaft. gvo
Jæſus Sirach zu Wittemberg verteutſcht durch D. Mart.

Luther. I33. Am Ende: Geadrukt zu Wittem-
berg durch Hans Luft. M. D. XXIII. Svo

De vyf Böcker Moſe. Iſt vorne und hinten defect, und
vermuhtlich eine Magdeburgiſche Ausgabe von 1533.

Zvo

De nye diuideſche Pſulter mit den Summarien. Mart.
Luther. Wittemberch M. D. XXXIII. Am En—
de: Gedruket tho Wittemberch dorch Hans Luft

ym Jare M. D. XXXIII. gvo
De nye dudeſche Pſalter. D. Mart. Luthers tho Wit-

temberg. De Spröke. De Preddiger. Dat Hoge

Leu

1532.

1532.

1532.

1532.

11532.

1533.

1533.

1533.

Witt.

Masgd.

Magd.

Witt.

Witt.

Erfurt.
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Led Salomo. Am Ende: Geuruckt dorch Michel

Lotther M. D. XXxXIII. r gvo
D De höke welckere munn inn der hebreiſchen

bibeln nicht findet, unde von den olden Veders
tho der billigen Schrifft, nicht gerehent, ſun-
der Apocryphi genömet werden. Mit D. Mart.
Luth. Vorrede. Das Ende fehlet.

Dat drüdde Deel des olden Teſtamentes uppet nye ge-
corrigert. M. D. XXXIII. Iſt de Hiob. De nye
düdeſche Eſulter. D. Mart. Luthers tho Wittemberg.
De Spröbhe. De Prediger. Dat hoge Ied Sulomo.
Gedruckt dorch Michel Lotther. M. D. XXXIII.

S 8vo
De Biblie uth der uthlegginge Doctoris Martini Lu-

thers yn dyth düdeſthe vlitich uthgeſettet, mit fun-
dergen underrichtingen alſe men ſeen mach. Inn
der keyſerliken Stadt ILübeck by Ludowich Dietæ ge-

drucket M. D. XXXIII. Am Ende: Dyt. loffliyke
werk, ys alſo, Godt almechtig tho laue und eeren,
na Chriſti unſes Hereu gebort, yn duſend vyff hun-
dert unde veer unde dortigeſten Vare, am enſten
Dage Aprilis, in der keyſerleken Stadt Lübek, by
Ludowieh Dietz, dorch den Druck vullendet, mit
Gnade unde Ilulpe des almachtigen Gudes, dem luff-

prys, eere unde danck yn ewicheit ſy. AMEN
Fol.

ſſt die allererſte völlige Nieder Sachſiſche Bibel,
uie nach Lutheri Oeberſetæung verferiiget iſt.

biblia beyder alt und Neuen, Teſtaments Teutſch ge-
truckt 2uj Augſpurg durch Heynrich Steyuer M. D.-
XXXIII Am Ende: Gedruckt und vollendet, in
der keyſerlichen und des Reichs ſtatt Augſpurg durch
Heynrich Steyner, im Jar nach der Geburt Chriſt

M. D. XXXIIII. J kol

1533.

1533.

1534.

1534.

Gottes wort bleibt ewig. Bibliu, dus iſt, die gantæ

N2 hei

Magd.

1533. Lübeck

Augſp.

M.Lotther.

M. Lotther

Lud. Dietz.

H.Steyner.
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heilige Schrifft deüdſch. Mart. Luther Wittenberg.
begnadet mit kürfurſtlicher æu Sachſen. freiheit. Ge-

druckt durch Hans Lufft. M. D. XXXIIII. 2Voll.
Fol.

Dieſe iſt die erſte vollſtändig æuſammen gedrukte
Ausgabe aller biſiber eintzeln beraugege-
benen Bibliſchen Bücher von D. Luthero, wo-
don der Seel. Probſt Krafft eine eigene Hiſtorie
geſchrieben hat. Dieſer Exemplar iſt wobl con-
ſerviret, und durch und durch ſchön illumi.
niret.

Das ſiebenzehend Capitel Johannit von dem Gebete
Chrifti. D. Mart. Luth. Wittemberg. 1.5. 34. Ge-

drukt durch Hans Weils. 4to
Biblia altes und Newen Teſtament, aufi Ebreiſcher

una Erichiſcher Sprach. grimatlich verteutſthi.
Gedruckt zu Franckfurt am Mayn, bei Chriſtian
Egenolph. Am Ende:. volendet auff den
AxVI. tug Merigzent. Nach der geburt Chriſti un-
ſers Saligmuchers M. D. XXXIII. Jare. Fol.

Dieſe Bibel iſt von Luthero und allen redlichen
Lutherſchen Theologit verduchtig befunden
worden. Meine Nachrichten ſollen es an-
zeigen.

Gottes Wort bleibt ewig. Biblia das iſt, die ganiæe
heilige Schrifft deuaſeh D. Martin Luth. Getruckt
zu Augſpurg durch fleynrich Steyner M. D. XXV
Am Ende: Geadructt und vollendet in der kuiſer-
lichen Stat Augſpurg, adurch Heynrich Steyner.
In Verlegunge Maiſter Peter Aprellen, Pergamen-
ter, am XIVJ. Vebruarij, anno, M. D. XXXIV. IV.
Voll. auf fein Pergament gedrukt. PFol

S. Jcb. Henr. von Seelen der H. Schrifft Licent. und
der Luùbeek. Gymn. Rect. Nachricht von einer
ſebr raren æu Augſpurg auf ERergament gedruxk-

ten

1534.

1534.

1534

1939.

Witt.

Wittt.

Francf.
an

Meyn.

Auglp.



BIBLIA GERMANICA etc. noir lAnnus Locus] Typosgr.
ten und 1 ſ35. vollendeten Lutheriſchen Bibel
Lubek 1747. 5 Bagen in ato und Sam. En-
gels Bibl. Sel. Bern. 1743. gvo.

Ein defect bibliſch Exemplur mit Piguren. Puùngt an
von i B. Moſ. Cap. IIII. Hiob XV.  Fol.

Ein defect bibliſch Rxemplur hebet an Deut. XXXIII.
iMacc. XV. mit ſehlechten Figuren, ſoll zu Siraſi.
burg igʒs nachgearucket ſeyn. Fol.

Summaurien uüber die Bſalme und Ur ſachen des Dol-
metſthens. Mart. Lutber WVittemberg. M. D. XXXV.
Am Ende: Gearukt zu Wittemberg durch Joſeph

Klug. M. D. XXXV. 8vo
Das Newe Teſtament. D. Mart. Luther. Wittemberg

M. D. XXXVI. Am Ende: Gedrukt zu Wittem-
berg durch Hans Lufft. M. D. VAXVI.

2) Die Propheten alle deüdſeh D. Mart. Luther.
Gedrukt zu Wittemberg durch Hans Lufſt

M. D. XXXVI. J Fol
Biblia, dat ys, de gantze hillige Schrift Saſiſch cor-

rigeret, na der leften Verdüdeſchinge Mart. Luiher
Gedrukt tho Magaeborch dorch Michael Entter
M. D. AXXVI. Am Ende: Gedruckt tho Magde-
borch, dorch Michael Lotter M. D. XXXVI. Fol

Ein furtrefich conſervirt Exemplar, und wegen
der Seltenbeit bekandt.

Dat Nye Teſtament. Maretini Luthers. Mit nyen
Summaurien edder korten Vorſtande up ein yder Ca
pitel, dorch D. Joh. Bugenhaugen Pomern. Wittem-
berg M. D. XXXVII. Am Ende: Geudruket tho
Wittemberch, dorch Hans Lufft. M. D. AXAXV

8vo

Das alie Teſtameni. (Titelblut feblet) Das Neu

N 3 Zeſta

1535.

1535.

1536.

1536.

1537.

traſsb.

Witt.

Witt.

Magd.

Witt.

Kluge.

H. Lufft.

M. Lotter.

H. Luſft.
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9o.

100.

I10I.

102.

103.

104.

1oſ.

Teæeſtament Jheſu Chriſti. Gedruckt æzu Straſsburg
bey Wolff Köphl, im Jur M. D. XXXVII. Am
Ende: das KRopfelſihe Zeichen. 8vo

In dieſer Bibel, ßſnden ſich weder Vorreden noch
Gloſſen. Und iſt die ullererſte Octav- Bibel
darin die Lutheriſche Ueberſetæung aller bibli-
ſchen Bücher uſammen gedrutt iſt. Sebr ſauber.

Der deudſch Pfulter mit den Summarien D. Mart. Lu-
ther. Wittemberg M. D. XXVII. Am Ende: Ge-
drukt zu Wittemberg. durch Hans Lufft. M. D.-

AAVWVI. J J gvobiblia. das iſt. die gantze heilige Schrifft deüdſth.
D. Mart. Luther. Wittemberg begnadet mit Kur-
fürſtlicher zu Sachſen Freiheit. Gedrukt durch
Hans Lufft. D. M. XXXIX. Fol.

Das New Teſtament D. Mart. Luth. M. D. XXXIX.
Am Ende: Gearutt und voliendet, in der Rayſer-
lichen Statt Augſpurg, durch Heinrich Steyner.
am VII. Mart. Anno M. D. LXXIX.

2) Apocryphi Bibliſcthe Bücher- tu
Straſoburg bey den jungen Hans Knobloch
Anno Chriſti M. D. XXX. Fol.

Dat Nye Teſtament Mart. Luthers, mit nyen Sum-
marien edder korten Vorſtande up ein yder Capitel,
dorch D. Johan Bugenhagen Pomern M. D. XXIX.
Magdeborg y Michel Lotther. 8vo

Eben daſſelbe, aber defect.

hiblia das iſt die gantze HI. Schrifft A. und. N. Teſtam.
D. Mart. Luther. Gedrukt zu Wittemberg durch
Hans Lufft. M. D. XI. Mit illuminirten Figuren.
Ein ſchöner Codex.  Peol.

Die Propheten alle deidſih. D. M. L. Wittemb. M. D. XI.
2) Das

1537.

1538.

1539.

1539.

1530.

Straſsb.

Witt.

Witt.

Auglp.

Straſsb.
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2) Das New Teſtament D. Murt. Luth. Wittem

berg M. D. XI. durch Hans Lufit. Fol
Hinter dem N. T. ſtehet zum erſten mahl M. Georg

Korarii Poſt. fation.

Die; Propheten. D. Mart. Luth. (das titelblat und die

erſten Chpite! im Jeſuias fehlen.)

Iſt die erſte Ausgabe der Propheten, worin D. Lu
tber mit eigener Hand, offt eine oder mehr
Worte auroeſtrichen, und dabey an den Rand
ein auder jlort, oder andern Periodum ange-
ſezet, wie es in den folgenden Nachdrucken

alſo beßndlich.

2) Apocrypha daus find Bucher, ſo der HI. Schriffi
nuicht gleich gehalten, und doch nütælich und gut

zu leien find, D. Mart. Luth. Wittemberg
M. B NI.
Das newe Teſtament D. Mart. Luth. Wittem-

berg M. D. XI. am Ende defect.  PFol
Der Herrn Ober Haubtmann v. Mansberg Hoth—

wohlgeb. haben dieſer hochſt rare Bibel Stück,

der Fürſtl. Bibliothek überlaſſen.

hßiblia. dat ys: de gantse hillige Schrifft, dulleſeh, upt
nye thogerichtet, unde mit Vlyte corrioert. D. Mart.
Luther. Gedrukt dorch Hans Lufft ho VVittem-
berg D. M. XI.I. Am Ende des N. Teſt. ſtchet:
Godt dem allmechtigen iho lave und ehren, und al-
len frommen Chriſten tho Denſte, ys ayth lofflihe
Werh, mit der Gnade und flülpe, des allmüchrigen
Gudes, alſo vullendet, dorch Verlaog und hekuſpi-
gunge des vornehmen Maunes Mauritij Goltzen,
Borgers tho Wittenberg. und durſülveſt gedruket
dorch Hans Lufft. Im Jare nha Chriſti Jeſu un-
ſes Heren Gebort M. D. XLI. Im Aug ſtman. Fol.

Mit Jobannes Bugenbagen Pomern D. Summarien.
kin ſchön Exemplar. Eben

1540.

1540.

1541.

Witt.

Witt.

Witt.

Lufft.
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108. Eben dieſelbe. Ohne titel, und gehet nur bis ans hoge

Led Salomo. Geadrukt tho Wittemberge dorch

Hans Lufft. M. D. ALI. Fol. 1541. Witt.
Mit M. Viti Theodori Summarien.

io9. Biblia. dat ys. de gantze hillighe Schrifft, düdeſth,
Upt nye thogerichtet, unde mith vlite corrigert. D
Mart. ſ.uth. Gedruket dorch Hans Lufft ho Witten-

berg M. D. XLI.  Fol 1141. Witt.
Der Iitel iſt mit allen Wapenſchildern der Chur-

Hauſes Brandenburg umgeben; auff der andern
Seite, iſt das vollige llapen, und unter dem-
ſelben Luthert Roſe, Hertæ und Creutæ uſe-

ben mit den Buchſtabent M. L.

110. Die Propheten alle deüdtſch. D. Mart. Luth. Gedrukt
zu Wittemberg: adurch Hans Lufft. M. D. XLI.
Mit einem ſchön illuminirten Kupfertitel, auch ſuu-
ber augemahlien Anfanges-Buchſtaben. .Auchiſti

vor jeden Propheten ein ſchön illum. Kupfer. Am n
Ende des N. Teſt. iſt Georg Rorarii Poſt-fation.
Gedrukt zu Wittemberg durch Hans Lufft. M. D.-

XLI. hat ui. Blatter. Fol. maj. 1541. Witt.
III. Biblia. dus iſt, die gantæe heilige Schriffte Deudſebh.

auffs Neu zugericht. D. Mart. Luth. Begnadet mit
Kurfurſtl. zu Sachſen Preibeit. Gedriicht u Wit-
temberg, durch Hans Lufft M. D. XLI. Mit ſchö-
nen Figuren. 2 Voll. Fol. maj. 1541. Witt.

Der Tutel iſt mit 14. illum. Waph. Schildern der
Chur-Hauſes Sachſen umgeben; dac Bilaniſi
Churfurſt Job. kFried. iſt illuminiret, und am
Enae ſtebet G. Rörers Poſt. fation. In einem
jeden Theile aber, bat Lutherus vorne ſehr viel
binein geſchrieben.

112. Biblia: das iſt. die gantæe heilige Schriffte Deudſteh
auffe new zugericht D. Mari. Luth. Begnadet mit

keur-
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kurfurſtl. u Sachſen Freibeit. Gedrukt u Wit-
temberg. durch Hans Lufft M. D. XL.I. Fol.

Nebem. Ill, g. ſtehet die bekandte Gloſſe Lutheri: Die
Armen miiſſen dar Creutæ tragen, die Reichen
geben nichtt. Taus eß hat nieht, Scer zing gibt
nicht, Quater drey, die helfen frey.

Vorne hat D. Luther mit eigener Hand an die
Decke geſehrieben:

Er iſt kein ſträuchlein in der Riblien ſo klein, wenn

ich daran klopff, ſo fallen einig Aepfel herabe.
Martinus Luther.

hibliu. dat ye. de gantze Hillige Schrifft, düdeſteh
D. Murt. Luth. Gedruckt doreh Hans Lufft

tho Wittemberg M. DXLI. Fol.
De Propheten alle düdeſch. D. Mart. Luther. Wittem

berch. M. D. XLII. Mit Luthers Vorreden. Ge-
drucket tho Magdeborch, doreh Michael Lotter.

Im Jar M. D. xXLII. gvo
hiblia. das iſt. Die gantæe heil. Schrifft. Deuadſth,

auffs new zugericht. D. Mart. Luth. Begnadet mit
kurfürſtlicher vu Sauchſen Iireibeit. Wittemberg.

M.D. XLill. Am Ende: Gedrucht gzu Wittem-
berg, durch Hans Lufft. M. D. XLill. Pol.

Die Propheten alle. Das Newe Teſtament. Von eben
Fol.dieſer Ausgube.

Biblia dus iſt, die gantae heilige Srhrifft, Deüdſch.
Auffe new æugericht. D. Mart. Luth. Leipzig. Ee-
adrukt durrh Nickel Wolrab. M. D. XLIII. Am
Ende: Gedrukt zu Leiprig. durch Nicolaum

Wolrab. M. D. XLlll. Fol.
Eine rare und merkwürdige Bibel. S. D. Zelinert

Leben Hans Luffis p. 38. not. (mm)

O Die

1541.

1941.

1542.

1543.

1543.

1543.

Witt.

Witt.

Magd.

H. Lufft.

H. Lufft.

M. Lotter.

H. Luſti.

idem.

Nic. Wol-
rab.
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Die Propheten alle deudſtch. D. Mart. Luth. Gedrufet

zu Wittemberg durch Hans Lufft. M. D. XLIIII. 1544.
Das Neue Teftament. Gedrukt zu Wittemberg

durch Hans Lufft. Mi G R P ſttdrers O ation.!Foh. rza5.

Das neive Teſtament, aufe new zugericht. D. Mart.
Luth. Ilutemberg M. D. XLIII. Gedrukt
durch Hans Lufft. M. D. XLAIIII. gvo 1944.

Der Pfulter teütſch. D. Mart. Luth. Am Ende: Ge-
driſti zu Leipzig durch Nic. Wolrab. M. D. XLIIII.

8vo 1944.

Biblia. das iſt. die gantæe heilige Schrifft: Deudſeh
auffr neu Zzugericht. D. Mart. Luth. begnadet mit
kurfurſtl. zu Suchfen freibeit. Gedrukt eæu Wit-
tembergdurch Hans Lufft. M. D. xl.. Fol. 194.

Von i B. Moſ. bit, an die Proph. ſind CCCI. BI. und
dDon Eſuia bie zu Ende deir. N. T. CCCCXI. BI.
An der Decte iſt ein ſchon illuminiret Kupffer
von Luthero mit deſlen Ebpitaphio von M. D. XI J, J.
Die erſte Seite des weiſſen Blader bat Phil. Me-
lanchih. die audere aber Jo. Bugenbagen gantæ
erbaulich beſchrieben. Ein koſibares Exemplar.

24hiblia. dat ys. de guntsze billige ſchrift. Vordüdit-

ſthet durch D. Mart. Luth. Uih der leßen Correctur
merklick verbetert, unde mit groten Vlyte corrige-
ret. Gedruckt tho Magdeborch dorch Hans Wal-
ther. M. D. XLV. Am Ende: Gedrukt tho Mag-
deborch aorch Hans Walther. M. D. XLLV. 2 Von.

Fol. J J45.

Der erſte Theil bie an die Propheten hut
CCCLVII. BI.Der andere Theil bis an das N. Teſtament hat

LXXNXVII. Bl.
Das N. Teſt. hut CLXV. Bl.

 Am

Witt.

Witt..

Leipz.

Witt.

Magd.



Am Ende des N. T
Magdeborch dorch Hlans Waltern Im Jure na Jheſu
Chriſti unſes fleren gebort M. D. cLV. im April.

Biblio. dus iſt. die ganisze heilige Schrift, deudſep,
auffe new zugericht. D. Mart. Luth. hegnadet mit
kurfurſtl. xu Sachſen freibeit. Gedruht zu Wittem-
berg. durch Hans Lufft. 1546. 2Voll. Pol.

Veber dieſer Aurgabe ſind 2wiſchen Herrn Rrafft
und Herrn Reineccium Schrifften gewechſelt.

hiblia Geadrukt zu Wittemberg durch Hans

Lufft. 1546. Fol.
Iſt eben die vorhergehende noch einmabl, in einem

Bande. Herr Probſt. Krafft hut ſie ebemalt ge-
habt, und unter dem Titel der Propheten hat
Phil. Melanchibon arey Griechiſche lerſe. aus
dem Nonno hineingeſchrieben.

Das VNeue Teſtament auffe new zugericht. D. Martin
Luther. Wittemberg gedrukt durch Hans Luſtt.
I5q4ũ. ato

Dat olde Teſtament (de vyf Boke Moſe) D. Mart. Luth.
Upt Nye thogerichtet uth der Bybelen. (gedruckt
tho Magaeborch, dorch fHfluns Wulther. Am Ende:
Gedrucket unde vullendet ynn der keyſerliken Stadt
Magdeborch. dorch Hans Walther An. M.D. XLVI.

2 2 gvo
Der Prophet Daniel ausgelegt durch D. Philip Me-

lanhihon aus dem Latein verdeudſcht durch Juſtum
Jonam. Miit einer. Vorrede  an Churf. u Sachſen.

2 4to

O2 BIEELN

1946.

1946.

1546.

1546.

1546.

Witt.

ibid.

ibid.

Magd.

Witt.

E. Lufft.

idem

idem.

H. Walther

Nic. Schir-
lentz.
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(6) BIBELN DIE NACH D. LVTHERI

TODE HERAVS GEKOMMEM.
Bibliu. das iſſ: die gantæe heilige Schrifft, deidfth, J

auffs new zugericht. D. Murt. Luth. Regnudet mit
kurfurſtl. u Suchſen Freibeit. Gedruht su Wit-
temberch, dorih Hans Lufft. 1547. Fol. 1ſ47. Witt.

Dat nye Teſtament. Jheſu Chriſti D. Martin Luther.
Upi nye thogerichtet uth der Bybelen. Mit ſchönen
und korten Summarien, up ein yeder Capittel, ſo
vormuls yn Saſuſcher ſprake nicht geſeen. Gedru—-
ket iho Magdeborch, dorch Michael Lotther. Am

Ende: AM. D. ALII. J 6vo 1947.. Magd.
Bihblia. das iſt. die gantae heilige Schrift. Deudſep

auffs new zugericht. D. Mart. Enth. Gedrukt æuWittemberg aurch Hans Lufft. M. D. Fol. 1550o. Witt.

Iſt wegen der Rand-Cloſſen Gen. 3, 7. 21. Cap. 8,
21. zu merken.

l

hiblin dus iſt. die gantæe heilige Schrifft. deüdſch.

Auffs new zugericht. Doct. Murt. Luther. Gedruktzu Wittemberg dorch Hans Lufft M. D. LI. Fol. 1 g51. ibid.

Dieſe in ſchwartæ Cord. verguldete Bibel iſt durcb
und durch auf den Titel, liguren und Anfangi-
Buchſtaben mit den ſchonſten Parben und ftinem
Golde illuminiret, und bat ſebbige ehemubls der

Durchlauchtigſte Erb- Printæ von Haoiſitein-
Plon Adolph Auguſt 2u ſeinem Gebrauchb ge-
babt.

Dat Nye Teſtament Jheſu Chriſti. D. M. Luth. Upt
Me thogerichtet, utbh der Bybeſen. Am kEnde: Ge-
drüchet tho Wittemberg dorch Vyt Creützer i5ęt.zvo 1551. Witt.

De Propheten alle didſch. D. Murt. Luther. Wittem-
berch.

2D
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berch. Gedruchket tho Magdeborch, dorch Michael

Lotther. M. D. LIII.. S8Svo
Dat Olde Teſtament. (de vyf ſivee Moſe) D. Martin

Luther. Upt nye thogerichtet uih der Bybelen. Ge.
drucket tho Magdeborcli dorch Hans Valther.
Am Ende:

Gout Voder Sohn hilger Geyſt uyſi
dem Sy loff Ehr und hoer Pryſi

dat ick hebbe dith Nerklein volend
ivelckes all hpumpt von ayner Ilend.

Holp dat göryck tho dyner. Ehr
an myn leſten End van my nicht ſæer.

Anno l. J. g3. aden 20. Martii. gvo
Bibliu. dat ys de gantse hillige Schrift vordudeſchet

dorch D. Mart. Luth. Uth der leſten correctur merk
lich verbetert, unde mit groten Vlyte corrigeret.
Gedruckt tho Magdeborch dorch Michael Lotther

M. D. LIIII. Am Ende des N. T. ſtehet: Dorch
Vorlag unde heköſtinge des Erſumen unde vornemer

.Munnes Conradi Rhuels Raedtmun tho WVittemberg
Unde gedruckt tho Magdeborch, durch Michae
Lotther. Im Juare na. Jhefu Chriſti unſęs Heren
gebordt. M. D. LIIII. Wobey ſich Bugenhbagens

Summurien findgen. W. Fol
Apocrypha dat ſynt Röker, de der hilligen Schrift nich

geliks geholden, unde doch nütte und gudt tho leſende
lynt. D. Murt. Luther. Gedrukt. tho Magde
borch dorch Michael Lotther. Anno iggg. Svo

Biblia. das iſt. die gantae heilige Schrifft: Deüdfth
HDoct. Mart. Luther. Vittemberg gedruckt dorc

Hans Lufft tgg.  o
Dat nye Teſtament Mart. Tuth. Amn Ende: Cedruckt

und vullendet tho Hamborch dorch Joachim Iouru
Im Jure na Chriſtus unſes lleren und Erloſers Ge
borat M. CCCCC. LVI. up den XXIIII. Oct. Den

Oz eren
i

1553.

1543.

1594.

15955.

l üggg.

Magd.

Magd.

Magd.

Magd

Witt.

M.Lotther.

H.Walther.

M. Lotther

M.Lotther.

H. Lufft.
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ĩ

Heren. ſy loff ehr und dunk vor fine grote Güdichei

amen. 12m 156 Hamb
142. Das New Teſtament. D. Mart. Lutbher M. D. LVI

Am Ende: Geadruckt zu Nürnberg, durch Joha
von Berg und Ulrich Neuber M. D. LVII. Fo 1957. Nürnb.

143. Biblia dat ys de guntæe hillige Schrift D. Mart. Luther
Am Ende des erſten I heils ſtehet: Gearukt th
Wittemberch dorch Georgen Rhuwen Erben
M. D. LVII.

1 Der Titel der NT. heiſſet:
L Dat Nye Teſtament. Vordüdeſihet dorch D. Mart

Lutherum. Uth der laſten correctur merklick ver

5

betert, unde mit grotem Vlyte corrigeret M. D. LVII

al Nehbſt Bugenhagens Summaurien. Fol. 1557. Witt.
144. Dat nye Teſftament. D. Mart. Luther. Am Ende

Gedruchet und vullendet, an avende der hilligen dre
Koninge, tho Magdeborch, dorch Hans Walther
Synes Olders, wo men ytzundes ſihrifft der weini
ger Tall. Anno M. D. LIX. gvo 15959. Magd.

145. Bivblia dudeſch (der Titel fehlet, von 1B. Moſ. biſi. hohe
lied find 228. Bl.)

De Propheten alle düdeſch. D. Mart. Luth. Gedgurkt
ym Jar unſes fleren M. D. LX.

J

(von Jeſuia bis ans N. T. ſind ija Bl. und das N
T. hat une Bl.)

Es ſcheinet dieſe Bibel in Baſel gedruket zu ſeyn.

Fol. 16.

 ur

146. Dat nye Teſtament. D. Mart. Luih. (ohne Titel) Am
Ende: Gedrucket tho Wittemberg bey M. Geor-
gio Möllern. gro Wiitt.

147. De Propheten alle dudeſeb. D. Mari. Lutber. Am En-
de: Gedriicket tho Wittemberch dorch Ambroſu
Kerkeners Jeligen Erven. M. D. LX.  Svo ſ1560. Magd.

148. De Propheten ulle dudeſch. (eben daſſelbe) go
Bibliu
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Bibliua das iſt die gantæe heil. Schrifft, Teutſch D. M.

Luther. Sumpt einem Regiſter und ſthönen Pigu-
ren M. D. LXI. (von Gen. Cant. find ꝗjJæ Rl.)
Am Ende: Gedrukt zu fraunkfurt am Mayn M. D.
LXI. Der andere Theit: Propheten ulle teutſch
D. Mart. Luth. Gedrukt zu lrankfurth am Mayn
M. D. LXI. Gat ato BI) Ain Ende des Regiſters
ſtehet: Getrukt 2u Frankfurth am Mayn durch
David Zephelium, Johan Roſchen, und Sigmund
Feierabend, im jar unſerer Erlſung, tauſend funf-

Fol.hundert ein und fochæig.

S. Gen. 3J, t6. Vor belde Theile findet fich ein Blat
vorgeklebet, welcher D. Luther 1941. geſchrie-

ben hat, und welehe Blätter vermuhtlich aus
einer andern Bibel von dem Juhre, entwemei,
und in dieſer feſt geklebet worden.

Biblia dath ys. de gantæas billige Schrifft, vordüdeſchet
dorch D. Mart. Luth. uth der leſten Correctur merft-
licke vorbetert, unde mit grotem Viytotyrigeret.
Gedrukt tho Wittemberg aorch Georgen Rhuwen
Erven. M. D. LXI. Nehſt Bugenhag. Summurien.

Fol.

Dat nye Teſtament Jheſu Chriſti, dorch D. Martinum
Luther, mit Vlyte verdüdeſihet. Mit ſchönen figu-
ren unde korten Summarien, wohl geordinerten unde
vormerden Concordantæien, vormals in Saſtiiſcher
Prake nicht geſeen. Gedrukt tho Wittemberg

aaorch Georgen Rhuwen Erven. Ie.  Ato

Dat nye Teſtameut Jheſu Chriſti. D. Mart, Luther
Mit ſehönen unde korten Summarien. Upt nye uth
der RByblien thogerichtet. Gedrucket tho Magde-
borch, dorch Wolſfgang Kirchoner. Am Ende

M. D. LXIII. J 8vo
Biblia das iſt. die gantze heilige Schrift, deüdſeh. D

Maort. Luther. Jhena gearuckt durch Donatum
Rich-

1561.

1561.

1562.

1563.

krancf.
cdh M.

Witt.

Witt.

Magd.

Zephelius
voſch
Feierabend

G. Rhaw
Erben.

CG. Rhaw
Erben.

W. Kirch-
ner.
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J 97.

158.

159.

160.

Richtzenhayn und Thomam Rebart. Anno is6a.
2 Voll. Fol.

Ein ſebr rarer Exemplar. S. die Conſilia Witie.
bergenſia.

Biblia dus iß. die gantse heilice Schrifft deüdſch. D.
Mart. Luth. begnadet mit Churfürnlicher zu Sach-
ſen Preiheit. Wittemberg gearukt durch Hans Lufft

1565. Fol,d J

Iſt ein ſchön Exemplar, gehet aber nur bit ant Hohe

Lied Salom.

ßiblia dath ys, de gantxe hillige Sthrift, verdudeſchrt

lich vorbetert unde mit grutem Viyte corrigeret.
Gedruket tho Wittemberg dorch Georg Rhuwen

Erven 1565. Fol.

Ein ſchin Extmplar in Jucht gebunden, der ſcelige
Nie. Staphorſt in Himb. hat 1714 ſolcher gehabt.

De Pfalter düdeſib. D Murt. Luther. Gedrucket tho
Magdeborch. dorch Wolffgang Kirchener M. D.-

LXVII. J— 8v0e

hiblia dath yn Schrifft. D. Mart. Iuutber. Amn
Ende des N. T. ſteber: Gedruket tho Wittem-
berg doreh Hans Luft. Im Jar na Jheſu Chriſti
unſes lleren ſiebordt M. D. LXIX. Fol.

Die Propheten all Teutſch. D. Mart. Luth. Gedrucket
zut Erankfurtn am Mayn durch Georg Raben, Sig-
mund Feierabend and Weygand Hanen Erben

M. D. LXX. n Fol.Der gantze Pfulter D. Aſart. Luth. ausgelegt durch
D. Joh. Bugenhagen Pomer. Gedrukt zu Nürn-
berg, durch Diederich Gerlatr M. D. LXxX. Fol.

dorch D. Mart. Luth. uch der leſten Correttur merk-

1564.

156.

1565.

1567.

1569.

1570.

t bibliu

Jena.

Witt.

Witt.

Magd.

Witt.

o. Francf.
an

Meyn.

Nürnb.



BIBLIA GERMANICA etec. inz Annus ſLocus Typoar.
biblia dus ip. die gantæe heilige Schrifft deudſch D.

Mart. Luth. Wittemberg gearukt durch Hans.

Krafft M. D. LxXII. 2 Voll. Fol.
Dat nye Teſtament Jheſu Chriſti. D. Mart. Luitber.

Mit ſchönen unde korten Summarien, upt nye uih
der Byblien thogerichtet. Gedrukt tho Magdeborch
dorch Wolffgang Kirchener, mit luguren 1572.

S S 5 2 8voDus neu Teſtament Teutſeh. D. Mart. Luth. Gedrutt

zu Irankfurt am Mayn bey Georg Raben. in Ver-
loung Sitmund Feyerabends M. D. LXXII. gvo

Dat Olde Teſtament. Dat ander Deel von. Joſua beth
Efſther. Gedrukt tho Magdeborchdorch Volff Kirch-

ner M. D. LXXII. uü gvo
De Ffalter düdeſeh. D. Murt. Luih. (ohne Titel und

Ende) J gvoDai nye Teſtament 72— CGrifi. D. Aart. Luth. mit
ſehönen und korten Summurien, uppet nye uth der
Biblien thogerichtet. Gedruckt tho Magdeborch

dorch Johann Bötcher.  868v0
Der Pſulter deudſih mit den Summurien D. Mart.

Luther. Pſ. 65. Pſ'34. Wittemberg. gedruktdurch
Lorentz Schwenck Anno. M. D. LXXIIII. ato

biblia dut ys de gantze hillige Schrifft verdüdeſchet
dorch D. Mart. Luther. Uth der leſften Correctur
merkliek vorbetert, unde mit groten Viyte corrige-
ret. Gedrukt tho Wittemberch dorch Hans Lufſft,
im Jare na Jheſu Chriſti unſes Hleren Gebordt
AM. D. LXXIIII. mit Bugenhagene Sumimarien.

Fol.

Biblia dus iſt die gantæe heilige Schrifft, deudſth. D.
Mart. Luth. Mit den Summurien M. Viti Diete-
richs und einem nütslichen Regiſter. Gedrukht æu

P Wit—

1572.

15732.

1572.

I572.

Witt.

Magd.

Francf.

Magd.

H. Krafft.

W. Kirch-
ner.

Feierabend

W. Kirchi-
ner.

1572.

1574.

1574.

Magd.

Witt.

Witt.

J. Böttcher.

L. Schwenk

J. Lufft.
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Wittemberg durch Johann Schwertel Anvo

M. D. LXXV. E a4to 1575. Witt.
172. Biblia das iſt die gantæe heil. Schrift deudtſeb. D. M

Luth. Cum gratia et privilegio. Wittemberg ge
arukt durcl Hans Krafft. M. D. LXXVI. Fol. maj. 1576. Witt.

173. Dat Nye Teſtament Jeſu Chriſti. D. Mart. Luth. mit
PFiguren und Summarien. (Iſt mungelbafft, un den
beiden erſten Cap. Matih.) Obne Ort. gvo 17.

174. Dat Nye Teſtament Jheſu Chriſtii— uith der
Byblien. Magdeborg 1577. gvo 1577. Nagd.

175. Bibliu dat ys de gantze hillige Schrifft D. Mart. Luth.
Gedruket tho Magdeborch dorch Wolffgang Kirch-

ner M. D. LXXVIIl. Fol. 1578. Magd.
Iſt ein ſchönes Werk mit einem vorbergehenden Re-

giſter, und angehungten Bugenbag. Summarien.

176. Biblia dat ys. de gantse hillige Schrifft, verdideſchet
doreh D. Mart. Luther corrigeret. Sampt ei-
nem nyen Regiſter. Gedruket tho Wittembereh
durch Hans Lufft 1579. Fol. 1579. Witt.

177. Dat arudde Deel, des olden Teſtam. uppet nye gecor-
rigeret. J. de Job. II. de Eſulter. III. de Sprö
ke Salomonis. IIII. de Prediger Salom. V. dat
hoge ledt Salom. D. Murt. Luth. M. D LXXIX. Ge-
adrukht tho Magdeborch, dorch Wolffg. Kirchner.

A. LXXIX. Svo 1579. Magd.
i 8. 79. Biblia dat ys de gantze hillige Schrifft, diüdeſch. D. M.

Luth. Roſtock gedrukt adorch Jacobum Lucium

M. LXAA. 2 Voll. Am Ende des 2 Theils:
Gearukt Jacobum Lucium Scuenborger M. D-
LAXX. Vedbſt einem Regiſter über die gantæe Bibel.

ato 1580. Roſt.

180. Jheſus rach welcker ynn latin Eccleſiaſticus geno-
met
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met wert. D. Mart. Luther. Uppet nye uth der
Biblien. Gedrukt tho Magdeborch, dorch Wolff.
gang Kirchner M. D. LXAV. gvo

2) Sapientia de Wyſiheit Salom. an de Tyrannen
D. Murt. Luther. Gedruket dorch Hans
Walthers Erven 1561.

3) Fliob. Gedruket tho Magdeborch dorch Wolff-
gang Kirchner. M. D. LXV.

Dat olde Teſtament (vyf B. M.ſ) D. Martin Luther.
Upt nye mit Viyte uth der BRiblien. Gedrukit tho
Magdeborch aorch Wolffg. Kirchner M. D. LXXXNI.

2 gvo
Eben daſſelbe. Gedrukt tho Magdeborch dorch Hans

WValther. 8vo

hiblia das iſt:. die gantze Fleylige Schrifft Teutſeh.
D. Mart. Luth. Jetzundt von neuwen nach der lotz-
ten Edition, ſo D. Mart. Luther vor ſoinem Ena ſelbſi
durchleſen, mit ſondern Pleiſi corrigirete Und mit
niltzlichen Summarien, uber alle Capitel, durch den
Ehrwurdigen flerrn Petrum Patientem. D. und der
Churpfaliæ etc. Gen. Super. ugericht. Sampt zvey
neirwen notwendigen Regiſtern, auch mit ſehönèn
Viguren gezieret. Gedrukt æu Frankfurt am Mayn,
bey Joh. Feyerabend. Awwo M. D. LXXXIII.

Fol.
Dieſe Bibel iſt nach der Wittemb. Edit. 1545. alge-

drukt. Und der Spruch 1 Joh. j, 7. den die
Frankfurtber 1574 ſchon eingeriucket hatten,
iſt in dieſer wieder weggeblieben. Die Autga
be von 1574. feblet annoch in dieſer Sammlung.

Dat nye Teſtament Jheſu Chriſti. D. Mart. Iuther
Mit ſchonen unde porten Summarien, uppet nye uth
der Riblienthogerichtet. Gedruck.t tha Magdeborch
dorch Wolſfgang Kirchner M.D. LXXXIII. Svo

P 2 Dei

1580.

1581.

1583.

1583.

Vagd.

Magd.

ibid.

Franct.

Magd.

W. kirch-
ner.

idem.

H. Walter.

Feyer-
bend.

W. kirch-
ner.
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188.

183.

191.

192.

185.

190.

Der Pſualter Davids des Königes und Propheten mit
kurtger und richtiger Auslegung Chriſtoph Cor-
neri D. an vielen Orten gebeſſert und gemehret.
Leipzig bey Hans Steinmann 1583. gvo

LCuth. Cum gratia et privil. Wittemberg M. D.-
ILXXXIIiI. durch Hans Kraffts Erben. Fol. maj.

Dieſe in ſchwariæ Cord. verguld. und mit Silber be.-
ſehlagene Bibel iſt durch und durch herrlich
äluminiret, und hat ſelbige der Purchlauch
tigſten Stiffterin, in Gott rubender Herr Pa-
ter, wejl. Hertæog Rudolph Friderieh von
Holftein- Norburg. gebrauchet.

Der Pſolter Davids deutſch und latein. Erffordiæ
Excudebat Efaias Mechlerus, impenſis G. L. D.

M. D. LAXVNIIII. ato
Biblia dasiſt D.. Mart. Luth. Durch llerrn

Petrum Patientem  Gedrukt zu Frankfurth
am Mayn Axno A. D. LIXXAV. darch Johann

Feyerabend Fol.
De Eſalter David mit den Summarien D. Murt: Luth.

Gedrucket tho Magdeborch. dorch Wolffg. Kirch-

ner 1585. 8vpvo
biblia dat ys ae ganize billige Schrifft. Vordüdeſchet

dorch D. Mort. Luther. Uih der leſten Correctur
merkliæ verbetert corrigeret. Sumpt einen nyen
khegiſter. Cedrüket ibo Wittemberg i85. ato

hiblia das iſtt die gantæe fleilige Schrifft deüdfebh. D.
Alart. Luibh. begnadet mit Churfurſt!. zu Suchſen
freyheit. Wittemberg ſgearukt durch Tacharias
Lehman 186. Fol.

Dat nye Teſtament Jeſu Chriſti. Gedruket tho Mag

Biblia, dus iſt die guntæze heil. ſehrift. deüdſch D. M.

1583.

1534.

1586.

1588.deborch. M. D. LXXXVIII. atoBibliu

Leipz.

Witt.

Erfurt.

krancf.
ad M.

Magd.

Witt.

Witt.

Magd.
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bibliu dut is de gantæe hillige Schrifft, dudeſeh D.

Mart Luth. Mit der leſten Correctur fiytich colla-
tioneret, unde na der ſulvigen emenderet. Barth.
in der Pörſtliken Drukerye, dörch Hans Witten.
M. D. LXXVIII. Im Auguſto. ato

Iſt mit dem Napen derer Herioge von Pommern
vuorne gezieret.

Biblia, das iſt die gantze heilige Schrift, Teiltſeh. D.
Marit. Luther. Gedrukt zu Frankfurt am Mayn,
durch Johann Feyerabendt. In lVerlegung Flein-
rich Tacken und Peter Viſchers an. M D. LEXXIX

n ĩ 8vo
Dat nye Teſtament. D. Mart. Luth. Am Ende: Ge—

arüxet tho Magdeboreh, dorch Wolffg. Kirchner.

M. D. C. gvoBiblia dat ys de guntæe hillige Schrifft D. Mari. Luth
etc. AmEnde: Gedruket tho Wittembereh dorch
Zacharias Lehman. Im Jare na Jefu Chriſii unſes
Heren Gebordt. M. D. XC. mit Bugenb. Summurien

J Fol
Das neue Teſtament verteutſchet durch D. Mart. Luth

ſammt einem ordentlichen Regiſter. iot. Gedruſi
zu Frankturth am Mayn, durch Joh. Feyerabend
In Verlegung Peter Fiſchers. 8vo

Iſt eine ſaubere urgabe, und nach der von 1 546
rein abgedruckt.

Dat olde Teſtament (s Bäke Moſe) D. Marit. Luiher
upt nye mit Vilyte uth der Bhiblien. Gedrukt tho
Magdeborck doreh Andream Gene, in Vorleginge
Ambroſu Kirchners. M. D. LXXXXIII. sSvo

Dat nye Teſtament Jeſu Chriſti. D. Mart. Luther
 thogerichtet. Tho Magdeborch by Am-

broſio Kirchnern. gvoJ biblis

1588.

1589.

1590.

1590.

1591.

1533.

Barth.

Erancf.
ad

Moen.

Magd.

Witt.

Francf.

Magd.

Magd.

H. Witte.

.Feyer.
bend.

W. Kirch-
ner.

Z. Lehman.

J. Feyer-
abend.

A.Kirchner

idem.
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200.

201.

203.

204.

205. 206

Biblia das iſt Scbrifft. D. Mart. Luth. Wittem
berg gedruket durch Zachar. Lehman. M. D. XCIIII

Fol
biblia dus iſt die gantze heil. Schrifft deüdſche auſf

newe zugerichtete D. Mart. Luther. Begnadet mi
des flerrn Aaminiſtratoris der Chur-Sachſen ete
Preyheit, und aus dem letaten Exemplar, ſo bey
lebæeiten D. Luthers Anno as. auigungen. Mut Vleiſ
nachgedrukt zu Jhena bey Tobiam Steinmann 1594

AtolIſt nur der erſte Theil von 1B. Moſ. bir dar Hoh
Lied.

Das Newe Teſtament D. Murt. Luther cum gratia e
privilegio Wittemberg gedrukt beyM. Georg Mül

ler 1575. atoDat Nye Teæſtament Jheſfu Chriſti D. Mart. Luther
Mi ſchönen und korten Summaurien uppet nye utl
der hiblien thagerichtet. Gedruket tho Hamborch
bey Henrich Binder Im Jar M. D. XCCV. Z.V. C

mut PFiguren. gvo
hiblia das iſt die gantaze H. Scuiſfft Teutſihe auffs

neu zugericht. D. Mart. Luth. Nuütnb. M. D. XCCVI.
mit Jchoönen Piguren. Fol.

ßiblia dus iſt die ganize heilige Schrifft, deüdſch. D
Aurt. I.uth. mit den Summiuni ien M. Viti Dieterichs,
und einen niitælicken Regiſter iyo. begnudet mit
Churfurſi licher Freyheit. Wittemberg. Gedruktt
durch Tacharias Lehman. Am rnde: Gedrukt zu
WVittemberg, durch Zacharias Lebmun, in Verle-

gung Bürgermeiſter Samuel Seelfiſchr. Awwo M.D-

ACVI. 2 Voll. ato
NB. In dieſer Bibel baben die IVittembergiſchen

Zheologen zum erſten mabl den Spruch 1 Jeb.
ſ. 7. reſtituiret.

Bibliu

19594.

1549.

1529.

159.

1596.

1596.

Witt.

Hamb.

Nürnb.

Witt.
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Bibliu dat ys de gantge hillige Schrifft. Saſiſeh. h

Aart. Luth. Uppet nye mit fytè dörchgeſehn, und
umme mebr richtilekeit willen in Verſicule under
ſcheeden, och na den Miſiniſchen Exemplaren, fo D
Luther kort vör ſynem Duode ſolveſt corrigeret, a
veelen örden wedder iho rechte gebracht, unde gebe
tert. Gedruket tho Hamborch dörch Jacobum Lu
cium den fungern. Anno M. D. XCVI. Mit Dav

Wolderi Vorrode. Fol
David Iolderus hat auch in dieſer Aurgabe da

Zeugniß der 3 himmliſchen Zeugen 1 Jeh. ,7
wieder hergoſtellet. Dte Summarien ſind  wi
ſchen dem, Text æu finden.

De Nye dudeſche Pſalter, mit den Summarien D. M
Luth. M. D. XCVIll. Gedruket tho Magdeborcl
dorch Andream Dunker. In leorlegginge Ambr

Kirchners. 8gvo
De nye düdeſche Pfalter mit den Summarien Martin

Juther. Gedruhet tho Magdeborg dorch Ambro

ſium Kerkenr gvo
Biblia dat ys de gunze hillige Schriffi, Saſtiſch. D. M

Luih. Uppet nye mit fiyte dörchgeſehen, und umme
mehrer richtigkeit willen in Verſicul underſtheiden.
Ock na den Miſiniſehen Exemplarien, ſo D. Iuthen
igas Julveſt currigeret. Cum gratia et privilegio etc
Wittemberch. Gedruket dörech Lorentz Süberlich
Im Vare iyo. Am Ende: Uittemberch gedruket
dörch Lorentæ Suverlich, in Vorluch B. Samuel

geelfiſch. atoNB. Iſt eine ſaubere Auigabe, und der Spruch
1Jobh. q. 7. iſt mit lateiniſchen Buchſtaben hin.-

eingedruket.

SEC.

1596.

1598.

1599.

Hamb.

Vagd.

ibid.

Witt.

Jac. Lucius.

A. Kirchner

idem.

Lorent?
überlich.
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SEC. XVII. qj

211. Diblia dus iſt die gantze heil. Schrift deutſeh. Doct.
D Naxrt. Luth. Jetæaund neben den Summarien Vi-

ti Dieterich, und einem volikommnen Regiſter, in
gewiſſe Verſe atgetheilet mit Pleiſi nach der Ribel,
Anno as corrigiret. Cum gratia et privil. Elect.
Saxon. Gedrukt zu Wittenberg durch Lorentz
Seüberlich. M. D. CIIII. mit Figuren. Am Ende:
In Verlegung B. Samuel Selfiſens. Anno M. DC.IV.

Fol. 1604. Witt.
Auch in dieſer Autgabe iſt die Stelle 1 Joh. j, J. re-

ſttuiret.

212. Dat Nye Teſtamente Jeſu Chriſti D.Mart. Luther,
mit ſchönen korten Summurien, und affdehlinge der
Verſiculen, na D. Luthers leſten Correctur uppet
Aytigeſte thogerichtet. Hlamborch in Vorlegginge M.
Frobenij Im Juhr log. gvo 1605. Hamb.

Hier findet ſich gleichfale dar Zeugniß der drey
bimmliſchen Leugen 1 Joh. j, J.

213. Biblia dus iſt die gantae heilige Schrifft, deüdſth. D.
214. Mart. Luth. Mit den Summarien M. Viti Diderichs,

una einem nutæzlichen Regiſter. Begnadet mit Chur-
fürſtl. Freybeit Wittemberg gedrukt durch Lorentz

Seuberlich. 2 Voll. J a4to 160j. Witt.
1Job. q.7. beißt et  und die drey ſind

beyſammen.

215. Biblia das iſt --D.. Mart. Luth. Nebſt den
Summar. Viti Dietrictss Wiittemberg in
Verlegung Zacharia Schüirers und ſ. Conſorten. An-
no ido7. mit Pig. Fol. med. 1607. Witt.

In dieſer Auroabe, iſt der, Ort 1 Job. ſ. 7. wieder
aungelaſen.

De
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De dudeſehe Rſalter. D. Murt. Luther. Mit den korten

Summurien, unde einen ordentliken Regiſter Viet
Dietrichs. Goſslar Homanns Erven téooy. 12mo

ßiblia dus iſt aie gantæe heyl. Schrifft D. Mart. Luth.
Nicht allein in veuiſſe Verſi abgetheilet, fondern
auch mit newen lehrhaften Summarien, und ſchönen
PViguren gezieret. Getrukt zu Straſsburg M. DC.AX.

mit Piguren. GSvo
1Job. .7.  uni die drey ſind beyſammen.

Biblia das iſt die gantae heil. Schrifft, deudſch. D. M.
Luth. mit, den Summarien D. Leonhard Hütters
Gedrukt zu Goſslhr bey Johan Vogt in Verlegung
Johann ana Heinrich Stern -22u Luneburg lois.

w w n 4toDas neue Teſtament unſers Herrn Jeſu Chriſti ver-
deudſeht durch D. Mart. Luth. ioro. Wittenberg
gedrukt bey Joh. Richters Erben, in Verlegung Ca-

charia Schürers. 4to
Der Pſuoliter, die Sprche Salom. Jeſus Syrach. Gry-

phiswaldt. Gearukt durch. H. Witten. Anno idro.

24mo

ßiblia dat ys. de gantze hillige Schrifft. Saſſiſch Dact.
Aurt. Luth. uppet nye mit. flite durchgeſeen
Ock ſynt by ayfien nyen Bibeldruke tho findende et-
liche Landtafeln, darinne de Reyſen der Putriar-
chen, Propheten, des flerren Chriſti ſulveſt, unde
Iyner leven Apoſtel affgemalet, unde vor Ogen ge-
ſtellet werden. Ihovörn by den Bibeldruke up de
art nicht geſeen. Gedruket tbo Goſslar by Johann
Vosgt In Vorlegginge Johann and Hinrick fratrum
der Sternen, Bœkhbündiers tho Luneborg lin Vure

i2æ. mit Vig. Fol.Biblias das iß die gantæe heilige Schriffrdeutſib Doct.

Aurt. Luth. Jetat won newen, nach. dem letaten, von

c’ D.lu—-

1609.

1609.

1618.

1620.

1620.

1622.

Goslar.

Straſsb.

Goslar.

Goslar.

Homann.

J. und H.
Stern.

Z. ſSchürer.

H. Witte.
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226.

223.

a24.

225.

D. Luther uberleſenen Exemplar, mit Pleißt corrigi
ret, und mit newen khurtæen nnd lehrhuften Sum
murien über jede Capitel. ſampt nütælichen Zeit, Hi
ſtorien und Lehr- Regiſtern vermehret, mit beſonde
rer Churfurſtlicher Sächſ. Freyheit. Wittemberg
in Verlegung Zach. Schürers im Jabr i6r4. Vo
dem andern Theiliſtehet: Die Propheten aull
deudſch. D. Mart. Luth. Wittemberg Gedrukt bey
Job Wilhelm Fincelio im Jabr 1624. a4to

Cap. 14. v. 6. Ich ſabe einen Engel flicgen mit
ten durch den Himmel, der hatte ein new Ev

angelium. S (Caſp. Henr. Starckent Libeck
Kirchen- Hiſtorie Part. V. P.72.7959.

D. Mart. Luthers. Mit Verſiculn, Concorduntæ
Chronolog. auch unterſthiedenen Regiſtern neben den
Summaurien Herrn D. Danielis Crameri. Lüneburg
Gedrukt und verlegt bey Hans und Heinrich Stern
1629. gvo

Biblia, das iſt die gantæe heilige Sthrift, deütſeh Doct
Mari. Luther. Mit Churſuchſiſchen Privil. Gedrukt
und verlegt ⁊u Nürnberg durcbh Wolffgang Endter
Im Jahr 1649. Fol. max

Iſ lie erſte Autgabe der ſogenandien Weymuriſehen

Bibel. ſchw. Cord. verguld.

Biblia das iſt die gantze H. Schrifft D. Mart. Luther
durch Mag. Jon. SavBERTVn Pred. in Nurn-
berg zu St. Laurentn. Gedruket und verlegt 2u
Nürnberg aurch Wolffgang Endtern 1651. gvo

IBLIA, das iſt die gantze heil. Schrifft verdeutſcht
durch D. Mart. Luther. mit jedes Capitels kurtæen
Summarien, Abtheilung. und richtiger Unterſthei-
dung der Verſiculen, mit angefügten Geſungen, und
D. Habermanns Morgen. und Abendſeecgen. Die

NB. Dieſe Bibel iſt beruchtiget wegen Offenb. Job

Biblia das iſt die gantæe heilige Schrifft,. deutſel

Ehre

1624.

1629.

1649.

1651.

Witt.

Lüneb.

Nürnb.

Nürnb.
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Ehre Gottes mehr und mehr zu beföradern, ter rei-

—Sfaſſet, dergleichen noch nie geſehen. Lüneburg bey
Gebrüdern den Sternen. Anno clolocriv. 12mo 16954. Lineb, die Sternen

Eine ſehr ſaubere Ausgabe.

hiblia dus iſt die gantze heilige Schrifft A. und N. T.
teutſeh D. Mart. Luth. mit auſigehenden Verſikeln,
Murginalien, Vorreden D. Lutheri ſummit den
Summurien D. Dan. Crameri, auch den uübrigen hi.-
chern Eſira und Maccab. abermahl, durch göttliche
Verleihung, in diefe form gebracbht Lüneburg
Gedrukt und verlegt durch Johann und Heinrich
denensternen, Gebrudern im Juhr Chriſti M. DC..V.

mit kleien Figuren. 4to 1655. Lüneb. J. und H.
Sternen,

Bibliua Schrifft A. und N. T. deutſch D. Mart. Luth.
Samt D. Hutteri Summarien, der bibl. Bucher und
Capp. richtigen Eintheilung Mit dem Evxemplar
ſo zuerſt nuch Lutheri ſeel. Todt, im Juhr Chriſti
i5ao. in Wittenberg gedrubt Wittemberg
in Verlegung Balthaſ. Chriſtoph Wuſtes. Im Jahr
Chriſti M. DC. LæAI. gvo med. 1661. Witt. B C. Wuft.

BiBLIA das iſt die gantæe H. Schrifft, A. und N. T.
deutſch D Mart. Luther. Nach deſſen letaten und
correcteſten Edition, ſo An. Chriſti 1545. das Juhr
vor ſeinem Tode unter flertæog Johann Priederich
Churf. zu Suachſen auſigangen, Jampt des Sauberti

Summurien und Abtheilung der Capitel. MWobey
vielerley Geographiſche und andere ur erlàuchti-
Lgung eirlicher Texte dienliche Kupferſtiche. Auf
gnadig ſte Veroranung und Vorſchub der Durch-
lauchtig ſten hochgeèbornen lürſtin und Prauen, Pr.
Makiæ EuisaBETH, gebornen aus Churfürſti.
Stamm 2u Sachſen, Herzogin zu Schleſftwig Hol-
fſtein etc. Gedrukt in der Pürſtlichen Drukerey zu
gchleſswig durch Johann Holwin, Purſtl. beſt.
Buchdr. Im Jubr Chriſti M. DC. LXIV. 2 Voll.

e ato 1664. Schleſs- J. Holwein.Q —Bibvlia vig.



Bibliu mit der Auslegunge  daus des WVohlihr
irirdigen und FHochgelauhrten Ilerrn D. Lucæ Oſi
andri, lateiniſthen Exemplur durch M. David For
tern zu Ende gebracht. An. Chriſti M. DC. LXV
Lüneburg Gedrukt und verlegt durch die Sterne
2 Voll. Fol. max 1665 Luüneb die Sterne.
Ein ſoboner Exemplar in kiſſtlichen Engl. Band m

ſilbern Clauſuren.

BiBLIA das iſt die gantæe H. Schrift A. und N. Teſt
D. Mart. Luther aufs neue überſehen. und mi
Churfurſtl. Durchl. u hrandenb. guũdigſter Ver
willigung heraugegeben von M. Henr. Ammersba
chen Paſf. zu S. Pauli in Halberſl adt. Halberſtad
gedrukt durch Andreas Kolwalds ſeel. Wittwe
Im itooo Jahr. Zgvo long 1666. Halber Kolwald.

Sebr rar. ſtad.

Biblia das iſt: die gantæe H. Schrift A. und N. Teſt
Teütſib Herr D. Mart. Luthers ſeel. Mit den Sum
marien Herrn Johann Sauberti S. und beygefigten
vielfültigem, lehrreichen Nutzen aller und jeder
Cupitel, von Herrn D. Salomon Gluſſen etc. ge-
zeigt- Figuren. Regiſtern. Sanmt emer Vorrede
Herrn Job. Mich. Dillberrns Nürenberg In
Verlegung Chriſtoph Endters, Buchhändiers. Fol. 1570. Nürnb C. Endter.

NB. Epiſt. Judà v. 23. etliche aber mit Forcht ſelig
machet, und ricket ſie aut dem Pegfeuer.
Sehr rar.

Bix LIA. das iſt die gantze H. Schrifft A. und N. T.
teutſch D. Murt. Luther, mit dem Anhang des 3.
und 4. Buchs Ffira, wie auch 3. der Maccab. auff
Churfürſt Joh. Georg des II. Befehl mit Daci.
Wellers Vorrede. Lüneburg Johann und
Heinrich Stern ſeel. Erben. Im Juabr Cthriſti
M. DC. LXXII. med. gvyo. 1672. üneb. undh.

ſStern.
Dieſe Bibel hat Hertog Rudolph Auguſt ſeinem

geliebten Sobn Auguſt Wilhelm goſebenket
mit
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mut einer vorgeſchriebenen lateiniſcben Adm
nition 1681. d. 12. Mart. l. 12. m.

Bintia das iſt- H. Sebrifft A. u. N. T deutſt
D. Makr. Lvrnens-MNaccab. auf Chus
fürſtl. ouchſ. Befehl fHlerr Joh. Georg II. nebſt D
Jicobi Welleri Vorrede Lüneburg gedrukt durc
die Sterniſche Erben. 1677. IV. Voll. At

Dieſe Bibel iſt mit den prüchiigſten Kupfern dure
und durch gezieret.

Biblia dasiſt die Schrifft, A. und N. T. verdeiit
ſchet durch D. Mart. Luth. von neuen in ditſe ge
ſchmeidige ſorm gebracht, mit rechtmäſligen Unter
ſcheidungen der Capitulen und lerſikeln ete. Riga
drukte Johann Georg Wilken im Jahr Chriſt

clo DC LXXVII. gvo long
NB. Gal. 4, ſ. daß wir die Knechtſehaft empfingen

Biblia H. Schrifft A. u. N. T. Luther. Mi
lehrreichen Summarien Concordoantæen, Chrono
logien verbeſſert Marburg durch Johann
Jodoc. und Salom. Kürſsner rebruder. Im Jabr
M. DC. LxXIX. 2 Voll. mit Pap. durchſchoſſen

Fol.

Die deutſthe Ribel D. Mart. Lutheri. Aus der Grund.
ſprach, dem Context und Parauliel-Sprüchen, mit
Beyfugung der Auslegung, die in Lutheri Schrifft
zu finden, alſo deutlich und grundlich erhlährei,
daſi, nuchſt geniemender «Lintheilung. allenthalben
der eigentliche buchſtabliche Verſtund, gutes theils
auch der heilſume Gebrauch der H. Schrifft, ſonder-
lieh mit ides theuren Mannes Gottes geiſtreichen
Worten, furgeſtellat iſt. Durcb D. Abrahamum
Calovium. Wittemberg bey Chriſtian Schrö-

Chdern. Im Jabr riſti clbo b cxxci. 3 Vol.
S

Fol.

Q BwLia

1677.

1677.

1679.

1681.

Lüneb Sterns
Erben.

Riga. .G. WVil.-
ken.

Marb. Kürſners.

Witt. Schröder
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31BLIA. Iſt eben die ſub Nro. 216. wieder aufge-

legt. 12mo31u1A  EI. Schrifft, A. und N. T. verteutſthi
durch D. Mart. Luthern. Nach dem alten Wittem-
bergiſchen Exemplur auffe neue überſehen. Mit
Summarien Concordantæzien. Dubey auch
Hn. Johann VVinhlers Hamb. Paſt. Vorrede. Per
ner H. Joebann Arndte Informatorium Biblicum. H
D. Joh. Gerharats Erklärung des Catechiemi und
Troſtbüchlein etect. Liineburg Gedrukt und verleg
durch Johann Stern M. DC. LXXXIX. 12. long

Biblia das iſt die guntze H. Schrifft A. u. N. T teutſch
D. Murt. Luth. Nebenſt einer Voruede flerrn D
Philipp Jacob Speners, wie die Ileil. Schrifft mu
Nutæ und Prucht æu leſen iſt. Leiprig verleg
aurch Johann Heinichens WVittwe im Jahr 1694

Fo

hiblia a. i. die Schrifft. A. u. N. T. teutſch D. M
Luth. Mit Summurien etc. Sammt einer Vorred
D. Phil. Jac. Speners. Berlin David Sa
felds W. 1699. breiten Ranud. 4t

685. neb.

68 9. uneb.

1694 eip2.

1699 erlin.

SEC.
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SEC. XVIII.
Diblia -mit einer neuen Vorrede D. Jo-
D nanurs Dieckmanns. Darin ufoörderſt die

Vollkommenheit der FHleil. Schrifft behaubtet, ferner
dus falſche Vorgeben eines Haubt- Schwùrmers, als
wenn uir unſern Evangel. Kirchen, biſiher die rech-
te hibel Lutheri nicht, ſondern eine andere an ihre
Stelle gehabt, unterſuchet wird. Stade im

Jabhr Ehriſti M. DCCII. Fol
In roht Saffian auf den Band und Schnitt ſtark ver-

guluder.

ßiblia nebſt dem Anhange des J. und 4. B.
Efrau, und des 3. B. der Muccab. nuch dem Stadiſchen
Exemplar und der teutſihen Sprache Gründen von
neuen aufts ullerfieiſigſte uberſehen, und jetzund
mit vielen Piguren gezieret. Sampt einer Vorrede
Herrn D. Georg Henrich Götzen. Superint. der
Kirchen zu Iubech. Ratzeburg 1702. Fol

ßibliu- Zum Druck befordert von Herr Da—
niel Bernhardi Super. Gen. der alten Mark. Be-
nebenſt einer Vorrede Herr Johann Chriſtoph
Meureri S. Th D. und Sup. Gen. zu Stendul. Sten-
dal und Goſslar Anno clo Io CCII. Fol.

Hiſtoriſche Rilder- Ribel. von Johann Ulrich Krauſen

Augſpurg. Anno i7o2. med. gvo
Das Neue Tehament unſers fHlerrn Jeſu Chriſti nach

der Verteutſchung H. D. Mart. Luth. anitæo lmit
Pleiſt durchgeſehen, und mit deutlichen Ab- und
Eintheilungen. Wie auch mit vielen nüitzlichen Pa-
rallelen verſehen, welchen beygefüget find, etliche
ſehöne Kupfer- Figuren, und eine Anueiſung der
geuöhnlichen Sonn. und leyertages Evangelien und
Epiſteln. Sumt einer Vorrede Herr Johann Con-
rad Feuerleins, Pred. bey St. Egid. und Inſp. des

Cynmmuſ.

1702.

1702.

1702.

1702.

Stade.

Ratzeb

Stendal

Augſp. Krauſe.
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2595.

256.
259.
260.

261.
263.

264.

265.

266.

267.

Gymnuſ. daſelbſt etct. Nürnberg Gedrukt und æu
finden bey Joh. Jonathan Felſseckers Jeel. Erben.

An. C. 1703. gvo oblong.
Bistra-6 deutſeh D. Mart. Luth. mit den Sum-

marien M. Viti Dietrichs und den Vorreden Franc.
Vierlings. Braunſchweig bey C. F. Zilligers W.
und Erben. 1704. Schwartz Cord. B. verguld.

 4to
Eben dieſelbe in 4. Schu. Cord. hànden verg. 4to

Bisria-——— von M. Nicolao Haas eingerichtet.
Leipzig in Verlag Joh. Lud. Gleditſch anno Chri-

ſti 1707. Fol.Biblia-- mit einer lorrede Ferrn D. Joach.
Weichmanns, Sen. zu Danzig. Stargard in Pom
mern 1707. 3 Voll. mit breiten Rande. Pol.

bilder-Bibel von Chriſtopp Weigel. Nürnb. i7os.
Fol.

Bisuaia-6 derteutſchet durch D Mart. Luther
herausgegeben von Joachimo Morgenweg. P.

zum VWayſenhuuſe. Hamburg gedrukt durch Herm.

H. Holle Anno 1708. gvo
Das N. T. unſers Herrn Jeſu Chriſti verdeutſchet durch

Mart. Luth. Goſslar bey S. A. Dunckers W. 1709.

Bislia-—— A und N. T. wie ſolche von Herrn
D. Mart Luther ſecel. im Jahr Chriſti igeæ. in unſe-
re teutſche Mutterſprache zu uberſetnen angefungen,
Anno 1534. zu End gebracht, und vor einigen Jab-
ren bereits mit den Summuarien Herrn Joh. Sauberti
ſeel. und mit dem vielfuchen und lehrreicben Nu—-
izen, über alle Capitel des Herrn D. Salomon Glaſ-
ſen ſeel. augefertiget Wuimi einer Vorrede
H. Johann Michael Dilherrns etc. Nürnbrrg in

Ver-

1703.

1704.

1704.

1707.

1707.

1708.

1708.

gvo 1709.

Nürnb.

Braunſ.

ibid.

Leipz.

Starg.

Nürnb.

Hamb.

Goſslar
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Verlegung Joh. Andrea Endters Jel. Sohn und Er-

ben. Anno M. DCCX. Fol
Bisria sacRA, d. i. die gantæe HI. Schrifft A. und

V, T. nach der Dollmetſchung des ſeel. Ilerrn Doct
Aurt. Lutheri. Mit deſſen Vorrede über die Epiſtel
an die Römer. Zum Druk gegeben von Heinrich
Georg Neüſs D. Sup. und Conſiſt. Rath zu Wer-
ningerode. Halberſtadt vund Werningerode 1711

ato

bibliu Nebſſt einer Vorrede von Georg
Friedrich Meinhardten der H. Schrift] Dectore ete

Sondershauſen 1716. Fol.
hiblia d.i. die CSchrifft A. und N. T. Teutſch

äberſetzet von D. Muartin Iuuther, mit dem Anhung
des dritten und vierdten huchs. Eſiru und 3. der Macc
nebſt oo eingedrukten Kupfern, und einer Vorrede
lHlerrn D. Thomæſttigs. Dreſd. aud Leipz. 1716.

Fol.

bBibliu d. i. Schrifft derteütſeht von fIl.
D. Mart. Luther, und auf gnuüdigſte Verordnung

Elertæog Ernſts zu Sachſen etc. von etlichen
reinen Theologen, den eigentlichen Wort- Verſtun-
de nach erhlüret etc. Nüanberg Joh. Andr.
Endters S. u. V. Annuo M. DCCG. XX. med. Fol.

lIſt eine neue und ſehr präthtige Auflage der IVey-
mar!ſehen Bibel in Schweinled. Band mit ſtar-
ken gegoſſenen Kupfer- Bildern beſchlagen.

Binuia. Ait des Hlerrn David von Schweinitz li-
fſtoriſch und Morualiſchen Verſen uber jedes Capitel
der IHleil. Schrifft erluutert Jamt vielen locis paral-
lelis und einem dreyfuchen Regiſter. J. der fur-
nelunſten Ilaubt- Ariuitel Chriſtlicher Iehre. II. der
im N. T. angefübrten Moſoiſthen und Prophet. Sprü-

che. III. der Evangelien und Epiſteln. Braun-

R ſchweig

1710.

1711.

1716.

1716.

1720.

Nürnb

Halber-
ſtad. u.
Werni-
gerod.

Son-
dersh.

Dresd.
und

Leip2.

Nürnb.

Endter.

Endter.
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ſchweig. Gedrukt und verlegt Friedrich Wilhelm
Meyer. 1722. 3 Voll. in roht Saffian verguld.

Ato 1722. Braunſ.

275- Biblia-  Mach der Ueberſ. und mit den Vorre-
277— den und Ranadgloſſen D. Martin Luthers mit neuen

lVorreden, Summarien, weitlàuftigen Parullelen,
Anmerkungen und geiſtlichen Anwendungen auch
Gebetern auf jedes Capitel. wobey zugleich nöbtige
Regiſter und eine Harmonie des N. Teſt. beygefuget
ſind. Aucgefertiget unter der Aufſicht und Dire-
ctivn Chriſtoph Matthai Pfaffen der FHeil. Schrifft
Doctorn etc. Tübingen bey  Cotta. Im Jab
1730 3Voll. in roht Saff. verguld. Fol.Reg 1730. Tüb.

278. Kupffer-Bibel von Joh. Jac. Scheuchzer IV. Voll
281. oader Abtheilungen. Augſpurg and Ulm 1731

Chriſt. Vlrrich Wagner. In roht Saff verguld.
Fol. 1731. Augſp.

282. Biblia.  Nahſt der Vorrede Herr Baron Carl
Hildebr. von Canſtein. Die XXXIV. Auftuge
Halle in Verlegung des Weyſenhauſes ADCCXXXI

en gvo min 1731. Jalle.

Exod. 20, 14. N ein grober Drutfebler: Du ſolt
ehebrechen.:

283. Biblia. Eben dieſelbe XXX Auſiuge. gvo med. 1735. ibid.

284. Biblia- auf vieler Verlangen nach beiden Cun-
ſteiniſchen Editionen mit allen Pleiſt eingerichtet.
lNebſt einer Vorrede Gothilf Auguſt Frankens S.
Tbeol. Prof. Halle in Weyſenhauſe 1736. Fol. 1736. ibid.

285. Biblia Parallelo- Harmonico-Exegetiea. d. i. die mit
287. ſfich ſelbſt wohl ubereinſtimmende, und fich ſelbſt er-

klärende, gantze FI. Sibrifft 4. und N. T.
beraugegeben von D. Chriſt. Friedrich Wiliſchen
Super. 2u Freyberg. Freyberg drukts Chriſtoph

Matthäi 1739. 5 Fol. 1739. Freyb.
BibLia
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BiBLIA, das iſt die gantze heilige Schrife-

nach der teutſchen Ueberſetxung Heren D. Martin
Luithers. Inſonderheit denen zum Dienſt, uwelche
mit uweitläuftigen Auslegungen nicht verſehen find

nach dem Grund-Teut erluutert, und nebſt
verſchiedenen erbaulichen Zuſutzen heraugegeben
von Guſtav Georg Zeltner SS. Th. D. und P. Pmit einer Vorrede Herrn Joh. Jac. Pfitzers SS. Th.

D. Altdorff 1740. ato
Erluuterte Bibel mit ſPragen. Sammit

einen vierfachen Anhang IL. die kleine EIand- Ri-
bel! in Verſen. II. ein Bibliſthes Spruch- Regiſter.
LII. Lutheri kleiner Catechiemus, mit vielen- hibel-
Sprüchen. Und IV. ein Auszug der Augſpurgi-
ſthen Confeßion. Nebſt einer Vorrede der hachlub-
lichen theol. Pucultat u Altdorff. Akdorff 1742.

J 8vo
Biblia das iſt die gantze heil. Schrifft--nach

der teutſchen Vebernſetzung D. Murtin Luthers. mit
kurtænen Summurien und richtigen Parullelen. Nebſt
einer Anleitung zum niitælichen hibelleſen. Berlin

1742. 8voBizuia. das iſt Schriſft A. und N. T. nach der
teutſchen Vebenſetxung D. Martin Luthers. Mit
jedes Capitels kurtxen Summurien, auch beygefug-
ten vielen und richtigen, Parallelen. Neobhſt einen
Anhung des 3. und 4. Buch Eſtra und des 3. B. der

AMaccab. Germantown gedrukt bey Chriſtoph

Sauer. 1743. ato
NB. ſſt die erſte teutſche Lutberſche Bibel, die in

Weſt. Indien gedrukt iſt, und eine von den 12
ſogenandten Apoſteln, oder Exemplarien, dic
berauigeſandt ſind.

Das N. T. unſers Herrn Jeſu Chbriſti.  dum
Gebrauch der Kirchen und Schulen im Hertæugthum

R 2 Braun-

1740.

1742.

1742.

1743.

Altorf.

Altort.

Berlin.

Ger-
man—-

tovvn.

C. Sauer.
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Braunſthweig und Luneburg. Blanckenburg 1747.

9 med. gvo 1747. Blan-ken-
Bistria. Niit den beſten Ausguben ver- burg.

glichen, durch geuaue Eintheilung der Capitel, rich-
tige Parallelen, kurtæe Vorreden, und durchgaângige
Animerkungen erlautert. Nebſt dem Entwurffe ei.
ner ueltluuftigen Abhandlung. von der Gottlichkeit
der II. Schrifft von M. Johann- Carl Koken, Paſt.
bæey der Rarehe St. Murtini. Rathæ- Pred. und Con-
Ajtoriul- Aſſeſſ. Hildesheim 1750. Ato t7jo. Hildes-

heiin.
Die H. Schrifft altes und neues Teſtamentes, verdeut-

ſchet von D. Mort. huther. Lum Gebrauche der
Kirchen und Schulen im Ilerzogthume Braunſihaueig

und Luneburg. Blanckenburg 1750. med. gvo i750. Blan-.
ken-
burg.

C. NEVE
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G. NEVE CATHOLISCEIE
VEBERSEIZVNGEN.

Pulter des königlichen Propheten Davids geteutſcht
nach warhuftigem Iext der hebraiſchen Lungen.

Mit Caſpar Ammans Vorrède. Accetlit: Das
Gebet Salomonis am aritten ſiuch der RKönig ge-
teutſtht etc. durch Johann Böſchenſtain. Am En-
de: volendet in der kayſerlichen ſlat Augſpurg durch

Doctor Sigmund Grymm M. D. XxXIII. 8vo 1523. Augſp. S. Grymm.

S. J. H. à Seelen Selecta litter. p. 732- 747.
Schellhorns Amcn. litter.

Der Pfulter des Koönigs und Propheten Davids, uin
lſummur; und hurtæer Begriſ uller Iluyligen ge-
ſchrifft durch Otmarn Nachtgallen Docſorem, von
Grund, aus den LXX und hebreiſcher ſprach Art
und aygenſthafft zu verſtendigent und klurem hoch-
teutſthen gebracht, der geleychen vor nye geſehen,
ſumbt ayns yeden pſulm kurtæzen inhalt und Begryſf.
MAit erklerung der ſthwereſteu Oerter und puncten,
wie man die verſtön, ſoll. Vnd wie fie den Menſchen
zu ainem Chriſftlichen Leben weyſen, Gott zu lob
und eer Mit huiſerlichen privilegio und freybeit
auf ſechs jur. Am Ende: Gedruht zu Auglpurg,
durceh Simprecht Rüffen, Gott zu lob und eer. In
Koſten und Verlegung Doctor Sigmunds Grymm,
Im Auglſtmond. Anno etc. XXIIII. gvo 1524. Augſp. S. Grymm.

Die warhaftig Hiſtori der Moabitiſchen Prauen, Ruth.

verteutſeht durch Johann Böſchenſtain. Am En-
de: Gedrukt zu Nürrtberg durch Hans FHergott.

M. D. XXV. 4to 1525. Nürnb. H. Hergott.
Anmotationes Hlieronymi Emſer über Luthers nauo Te-

kaument, gebeſſert und emendirt. Drefide. M. D.-
xxIIliI Am Ende:. Gutt ſey Lob und hr und
Dank immer und ewig. Amen. is52,.  Svo 1525. Dresld.

R 3 Dad
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J.

8.

Das nau Teſtament nuch luwt der Chriſtlichen Rir-
chen bewerten Text, corrigiret und wiederumb zu-
recht gebrucht. M. D. XVII. cum Privilegio.
Alit Hertzog Georgs bittern Vorrede. Am En-
de: Gedrukt zu Dreſden durch Wolſſg. Stöckel.

2 Fol.
)as New Teſtament So durch den Hochgelarten Hie-

ronymum Emſer ſael. verteütſcht, under des Durch-
lewchten bochgebornen Fürſten und flerrn, tIlerrn
Georgen Hertæogen zu Sachſen, ausgegangen iſt.

Anno M. D. XXVIII. In den Even Maent. grvo

Das leizte Blat fehlet.

Das new Teſtament ſo durch ausgegangen iſt. An
M. D. XX VIII. In dem Even Maent. svo

Iſt eben dieſelbe Ausgabe complet.

das gantæ New Teſtament. So durch den hochgeler-
ten J. Hieronymum Emſer verteutſcht mit ſam

ſeinen 2ugefugten ſummarien und Annotationen über
yegliche Capitel angezeigt, wie Martinus Luther den
rechten Text (dem Huſliſchen Exemplur nach) ſei
nes ſlaefallens, ab und æugethan, und verandert hab
WVie denn durch hitte etæalicher Furſten und Flerren

geſcheen, dus er wöl dem gemeynen Volck tæu Nutæ

das war und recht Evangelion, am trul auſigeen
laſſen. Item ein new Regiſter verordnet und ge
macht, vorſtentlicher den vor geweſt. O ſelix
Colonia Anno M. CCCCC. XXIX. Am XXII
tag des Augſtmonts. Fo

Iſ die dritte Auigabe der Emſeriſchen N. Teſtam

una ſebr rar.
**t

Das gantæ neu Teſtament lurch Hierony
mum Emſer. Getrukt 2u Tübingen Anno M. D
XXXII Am Ende: Getrukt und volendet 2
Tübingen und aufr neu mit Pleiſt durchleſen un

cor

1527.

1528.

1528.

1929

Dreſd.

Cölln.
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corrigirt von den wurdigen Doctor Johann Dieten-
berger. Mit Verlug und Belohnung des Erſamen
und furſichtigen Peten. Quentel. Im Jahr nach
Chriſti unſers ſuligmaehers Geburt. M. D. xXXXII
am letzten tug des Augſt Monus. Fol 1532. Tüb. P. Quentel.

Das new Teſtament Hieron. Emſers. Undei
tlerzog Georgen 2u Suchfun Regiment auſgegan-
gen. Im Jabr M. D XXXIIII. Am Ende: Ge-
aruhkt zu Freyburg in Breisgau, durch Johann Fa-
brum Jjuliacenſem Im Iur M. D. XXAIIII.

2) Die Annotutiones etc. 8vo 1534. kreib. Joh. Faber.

Bibel alt und new Teſtument, nach dem Teut in der
heiligen kirchen gebraucht durkbh Doctor Johann
Ecken, mit Pleiſt, auf hochteutſeh verdolmetſihet
Mit Röm. Konigl. Muj. Gnade und ſreiheit M. D.
XXXVII. Am Ende: Saligklich geendt durch
Georg Krapffen Buchfierers von Ingolſtadt Roſten
und Verlegung. Als Kaiſer Carl der V. von Oe-
ſterreich das Römiſch Rrich, mit ſumt Ferdinando
ſeinem Bruder, Römiſeh, vu Hungarn und höheim,
Kömig, ſulighklich, ſieghafft, und hochehrlich regie-
ret. Anno M. D. XXXVII. Im undern tag Junii.

Fol 1537. ngolſt. G. Krapff.

ßibel das iſt alle hücher Altæs und N. T. nach alter
und Chriſi licher Kirchen gehabter Translation-
durch Doct. Johann Dietenberger 2zum an-
dernmal corrigiret und gebeſſert mit bibelſchen (wie
mun ſie nennt) Concordantæen- vermehret.
Zu Cölln in Koſten des achtbaren Johann Quentells,
im Jubel- Jar, nach Chriſti Geburt go. Fol. 1550. Cölln. Quentel.

Das new Teſtament, durch Hieronymum Emſer
augegangen iſt. n Jur M. D. LI. Am En-

de: Gedrukt zu Friburg im Breyſsgaw durch Ste
phan Graff. Im Jar M. D. LI. gvo 1651. Freyb. t. Graff,

Das New Teſtument  Enmſers. CGedrukt æur
Neyſs
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Neylſs durch Johann Creutziger, wohnhaft auf dem
Kaldenſtein. Im Jahr, M. D. LKAI.

2) Die Annotationes. ibid.  8Svo 1971. Neyſs.
15. Das neuw Teſtam. durch Hieron. Emſer auſige-

gangen. Gedrukt zu Cölln durch Maternum Cho-
linum. M. D. LXAIII. J 8vo 1573. Cöolln.

16. Das N. T. unſers llerrn Jeſu Chriſti mit erbaulichen
Betrachtungen uber jeden Verſi  der—-
fertiget ven Paſchaſio Quesnel-—— Nebſt
einer hiſtoriſchen Vorrede. Frankfurth am Mayn,
bey Moritz Weidmann, Anno 1718. Ato 1718. kranktf.

aim M.

D. REFORMIRTE, WVIE
AVCH LVITHERKSCHAE

BIBEEBN
DIE VON REFORMIRTEN

HERAVSGEKOMMEN.

1. Nas Alit Teſtament deitſch, der urſprünglichenD Ebreiſchen Maarheyt nach uff das allertrewligſt

verdutſchet. Getrukt zu Züriuh durch Chriſtoph
PFroſihouer im flornung, des Jars Al. D. NXI.
Am Ende: Geudrukt 2zu Zürich durch Chriſtoph
Froſchouer. Im erſten Tag des Augſtmonats, Im

Jar M.D. xXIII. Fol. 1524. Zürich.
1525.

Gen. 3, 16. Zu dinem Mann dine Geliiſt oder Be-

gierd.

27 Das alt Teſtament 2u teütſch, der urſprunglichen F-
breiſchen Naarheyt nach, auff das allertreuulicheſt
verdeutſchet. Getruckt 2u Zürich bey Chriſtoffel
Froſchouer. Iyr7.

Das
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Das ander teyl des alten Teſtam. von Joſua Ne

hemias. ibid.
Das dritt teyl des alten Teſtam. von Hiob Hiobe

Lied Salom. ibid.
Das vierde teyl des alten Teſtam. alle Propheten-

 durch die Predicanten 2u Turich, inn teutſch
vertolmätſchet. Grarukt zu Taurich bey Chriſtoffel
Froſcheuer, im jar ſo man zult M. D. XXIX.

Die Apocrypha Neuulich wiederumb durch Leo Jud
verteutſchet. Getruckt zu Zärich bey Chriſt. Fro-
ſchouer.

Das Neuw Teſtument grundilich und recht verteutſeht

Getrukt Ffroſch. VI Vaoll. 16mo
NB. 1 Joh. 7. ſtehet: und die Drey dienen

in ayns.

Alle Propheten aus Ebraiſcher ſprach mit gutem
treuwen und hohem fieiſt durch die Predicanten zu
Zürich, inn Teutſeh vertolmetſehet. Getrukt zu
Zürich bey Chriſtoffel Froſchouer, im Jar alrmaun

zault M. D. XXIX. 16mo
Das alt Teſtament (die ſ. B. Moſio) Am Ende:

Getrukt zu Tärich durch Chriſtoffel Froſchouer in
M. D. XXX. Jar.

Die gantze Bibel der urſprunglichen Ebraiſchen unna
Griechiſchen warheyt nachs aufs allerireuulicheſi
verteutſthet, Getruket zu Zärich, bey Chriſtoffel
Froſchower Anno M. D. XXX. gvo

Ein ſehr ſchöner Exemplar.

Die gantze hibel verrteutſehet. Gedrukt 2u
Zürich bey Chriſtoſffel Froſchower, im Jaur als

mun zalt M. D. XXXI. Fol.
v. Vogt Catal. libr. rar. p. 36,

Das gantæ neuu Teſtament, gründilich und wohl ver.

8 teutſehei

1927-
1529.

1529.

153o.

1531.

Zürich.

ibid.

ibid.

C. Froſe
uer.

idem.

idem.
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teutſchet, auch gezieret mit viel ſchönen und not-
ivendigen Concordanizen. Am Ende: Getrukt zu
Zürich b Chriſtoffel Froſchouer im Jar M. D.

XXXIII. 16mo 1533, Türich.
13. Bibel Teutſch der urſprünglichen hebreiſchen und grie-

chiſchen Narheu nach, auffs treuwelichſt verdol-
metſchet. Wus uber die nuchſt auſgegangenen Ladi-
tion weyters hinzugekommen ſye, uirt in nachfol-

zalt. Aſ. D. AXXIIII. Am Ende:
rollendet am andern Tag des llerbſt Monats im Jur

M. D. XXXIIII. med. 8svo 1ſ34. ibid.
14. Die gantze Bibel, das iſt alle Bücher allts und neuws

Iæſtuments, den urſpringlichen Spraachen nach,
auffs allertreuwligſt verteutſcht. Duræu ſind ye-
tzund kommen ein ſchön und volkommen Regiſter
oder Leyger über die gantæen hibel. Die jurzal
unil Rächnung der Zeiten von Adamen biſi auf Chri-
ſtum, mit ſumt gewuſien Concordanzen, argumenten,
zalen und figuren. Getruckt 2au Zürich bey Chri-
ſtoffel Frofchouer, im Jar als mun æalt M. D.
XXXVI. Am Ende: dollendet am 1536.
ſechſiten tag des Mertæens, im Jur M. D. XXXIX.

Fol. reg. 1539.)
ibid.

15. Eben dieſelbe Bibel. A4to 1936. ibid.
16. Bibel Teutſch. Das iſt alle Bücher Alts und Newu-—

Teæſtaments verteutſiht. Durzu iſt auch kom-
men Concordantzen und Zalen. M. D. XLIX.
Am Ende: Geadrukt zu Tiirich bey Chriſtoffel
Froſchouer, im Jar als man zult M. D. XILIX.

8vo 1949. ibid.

NB. Dieſe teutſche Zürcher Bibel iſt genommen aus
der lateiniſchen Ueberſetxung der Leo Judæ
eines Zurcher Gottergelehrten, die man heutiges

Tager
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Tager gemeiniglich dem Vatablo zueignet, dar-
um weil derſelbe ſlie mit ſeinen Anmerkungen
erläutert, und ſeinem Codici güntæalich einver-

leibet hat.

Die gantze Bibel, d. i. alle Bucher  verteutſchet.
Darzu iſt yetzund kommen ftguren gezirt.
Gedrukt zu Zürich bey Chriſtoffel Froſchouer, im
Jar als man zalt M. D. LVI. PFol reg.

Der Efulter grundlich und eigentlich verteutſchet
alles neuwlichbeſchrieben durch Rüdolffen Wal-

ther, Dienern der Kirchen Zürich. Getruckt zu
Zürich bey Chriſtoffel Froſchouer. M. D. LVIII.

g8gvo

Die gantæe Bibal verteutſchet. Darzu iſt ye-
tzund hommen und Piguren gezirt. Getrukt
zu Zürych bey Chriſtoffel Froſchouer, im Jar als

man Zzult M. D. LX. Fol.reg.
Die Bibel. (Titelblat fehlet) Am Ende: Gearukt zur

Neuwſtadt an der Hart bey Matthes Harniſch.

Im Jar M. D. LXXIX. ato
Die fünff Jücher Muiſis verdeutſeht, durch D. Mart.

Luther -auf gneuigſten Befehl des Durchluuch-
tigſten und Hochgebornen lürſten und Ferrn, Ilerrn
Chriſtian Flertæogen zu Sachſien mit unterthã-
nig.ſten ſonderbaren fleis in Druck verfertiget.
Dresden: In Churfurſtl. Sachſiſcher Pruckerey. Im

Jur. M. D. XC. Fol.
NB. Dieſes iſt die berüchtiste Bibel der Crypto-Cal.

diniſten, ſe gehet aber nur bit zu, Ende der
Bicher der Chronica, und iſt erſtaunlich rar.
Die Geſchichie derſelben, und woher dieſer Ex-
emplar gekommen, ſoll in den hiſtoriſch- criti-
ſchen Nachrickbten erziblet werden.

Der Pſaulter gründilich und eigenilich verteutſohet

8 2 Boſihrie-

1556. TZürich.

1558. ibid.

1560. ibid.

1579. Neuſt.
n der

Hart.

1590. Dreſd.

Froſchouer

idem.

idem.

Matthãus
Harniſch.

Churfürſtl.
Druckerey.
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23.

24.

2.

26.

27.

heſchrieben durch flerrn Rüdolffen Walther etc
Gedrubt æzu Zürych bey Johans Wolffen 1593

ũ n n SvoBiblin. Das iſt die gantae FHeil. Schrifft Teutſch. D
Aart. Luther. Gedruht zu Herborn M.D. XCVII
Chriſtoph Rab Bucharuter. gvo

hiblia das iſt. alle hücher der Heil. Schrifft des A. u
NM.T. 6c derteutſcht durch Johann Piſcator
Praofeſior der Heil. vu Herborn.  Geitruk
zu Herborn in der Grafſchafft Naſſau.
durch Chriſtoff Raben 1602. (ind die g. Buche
Moeſis.)

Das ander theil. Von Joſua bis Lſther. Herborn icoʒ

E a4to
Das aritte thail des A. T. die Lebrbucher: von Hiob

bis das Hoheliecd. Herborn 1603.
Daus vierte thuil des A. T. alle Propheten. Herb

1603. atoAnhang an das A. T. darin die Apocrypha. Herborn
1603.
Das enſte thail des N. T. darin die 4 Evangeliſten
und Apoſtelgeſchichte. Herborn 1604.
Dus ander iheil die Sendbrieffe der Apoſtel

Herborn 1604. Voll. 3. ato
NB. Marc. VIII, 13. Wenn dieſem Geſchlecht

ein Zaichen wird gegeben werden, ſo ſtraffe
wich Gott. Um welchber Ueberſetxung wililen,
dieſe Bibel genennet wird. Die Straſf mich
Gottes Pibel.

Das gantæ Neue Teſtument unſers Herrn J. C. durch
Amandum Polanum von Polansdorff, mit denbe-
ſten gedrukten, und auf Pergamen geſchriebenen
alten griechiſchen Exemplarien collationiret, und wit
allen trewen überſehen. darzu mit ricbtigen Abthei-
lungen aller Capiteln, und Erklarungen der ſchue-

reſten

1593

1598

1602.
1603.

1603.

1604.

Zürich.

Herb.

ibid.

ibid.

ibid.
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reſten Ort, furnemlich der Apuſtoliſchen Epiſieli
und dem Nutz in Lehr, Wiederlegung. Straff, Ver
muhnung und Troſt vermehret Getrukt 2
Baſel in dem Jur nach der Gnadenreichen Gebur

unſors Herrn J.C. cloIocui. gv
Die Bibel. Joh. Piſtators. Gedrukt ꝓu Herborn durc

Chriſtoff Raben. MA. DCV. gvo
Biblia dus iſt. die gantze heil. Schrifft Teutſch Doct

Aart. Luth.  Gearukt zu Herborn M. )CVIII.
Chriſtoff Raben. 2 Voll. med.gvo

Eben dieſelbe. Gedrukt zu Herborn. M. DCXXI
med. gvo

Das VN. T. verteutſchet durch Johann Piſcator
Gretrukxt zu Barn Aureh Andreas Hugenet

1697. J J 2— 8vo
Biblin dus iſt alle Bucher der Heil. Schrift des A. und

N. T. -6 aurch Johann Piſcator. Gedruſet æui
Herborn, durch Chriſtoff Raben 1612 L. II. HIIZh. von i B. Maſis bis zum hoben Liede Salomonis

 Ato
Das vierdte Thuil des A. Tiiie Propheten. Herborn

160s5. Nebſt den Apocryphis.

Dus erſte und andere Thail des N. T. Herborn 160o5.

2 e 4t0Anhang des Herborniſchen Bibelwerks. Das erſte thail.
nemlich, das Regiſter una Concorduntæ. durch
Johann Piſcator Herborn 1610.
Das ander thuil enthült die Chrondiogie, die Land.
tafeln, ein hericht von den Muntæen etc. iGio. 4to

Funff Bucher der H. Sehrifft als due Buch Hiobs, die
Blulmen Davids, die Spruche, der Prediger und
das Hohe Lied Sulumonis, auffe neue nach dem Grund

1603

1605.

8 3 über-

1608.

1621.

1697.

161 7.

baſel.

Herb.

ibid.

ibid.

Bern.

Herb.

ibid.

ibid.

C. Rabe.

idem.

idem.

A. Hugenet

C. Rabe.

idem.

idem.
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überſehen, ſumt Erhlärung des gantæen Hohenlie-
des- von Henrich Horch. Marburg 1709.

A4Ato

biblliuu c Adurch D. Mart. Luthur verteut-
ſchet. Mit Doct. Pauli Toſſani Gloſſen und Aufi-
legungen. Minden arukts und verlegte Johann
Detleffſen 1716. Die neueſte Edition ſchwurtsa
Cord. verguld. Schniit. Fol. maj.

Myſtiſche und Prophbetiſche Bibel. von Henrich Horch

Marburg 1733. J ato
Die dem Propheten Zachurius durch den in ihm reden-

den Engel des Herrn gezrigte Geſchichte und Pre-
digten in einer unzerbrochenen aneinauder hangen-
den Prophetiſchen Kette, vergliedert erklühret, in
ihrer Erfüllung angewieſen, auch mit nöthiger Zu-
eignung und Andrang aufe Gewiſien verſehen. von
Johann Daniel Mann, Pred. zu Cleve. Bremen
in lVerlug Harmann Jagers i734. ato

E. VEBERSETZVNGEN DrR
SOCINIANER

ODER DIE IIINEN SEHR NAHE.
KOMMEN.

Jos Neue Teſtam. das iſt, alle Bücber des neuuen
Bundes, welchen Gott durch Chriſtum mit den

Menſchen gemacht hat, trewlich aus dem griechi-
ſchen ins teutſche überſetæet. 2 Tim. J, 9. 10. Ge-
arnkt zu Rackaw. Im Jabr Chriſti 1630. Svo

NB. Dieſes iſt die Veberſetzung Joh. Crelli und
Stegmanni. Vid. Zeltneri Diſſ de nov. verſ
S. 11. P. 14. Fabricii Bibl. Fabric. P. VI
P. 379.Eben daſſelbe, aber ohne Anzeige des Orts. Svo

Das

1709.

1716.

1733.

1734.

1630.

1630.

Marb.

NMind.

Marb.

Brem.

Rackav



Dus Nene Ieſtament treulich aus den Griechiſchen
ins Deutſche uberſetzet. Eine neue Aucfertigung
in welcher peiſiiger als jemabls æuvor in irgend ei.
ner Dolmetſchung, di mancherlei Leſungen, ſo wohl
aus geſchriebenen ials gedrukten Ruchern vorgeſtel-
let, und die übereintreffenden Oerter der Schrift
angemerket find. Amſterdam gedrukt bei Chri-
ſtoff Cunraden Euchdrukkern, im Jehr tiõoo. Mit
der Vorrede Jeremias Felbingers. 8gvo

HK G. H. Götzii Eclog. de verſ. N. T. Felb.
Lub. 1706. 4to.

Das N. T. unſers Ilerrn Jeſu Chriſti, aufs neue ausm
Grund verteutſchet, und; mit Anziehung der ver-
ſchiedenen læſungen, und vieler ubereinſtimmenden
Schrift-Oerter, verſeben. Offenbach am Mayn.
Drukts Bonaventura de Launoy. Anno 1703.

t 8oyÿ0Dieſes iſt die Veberſetxvung Joh. Henr. Reitrii.

Die göttlichen Schrifften vor den Zeiten des Meſfüie Je-
ſus. Der enrſte Theil, worinnen die Geoſetae der
Jſrauelen enthalten find, nach emer freyen Ueber-
ſeizung welche durch und durch mit Anmerkungen
erlaàutert und beſtatiget wird. Wertheim gedrukt
Joh. Georg Nehr, Hoff. und Cantæaley bucbudr. 173,.

g4to

VEBERSETZVNGEN DrR
WIEDER-TAVEEER.

Ain furtæe, wohlgegrundete Auslegung uber die ze-
 ben nachgeenden Epiſteln S. Puuli, erſtlich in

Latein. durch Johannem Rugenhag, aus Pomern,
hiſthoff vu Wutenberg. beſchrieben, verteutſcht
durch Ludwig Hatzer. Zu den Eppeſfiern. Phi-

lippern.

1660.

i703.

173.

Amſtel

Offenb.

Werth.

C. Conrad.

Launoy.

Nehr.
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4ö.

6.

lippern. Coloſſern. Theſſalunichern. 2. Timotheo.
2. Tito. Philemoni. Hebreern. O Gott erloſi die
Gefangenen. aAnno M. D. XXIIII. Am Ende:

O. G. E. D. G. ato
Alle Propheten uach hebraiſcher ſprach verteutſcht.

O Gott erloß die gfangnen. M. D. XXVII. AmEn-
de: Gedrukt zu Worms bei Peter Schöffern und
volendet am adreigehenden taug des Aprillen, im jar
nach der Geburt Chriſti unſers ſelipmachers M. D-
XXVII. Hinten ſtehet das Schöſfferiſche Wapen.
nemlich zween ahb Seiten ausgeſpitzte Sparren,
wie auch; Roſen im ſchwartzen Felde. Fol.

S. Zeltners Sendſchreiben p. 10. ſeq.

Das dritte tayl des alten Teftamenta. M. D. XXV.
AmEnde: M. D. XXVII. —ie Fol.

Alle Propheien, nach hebraiſcher Sprach verteutſeht.
o Gott erlöſs die gfangnen M D XXVII. Am
Ende: Getrukt 2u Worms hei Peter Schöffern,
und volendet am areixehenden tag des Aprillen in
Jar der Geburt Chriſti unſors Seligmuchers. M. D.-

XVII. 8SvoAlle Propheten nach hebreiſcher ſprach verteutſeht. Q
Gott erluſ die gfangnen. M. D. XXVIII. Am
Ende: Getruckt und vollendet xu Augſpurg durch
Heinrich Stayner. Am 24. tag lebruar. Im M, D-

AXVIII. Jar. Fol.Vid. J. L Bunemanni Catalog. Mss. et impreſſ.

P. 42.

Alle Propheten nach klebraiſcher ſprach verteutſcht.
Getrukt zu Augſpurg, durch Silvanum Ottmar.
M. D. XXVIII. Am Ende: vollendet am VII.
Marcii des M. D. und AVIII. Jurs. Pol.

Vid.

1524.

1527.

1527.

1527.

1528.

Worms

ibid.

Worms

Außſp.

Auglſp.



in dieſer Verſion Jel. 1, 2. Jerem. 2, 8. 29.
C. 23, 8. Thren. 3, 42. Erech. 2, 3. Jer.
3. 15. Malach. 2, 14.

Alle Propheten nach hebreiſcher ſprach verteutſtht.
Getruht zu Hagenau bey Wilhelm Seltz. Anno

M. DXXVIII. Fol.S. Zeltners Leben H. Luffts p. 24. Sehellh. Am.
Lit. T. III. p. 33. Vogt Cat. p. 482.

Alle Propheten nach hebraiſcher Sprach verteutſtht.
A. D. XVIII. Am Ende: Gott der Vatter hab
Lob und Duank, des ſei alle eere in ewigkeyt, der
vuöll alle behimmerte Hertæen mit ſeiner warheyt
tröſten. Amen. Gedrukt zu Wormbs bei Peter
sSchöffern, und volendet am neunzehenden tag des
Brachmonuts im Jar der Geburt Chriſti unſers Se-

ligmachers M. D. XVIII. gvo
Biblia beyder Allt und Neuen Teſtaments Teutſch. Am

Ende: Getrukt inn der heyſerlichen freiſtatt Worms,
bei Peter Schöfern, im jaur nach der geburt unſors
flerren. M. D. XXIX. Mit dem Schöſferiſchen

Wapen. Fol.L TZeltners Sendſchreiben. Iſt eine rare Bibel.

Micha der Prophet aus rechter hebraiſchen Sprach ver-
teutſchet, und wie den Hans Denchk auf dieſe letæte
Zeit verglichen hat. Mit der lVorrede Jo. Multi
Campiani an flerrn Philipp Landgrafen in Ieſſen.

2—2) Huans Dencken WViederruſf. 8vo
Biblia beyder alt und Neuwen Teſtaments, Teutſch.

Getrukt zu Augſpurg durch Heynrich Steyner
M. D. XXXIIII. Getruckt und vollendet, in der key-
ſerlichen und Reicheſtatt Augſpurg durch Heynrich
Steyner, im jar nach der Geburt Chriſti. M. D-

AuAIlIII. Fol.7 Eſulm-

1528.

1528.

1529.

1532.

1534.

Hage-
nau.

Worms

ibid.

Auglp.

W. Seltz.

idem.

P. Schöfſer.

H. Steyner.
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12. Eſalmbuch darin hundert und funfæig Eſalm Davids

aus dem hebraiſchen Giund von Wort 2u Wort fleiſ-
fg verteutſibt, mit kurtger Erklärung aus heiliger
Schbrift durch Adam kKeuſsner. Epheſ. ſ18. 19.
Cololſſ. 3. 6. Ilr follet erfüllet werden mit dem H.
Geiſt, mit eueh ſelbſt reden in Pſalmen, und pfuol-
liren in euren Hertgen, dem fierrn. Franckfurt
Getrukt und verlegt von Johann Görlin. Im Jahr

M. DC. LXAANDII. 12mo 1683. Franct.
S. Herr Reimmanns Catal. Bibl. theol. p. 256.

C. VEBERSETAVNGEN
von SCIVERMERN VvunoD

SEPARATISTEM.

 Ru  αννMühlhauſen 1700. 12mo 1700. Mühlh.
2. LEine mit dem Grund-Text genauer übereinſtimmen-

de Veberſetzung des N. J. aueſertiget von Caſp.
Ernſt Trillern. Aus TERDAM im JanR Cnti-
sTi. Avxno M. DCC. lIII. 8vo 1703. Amſt,

3. Das vierdte Buch Efira aus der Korn und Kern-libel
des Geiſtes der Warheit extrabiret und herausge-
nommen, und hey jetzo mit vollenn Lauff herein-
brechenden Erfullungs Zeiten, denen auf dus Reich
Chriſti mit tuuſend Verlunugen wartenden Sions- Kin-
dein- lureih den Druck mitgetheilet. Anno

1704. Mspt. A4to 1704.
4. Erhklaärung des Predigers Salomonis. Morinnen (1)

der Text, nach der hebräiſchen Grundſpruche und
hibliſthen Accentuation, mit moglichſten Pleiſtuber-
ſetzet, und (2) denſelbe nach dem eigentlichen Sin-

u
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ne des Geiſtes, gantz anders augeleget iſt, als ihn
biſihero, ſo wohl die wollüſtigen Weltkinder und h-
picurer, als auch die fichonlug dünkende Atheiſten
und Spötter, aus Unverſtand huben verſtehen wollen
Uorinnen auch (3) gezeiget wird, duſt in dieſem
Buch fich die ſthönſte Ordnung finde, aus Liebe 2u
Gottes Wort geſchrieben und in Druck gegeben von
Chriſtoph Seebach. Halle im Wayſenh. M.CCI.

8vo

Die Weiſiheit Jeſus Sirach. Ueberſeizt von Gottfr.
Arnold. Halle 1706. gvo

Erkluürung des hohen Liedes Sulomonis, in welcher j)
der Text, mit beſten Pleiſt, aus. dem flebrdiſehen
ins Teutſthe nach der hibliſchen Accentuation uiber-
ſetzet, und 2) deſſen eigentlicher Sinn, von Wort
zu Wort, aus dem Conteut, und andern Schriffiſtel-
lern kurtæ und deutlich erkluret iſt. Geſtellet von
Chriſtoph Seebach. Frankf. und Leipr. M. DCCX.

8vo

Auflſchluſi des ſohr herrlichen RBuchs der Offen-
barung Jeſu Chriſti durch Chriſtoph Seebach
Anno Cbriſti rai1i. 8vo

Biblia Pentapla. Das iſt. Die nhucher der heiligen
Schrift des A. und N. Teſtaments nach funffacher
deutlcher Verdolmetſchung ale. I) Der Römiſih-
Catholiſtbhen durch Coſp. Ulonberg Theol. Lic. II)
Der Lvungeliſch-Iiutheriſthen durch Martin Luther
Th. D. III) Der Evancgeliſth- Reformirten durch
Johann Piſcator Theol. Prof. IV) Der Judiſchen
im A. T. des Joſeph Athiæ, und der Neuen, im N.
T. durch Joh. Henr. Reitgen. V) Der Hollündi-

ſchen auf Verordnung der flerren General-Staaten.
Alle mit ihren eigenen Vorreden, und Parulielen,
nebſt kurtven Summurien und dienlichen Regiſtern.
Getruket und verlegt durch H. H. Holle. Wansbek
M. DCCXI. 3 Voll. in roth Saffian verguld. ato

T 2 Biblia

1710.

1711.

1711.

Halle.

Halle.

krf. et
Leipz.

Weyſenh.

 eO

Holle
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1J.

12.

13.

14

15- 16.

Biblia ſacra, das iſt. alle Bücher der FHeil. Schrifft A.
und N. T. verdeutſcht durch D. Mart. Luther. Mit
Vleiſe nach den beſten Editionen abgedruht. Des-
gleichen alle Apocryphu, welche den heil. Schrifften
A. und N. T.vor Alters mit beygefuget worden, nebſt
nütælichen Regiſtern. Schiffbeck bey Ilamburg.
Gedrukt unud verlegt durch Herm. Heinrich Holle.

Im Jahr i7i7. ato
Verſuch der Erhlürung des hohen Liedes Salomonis nach

dem Senſu litterali und Sinne des Hleil. Getſtes
 von einem Chriſto ergebenen Brefslau

bey Mich. Hubert. 1720. gvo
Die Eſalmen Davids nach dem Grund-Text. um

Dienſte der einfültigen Liebhaber der gottlichen War-
heit auf Koſten Philadelphiæ wiederum aufgeleget.
Frankfurt vor dem groſſen Reformutions-Feſt. 12.

Des Neuen Teſtaments unſers Herren und Fleylande-
Jeſu Chriſti. Erſter Theil, oder Erklärung der4.
Evangeliſten Matthæi, Marci, Lucæ, Johannis, und
der Apoſtelgeſchichte, Joncerlich Chriſtlichen Hlauſi-
Vattern und ihrer Fumille zur Erbauung un dus
Licht gegeben von avGvsrmvs von Sixvonet. Die-
nern des H. Evaung. æu Droechen in Amt Hamm, in

der Grafſchafft Marck. Anno M. D. CCXXIII.

Bremen. ato.Die beil. Schrifft A. und N. T. nach dem Grunu-Text
aufs neue überſehen und ubenſerzet, nehſt einiger Er-
klärung des Buchſtæblichen Sinnes, wie auch der
fürnebmſten Pürbildern und WVeiſſagungen von Chri-
ſto und ſeineni Reich, und zugleich einigen Lehren,
die auf den Zuſtand der Kirchen in unſern letaten
Zeiten gerichtet ſind. Welchem allen noch unter-
müngt eine Erklurung. die den innern Zuſtand des
geiſtlichen Lebens, vder die Wege und Wirkungen
Gottes in der Seelen, zu deren Reinigung, Erleuch-
tung und Vereinigung mit ibm, 2u erkennen Fibt.
Getrukt au Berlenburg im Jahr unſers Erlöſers

una

1717.

1720.

1723.

Schif-
beck.

Breslau

Francf.

Brem.
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und Urſprungs der heil. Schrifft Jeſu Chriſti 1726.

4 Theile in à Bänden. Fo
NB. Et iſt dieſes lit.erſie Autgabe, wo die her-

nachmals zuriikgenommene Rlütter uon 11.14.

noch darin ſind. Dar N. T. aber fehlet.

Biblia, die gantze göttliche Ileil. Schrifft A. u. N. N
nach der teutſchen Ueberſetzung D. Martin Luthers
Mit vielen richtigen Parallelen Summarien

D. Lutbers.- Vorſchrifften, Arndiſchen
Informatorio Biblico, dann der Editorum Vorrede
und Einleitung in gegenwàrtiger Aufluge. (Wobey
zugleich angezeiget wird. was ſie vor andern vor-
aus habe.) Endlich mit einèn Verzeichniſ; und
neuen Veberſetzung der meiſten Oerter, uelche in
beiden Grundſprachen mehr Nachadruk häaben. Ebers-

dorff im lVoigtlande. Drukts Abraham Gottlieb

Ludewig 1727. Voll. 2. gto
lu dieſer Bibel hatte der ſchwärmeriſcbe Graf von

Zinzendorff ſein erſtes Unkraut aucgeſtreuet,
daher wurde ſie von dem Ober- Cunſiſtorio in

Dreßden proſeribiret.

Pauli hrief an die Enheſer ubenſetæet und erläutert von

Chriſtian Fende 1722. atoJ. 4
Novi Teſtamenti apocrypha, ader etlicher Lehrjün-

ger des Hlerrn und Apoſtoliſchen Männer Sendbriefe
anitæo um gemeinen Nutæen nach des ſrel. Herrn
Gottfr. Arnolds genauer lVerdeutſehung durgelegt

in Büdingen. 1733. J gvo
Das N. T. nach dem Sinn des Grund-Teuxtes uber

ſetæt durch Timotheum Philadelphum  Theilent-
hult Evaung. Matthæi. Marei, Johannis. Im Jubr i7ʒʒ

2 gvo
Eines abermabligen Verſuche ur Veberſetæung der

J. 1725-
1732.

1727.

1727.

1733.

1733.

hiſtoriſthen Bucber Neuen Teſtaments unſers Herrn

T 3 Jeſu

Berlen-:

urg.

Ekbers-

dorff.
Ludewisg.

Büdin-

gen.
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Jeſu Chriſti aus dem Origmal. Erſte Probe. Bü-

dingen 1739. gvo 1739. Büdin.
gen.Zinzendorffifche Bibel- Aergerniſen.

H VEBERSETZVNGEN
VON ANDERN ALTEN

VND NEVEN LVIHE-
RANERMN.

I. vangelium Matthei und Johannis, ufs clerlichſt ause

L der newen translation vordeutſcht, darin vornem.
lich all unſer Gebet undl Jeugnift unſor feligkeit uns
vorgelildet. und das ewig wurt Gettes, dordurch
vwir alleyn ſeelig werden, angetzeygt. Gedrukt zu
Leiprig durch Valten Schumann 1522. gvo 1522. Leip?.

2. Evangelium Matthei etc.
2) Evangelium Johannis verdeutſcht. darinnen an-

gezeygt wirte uuie allein durch Gottes Vort. das
Chriſtus iſt. der Menſeh Gott oder Gettes Kinadt:
und ſeelig werde. Fur die einfültigen ungeler-
ten. Gedrukt æzu Leiptzick dqurch Valentinum
Schumann. Im Var is2æ.

3) Dy Epiſtel Pauli u den Galatern, neuw ver-
deutſcht mith erclerung der ſchwerſten Artickel,
vor den gemein layenn, darin mit den Galatern,
geſtrafft werden, die durch leer, der fulſchen A-
poſiel ſich von Chriſtlichen Glauben und PFreyheit
laſſen verfüren. Gedruckt tæu Leyptæzick durch
Valentinum Schumann. svo iſ22. Leipz.

3. (zuu Epiſteln oder Sendbrieff des Purſten der tæwelff
hoten ſunct Peters. In welchen er vermant alle
Chriſtglaubigen gedultiglich tau leiden alle ubel und
widerwürtigkeit die yn von den, ſo dem heyligen
Evangelio wider ſeindt, angeleget worden, durch

den
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den hochgelurten Nicolaum Krumpach, der heyli.-
gen Schrifft Licentiaten. Bfarrherrn tæu Querfurth
vom lutein ins deutſch gebracht, tæu troſt unu ſelig-
heit allen Chriſtgluubigen Menſehen. Gedrukt zu
Leiptzick. durch Valentinum Schumann 1522.

J gvo
Die vier Evungeliſten verteutſcht qurch D. Joh. Lan-

gum. Getrukt durch Doct. Sigmund Grimm 2u
Ausſpurg. Im Jar M. CCCCC. XXII. 8Svo

Das dritte Buch Maccabeorum. Line ſchöne herrliche
Hliſtoria ſeer tröſtlich wider alle Tyrannen, Gottes-
laſterer und Verfolger gotiliches Worts, jetat enſt
verdeutſchet, durch D. Joachim Ciremberger Phy-
ſicum der fludt Colberg, mit einer Vorrede, zur er-
klürung dieſes Buchs. Wittenberg 1554. Am En—
de: Gedrukt u Wittenberg durch Veit Creudzer

1 ſ 54. ũ 8voDas Buch ſo in der lateiniſchen Bibel genant wirad,
das viertte Buch hſarae, und biſcher in der deut-
ſchen Sprach wenig geleſen iſt, jetzo in dieſelbe vor-
ſetaet, und mit hurtæen Summarien erkleret
adurch M. Jon annen AsskewBvRGIvnm. Liſt
alles zuvor dus bitte ich dich, und richte dann, wiltu
ja richten mich. Gedrukt im Jahr 1598. 4to

Duas vierdte huch des Propheten. Eſidrà
1Thelſſal. ſ. Den Geiſt dümpffet nicht etc. Ge-
arukt zu Hall in Sachſen bey Chriſtoph Biſs.

mark im Jahr 1620. 4to
Evangeliſche Kirchen Harmonie d. i. der Hoch- heili.

gen gottlichen Skrifft unterſchiedene Texte und Wor-
te:. die an den Tagen des llerrn 2u erklüren ver-
ordnet dles Durchlauchtigſten Pürſten und
Herrn, Herrn Auguſti Ilertzogen 2u Br. und Liineb.
Wolffenbüttel, ey Hans, und Heinrich, die Ster-
ne. Anno En LIbro harMonlas VVLgat. tlbl

BrVn-

1522.

1522.

1554.

1598.

1620.

Leip?.

Außsſp.

Witt.

V. Schu-.
mann.

8S. Grimm

V. Creuger.

Halle. C. Bismark.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

BrVnsVIglvs DVX. 2 Theile mit Kupfern.

E 2 8voEvangeliſche Kirchen- Harmonie etc. Eben daſſelbe

der dritte Druk. 12mo
Evungeliſche Kirchen- Harmonie etc. Eben dieſelbe

die vierdte Ausgabe, in Sammet gebunden. 4to

Evangeliſche Schrifft- Harmonie etc. Eben dieſelbe

die fünfte Ausgabe. 8gvo
Der fleiligen Schrifft Alten Teſtam. Erſter Theil.

Auf Verordnung des Durchlauchtig ſten Purſten und
llerren, flerren avGvsrvs Hertæogen zu hrunſi-
iwik und Lineburg. auſßt der Ebraiſchen Grund. Spra-
che verteutſchet. ioog. (von i B. Maſ. bist Sam. i, 88.)

4to

AMaoſes für ſeinem Ende. Deſſen hoch- und ſchweres
Lied Deut. 32. zum ewigen Andenken auf ſein ei-
gen Volk Ifrael. Ueberſetat von HERMANu von
der Hanor. Helmftadt bey Georg Wolffgang

Hamm, Im Jahr 1708. 4to
Das Buch Hiob aus dem hebraiſchen Grund-Text auft

neue getreulich ins teutſche ubenſetæt, nebſt einer
paraphraſi amt hurtzen Anmerkungen. Von
Renato Andresa Kortum. Predigern u Aſthersle-

ben. Leipzig Th. Fritſch 1708. ato
Die Weiſſagungen Jeſuia aus dem hebr. Grund-Text

treulich uberſetat  don Renato Andrea

Kortum. ibid. 1709. ato
Die Pſalter und Lieder Davids aus dem hebr. Grund-

Text ins deutſthe uberſetzet, nebſt einer Para-
phraſi Jaamt Philolog. Anmerkungen, von
Ren. And. Kortum. Frankfurt am Mayn, Sam.

Tobias Höcker 1716.  Ato
Die

1646.

1647.

1648.

1654.

1665.

1708.

i7og.

1709.

1616.

Wolft.

ibid.

ibid.

ibid.

Wolff.

Helmſt

Leiprig

ibid.

Francf.
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Die Solomoniſche Moral-oder Auffiſung der Sinn-Sprii

che Sulomo, mit einer beſtùndigen Paraphraſi com-
municiret und uberreichet von R. A. Kortum. Frf.
und Leipz. Joh. Gottfr. Conradli MDCCXXXI

n n 4t0
Neue Erklüurung des Buchs Hiob, darin das Buch ſelbſt

aus der Grundſprache, mit dem darin liegenden
Nacharuk ins Teutſche überſetnet --von Jo-
hann Adolt Hofmann. Hamburg. Felginers W.

1734. J 4toDer Prediger Salomo, in welchen nehſt einer nach den
Grund-Teut ſorgfültig abgefaſiten Ueberſetzung der
wahre Sinn, und die tieffe Veiſiheit dieſat fonſt dun-
keln Buchs der H. Schrift möglichſt geſuchet und
treulich mitgetheilet wird von Petro Hanſlen Floch-
fürſtl. Schleſiwig- Hollſteiniſchen Conſißorial Ruth
Superint. und flof- Pred. Plœn. Geudruhkt in der
flochfürſtl. Hluf-Druckerey 1737. 4to

Die Sprüche Salomo, in welchen nebſt einer nach dem
Grund Text 6 mitgetheilet wird von Peter
Hanſſen. Lübeck. Peter Böckmann, 1746. 4to

Das Veute Teſtament nach der Veberſetxung D. Chr.
Auguſt Heumanns. Erfter Theil uwelcher die vier
Evangeliſten und die Apoſtelgeſchichte in ſich halt.
Hannover in Verlug Jei. Nicolai Förſters Erben
1748. Anderer Theii ielcher adie Epiſteln der A-
poſtel und die Ofenb. Johannis in ſich hält. ib. eod.

n med. 8vyo

2*

1731.

1734.

1737.

17a6.

1748.

Francf.

Hamb.

Plœn.

Lübek.

Hanov.

Conradi.

Felginer.

Hof-
Druckerey.

Böckmann.

Förſters
Erben.
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2.

J.

BIBIIA HoOLIANDICA.

des Proph. Maluc ſt h Dee jeghen
cdighe bible mit horen boecken. Ende elc boeck
mit alle ſyne Capitelen, bi eene notabelen mee-
ſter wol overgheſet vt den latine in duytſche,
ende wel naerſtelic gecorrigeeret ende wel ghe-
ſpelt: was gemaect te Delf in Hollunt mitter Hül-
pen Gods ende by ons Jacob jacobs ſoen eĩ mau-
vicius Vemunts Zoœn von Middelborch ter eeren
gods. ende tot ſtichticheit ende lerynghe der ker-
ſten ghelovinghe Menſchẽ. Ende wort voleynd.
int jaer der Incarnacien ons Herẽ duyſent vier
hondert zeve eñ tſeventich, den thienden dach

der maent ianuario. Fol.
Ziende de aldereerſte druck waar over den Dru-

Me Bybel dat uwe Teſtament. 2 Deele. Am Ende

E hia e et:. ler vör.

cker drinde Schepen van Delfft) ontholſt
is geworden. Zeer raar.

met grooter naerſticheyt na dem latiniſcher text
gecorrigeert, eñ opten cant des bœckes die alte-
ratie die hebreeuſche veranderinge, naerder he-
breeuſcer waerheyt der bœcken die in hebreus

eñd inhout voor die capittel geſett, met ſchoonen
figuren ghedruct eñ naerſteiyck weder overſien.
Am Ende:. Geprint Thantwerpen in die Cammer-
ſtrate, in den guldenen Eenhorn, bi mi Willem
Vorſtermann, voleyndt op ſinte Mattheus auont,
den XX dach van feptember, Int Jaer na die ghe-
buerte ons ſalichmakers. M. CCCCC. eñ XXLX.

Foſ
Dey bibel Tgeheele Oude ende Nyeuwe Teſtament,

met groter neerſticheyt ghecorrigeert, ende op

De Bibel Tgeheele Oude ende Nieuwe Teſtament,

zyn, en die grieſce de bœcken die in griecs zyn

 ade L dye

1477.

1529.

Delfft.

Antuw.



BIBIIA HOLLANDICA. i5 Annus ſLocus] Typosr.
dye canten gheſet den ouderdom der werelt-

Gheprint Tantwerpen in den Mol, binnen die
Camer poorte by mi Ilenrik Peeterſen van Mid—-
delburch. Int Jaer ons Heeren M. CCCCC.

en XXXV. XXIIII. Meerte. Fol.
Den Bibel inhoudende dat dude ende Nieuwe Te-

ſtament. Rom. 15, 4. Apoc. 5, ſ. Ghedruct by
my Nicolaes Gieſtkens von Dieſt. Int Jaer ons

heeren M. CCCCC. LX. ato
Den Bibel, Inhoudende dat oude ende Nieuwe Te—

ſtament. Joſ. J.8. Ghedruckt by Lenurt der Kin-
deren. Int Jaer M. DLXIII. Ato

NB. Der Spruch 1 Job. V, J. feblet. Vna iſt
merkwürdig, daß der Buchdrucker dieſe Bibel
auf einem Schiff, op de Nordlſee, gearucket
bat.

ßiblia dat is de gantſche Heylighe Schrifft gronde-
lick ende trouwelik, verduytſchet, met verkla-
ringhe duvſterer woorden, redenen en ſpreucken,
ende verſcheyden lectien --ghedruckt te
Embaen, Anno 1565. den 20. May. Pol.

ſſt D. Luthers VDeberſetxung, wie aur der bekand.-
ten Gloſſa Neh. 3. erhellet, und alſo dice erſie
Deux aas Bibel.

Biblia dat is, de Gantſche Heylighe Schrifft, gron-
delic ende trouwelick verduytſchet. Met ver—
klaringhe duyſterer woorden, redenen en ſpreu-
ken, ende verſcheyden Lectien die in andere lof-
like Ouerſettinghen ghevondem, ende hier aen
de Cant toe gheſettet zyn. Met noch rüke aen-
wyſingen, der gehyk ofte ongelyk- ſftemmenden

plaetleu, op het alder gewiſte met ſcheydt let-
tern, ende verſen anhchl (d 1yeghl' k
Capittel in Hebreiſeker e ae aer ecei icwyſe mede onderdeylt is)

va— ver.

153ſ.

1560.

1563.

1565.

Antw.

Embd.

Gieskens.

H.Peterſen.

L. Kindern.

w At
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verteekent. 2 Tim. 3, 16. Ghedruct Annois71Ato 1571. Gent.

Dieſe Bibel iſt pöchſt rar, weil ſie zu Gent noch un.
ter dem Spaniſchen Joche gedruckt iſt.

3. Biblia dat is, de gantſche Heylighe Schrifft, gron-
delick ende trouwelyck verduytſchet. Met ver-
claringe duyſterer Woorden, Redenen ende ver-
ſcheiden lectien, die in andere lofflyke Overſet-
tingen ghevonden, ende hier aen de cant toeghe-
ſettet zyn Tot Delfft by Cornelis Janſs.
woonende in de vette hin. 1581. ato 1981. Deilfft.

9. Biblia dat is de gantſehe heylighe Schrifft, gronde-
lyk verduytſchet ghedruckt telluerlem, by
Gillis Roomun voor Laurens Jacobſſ --tot, Am-
ſtelredam M. DXCWV. Fol. 1596. Haer-

em.
10. e Nouveau Teſtament c'eſt à dire la nouvelle alli-

ance de noſtre Seigneur Jeſus Chriſt. Het
nieuwe Teſtament. dat is. het nieuwe verbont
onſes Heeren Jeſu Chriſti. à Leyden chez Antoi-
ne Alaire. M. DC. II. 12mo 1996. Leyd.

11. Biblia ſacra des oudẽ ende nieuwen Teſtaments.
ofte de gantſche heylige Schrifft, vervattende het
beſchrevene woort Godes. Na de Hebreuſche;
ende grieckſche Waerheyt getrouwelick verduyt-
ſchet, mei verklaringen ende Annotatien van Em-
manuel Tremellius, Franciſcus Junius, Theod.
Beza ende. Johannes Piſcator. Ende nu in onſe
Nederlantſche Tale overgeſet, door Abrabam
à Doresluer Bediender des H. Evangelii. T Am-
ſterdum by Jun Evertſſ Cloppenburch Bœckverko-
per wonende opt water Anno 1614. Fol. 1614. Amſt.

22. Biblia dat is Schrifft, grondelick ver-
duytſchet. Met-verklaringhe duyſterer
lectien. die hier aen de cant toe geſettet zyn.
Gedruckt tot Leydenby Vlarich Cornelys 16ijs.

Voor



BIBLIA HOLLANDICA. i57 Annus ILocus Typogr
Voor Jan Evertſſ Cloppenburch en Iſack Janiſſ
Canin anno 161ſ. GBvo

Het nieuwe Teſtament. dat is: het nieuwe ver
bondt onſes Heeren Jeſu Chriſti. In Neder
duyſche, na der grieckſcher waerheyt over-ghe-
ſedt. Met de annotatien Aug. Marlorati, alcer-
eerſt over-gheſet. uyt de tranſoyſche in Neder-
duytſche ſprake. Coloſſ. 3, 16.  Amſterdum by
Jan Muarcus, Bœckverkoper, woonende op de
Dams-Sluys, in den beſlaghen Bybel. Amno 1622.

4to

Biblia dat is D. Mart. Lutheri. Gelyck de
ſelve in de Chriſtiycke Gemeente der Confeſſie
van Augſpurg in de Nederlanden gebruvyckt wort

 Amſterdum by Jan Janſſen ln de Paſkaert

anno 1633. 8vyoßiblia dat is des ouden en des nieuwen Te—
ſtaments. Nu eerſt door Laſt der Hoogh-Mog
Heeren Srarte GenerRat.——6 en volgens
het Beſluyt van de Synode Nationael, gehouden
tot Doradrecht, inde Jaeren 1618 ende 1619. Tot
Leyden Gedruckt by Paulus Aerthæ van Raven.
ſteyn 1637. 2— Fol. maj.

tiblia door Laſt van de Hoogh-Mog. Hee.
ren Staaten Generab. der vereinigte Nederlanden

Tot Amſterdam. Ghedruckt by Dominicus
vun der Stichel 1642. 8vo

hiblia--— door Laſt. T Amſtelredam by
Wachter. Jacohſæ et Stam. 1643- Fol. max.

ziblia ctat is de gantſohe H. Schrifftuere. Vervat-
tende alle de Bœcken des ouden ende Nieuwen
Teſtam. Rom. 15, 8. Gedruckt naer het Exem-
plar van Nicol. Bieſtkens. T Amſterdum by Jan
Albertſv-1647. Fol.

V3 Het

1619.

1622.

1633.

1637.

1642.

1643.

1647.

Leyd.

Amſt.

Amſt.

Leyd.

Amſt.

Amſt.

Amit.

Cloppen-
burch.

J. Marcus.

J. Janſſen.

tichel.

Wachter.

Alberts.

Ravenſtein.
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19.

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

Het Nieuwe Teſtam. ofte alle Bœken des Nieuwen
Verbondts onſes Heeren Jeſu Chriſti Door Laſt
van d' Ed. Hoogh-Mosg. Heeren Staten General.
t Amſterdam gedruckt by de Weduwe wylen Pau-

lus van Ravejtein. anno 1657. gvo
Bihlia dat is  Schrifture, vervattende alle

Canonycke Bœcken Teſtaments. door Laſt
volegens t' Beſluyt van de Synode Nationael

gehouden tot Dordrecht t'Amſterdam ge-
druckt by de WVeduwe vylen P. v. Raveſteyn anno

1698. 8voBiblia dat is de gantſche H. Schrifturre-  Tot
Leyden by de Weduwe ende Erffgenamen van
Jonax Erzrvin-— clolocrxuin- Pol. max.

In lieſor Bibel fietut man die fuürtrefflichſten RKu-
pferſtiche, von der Erfindung der berühmien
Meiſter G. Hoet. Picart. Vianen. Hubertſt.
v. der Gouven. de Later. Fonbonne, auf
Oſt· Indiſch Seiden Papier von verſchiedenen
Couleuren. Robt Safſian Band, oben und auf
dem Schnitt ftark verguldet.

Biblia t Amſterdam by de Erfgenamen Pau-
lus v. Raveſteyn 1664. 8vo.

De eerſte Pſalm mit verklaringe Sam. Smith. Ver-
taalt Door M. Matth. Nethenus-- Tot Ny-
megen uyt de Druckerye van R. Snetius 1666

E E E J 8voBiblia-- Te Gorinchem, by Helmich en Jo-
hannes van Cappet anno M. DC LXXI. 16mo

Biblia  door Laſt Te Doritrecht by
Hendrik en Jacob Keur. Anno 1675.  i2mo

Het Nieuwe Teſtament of rerbondt Vit het
Griekſch op nieuws vertaelt Door Chriſtiun lart

Juker

1657.

1698.

1663.

1664.

1666.

1671.

1675.

Amſt.

ibid.

Leiden

Amſt.

Nyme-
gen.

Gorin-
chem.

Dordr.
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lœker Bedimaer de H. Evang. in de remonſtrant
ſche gemeinte tot Rotterdam. Met byvaging van
eenige korte aenteekningen. t Amſterdum by
Hendrik en Dirk boom. Anno 1660o. Svo

ziblia dat is de gantſche H. Schrifture vervattende
alle der Canonyck Bœcken des ouden en. de
Nieuwen Teſtainents. Door Laſt NMe
nieuwe by gevœgde Verklaringen op de duyſte
re plaetſen Te Dorarecht en  Amſlerdum

iby Jacob en Pieter Kkeur, en Pieter Rotterdam

Anno 1714.  Fol. max
lſt in robten Jfucht köſtlich gebunden und mit Meſ

ſingen dick gegoſſenen Bildern und Clauſuren
beſchlagen.

Het Nieuvwe Teſtament ofte alle becken de nieuwen
verbondts onſes Heeren Jeſu Chriſti gedruck
door Laſt van zyne C2zaakst NMajeſteyt Petrus
den Eerſten Keyſer Groot en Klein Rusland ete

t Aniſterdam rarJ. Fol. maj
Het oude ende Nieuwe Teſtament. Gedruckt door

Laſt van zyne CDAARSE Majeſteyt Petrus den
Eerſten tAmſterdum M. D. CC. XæAl.

Voll. ſ. Fol. max.
Dieſer Werk iſt mit lauter Capital Buchſtaben ge-

drukt, und die eine Columne iſt leer geblieben,
weil der Cæuar willent geweſen ſolche mit der
Moſcowitiſchen Verſion zu erfullen. Euiſi
äbrigens dieſes Exemplar nur dar einzige, das
in Holland geblieben, und. von dem Cæaur ver.

ſehenket worden, die andern hat er alle mit
nackh Rußland genommen.

Het Nieuwe Teſtament onſes Heeren Jeſu Chriſti
na d'overſetting van D. MakT. Lvrnenrvs, met
alle deſſelts gelykluydende Teaten, en inhoud
der Capittelen. Tot.dienit van de chriſtelyke

eu gemeen.

1680.

1714.

1717.

1721.

Amſt.

Dordr.

Amſt.

ibid.

Boom.

Keur.
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2.

gemeentens, tœgedan d'onveranderde Augſpurgſe
Confeſſie. I' Amſterdam by H. lurgers --72as.

E E E 8vo
XI.

BIBLIIA PORTVGALLICA.
J Novo rEsTAMENTO Iſto he Todos os ſacros
/ſanctos Livros e Eſcritos Evangelicos è Apo.-
ſtolicos do' novo Concerto de noſſo Fiel ſenhor
ſalvador e Redemptor Jesv Cutisro. Agora
traduzido en Portugues Pelo Padre Joaõ EFrn-
REIRA A D'ALMEMDA Miniſtro Pregador do ſancto
Evangelho Com todas as Licengas neceſſarias Em
Amſterdam Por Viuva de J. V. Somern. Anno 1681.

a4to

O novo Teſtamento Iſto he Todos os Livros d'o
Novo concerto do noſſo Fiel Senhor e Redem-
ptor Jesv Cneisro Traduzido na lingua Portu—

D'AtneEma Mimiſtro Pregador d'o ſancto Evan

 Em Baravia Por Jounno de Vries impreſſor da
Iuſtre Companhia, e d'eſta nobre cidade Anno

1693. ato

O Novo Teſtamento. Iſto he, Todos os ſacro
ſanctos Livros e Eſcritos Evangelicos e Apoſtoli
cos do Novo Concerto de Noſſo Fiel Senhor ſal
vador e Redemptor Jesv Cnurisro: Traduzido
em Portugues pelo Padre Joan FenR. A D'AI-
EiD. ete. Em Amſterdam por Joam Qreliius i7i2

gvo

os cinco livros de Moyſes Chamados L Geneſis

gueſa pelo Reverendo padre Joaſõ FERREIRA A

gelho neſta cidade de Batavia em Java. MAIor.

II. Exodo. III. Levitico. IV. Nunieros. V
Deu

1729.

1681.

1693.

1712.

Amſt.

Amſt.

Batavia
n Java.

Ainſt.
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Deuteronomio. Com Privilegio Real. Trangam-
bar. Em India Oriental na Coſta de Coroman-
del na officina da Real Miſſas de DIN AMARCA.

Anno de i719. 4to
Os Livros Dogmaticos do Velho Teſtamento, con-

vem a Saber, o livro de Job, os Pſalmos de Da-
vicdd. Os Proverbios de Salamãö, O Eccleſiaſtes
de Salamãö. Os cantares de Salamãö. Tradudzi-
dos na Lingoa Portagueza Pelo Reverendo Padre
Joam Perreira Ad' Almeida Miniſtro Pregador do
ſanto Evangelho na Cidade de Batavia. Reviſtos

1719.

e conferidos com o texto original Pelos Padres
Miſſionarios de Trangambar. Trangambar na
officina da Real Miſſas de Dinamarca. Anno de

1744. a4to
XII.

BIBLIA HISPANICA.
Diblia En lengua Eſpanola, traduzida palabra por
 palabra de ia verdad Hebrayca por muy excel-

lentes letrados. Viſta y examinada por el offi-
cio de la Inquiſicion Con privilegio del Vlluſtriſ.
ſimo Señor Duque de Ferrara ngſf. Pol.

Gebet nur bit ant Buch Eſther.

La Biblia que es, Los ſacros libros de Viejo y Nue-
vo teſtamento Trasladada en Eſpañol. la Palabra
del Dios nueſtro permanece para ſiempre lſa. 4o.
M. D. LxIX. in calce. Anno del Sennor M. D-

LXIX. en ſeptiembre. ato
Iſt die Ueberſetaung der Caſſiodori de Reyna, die

er zu Baſel arucken laſſen, und befidet ſich
ibrer groſſen Seltenbeit obngeachtet, viermabpl

in der Fürſtl. Biblioth.

Via.X

1744.

1553.

1569.

Tran-
gambar.

ibid.

Ferrara.

Offic. Miſſ.

eadem.
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Vid. Vogt Catal. p. 114. Ed. 3. Sam. Engel

Biblioth. Selectiſſ. pag. 17.

El Teſtamento Nuevo de nueſtro Seũor Jeſu Chri
ſto Luc. 2, 10. Heaqui os doy nuevas de gran
gozo, que ſera à todo el pueblo. En caſa de Ri
cardo del Campo. M. D. XCVI. 8vo 1596.

La Biblia Que es Los ſacros libros del Viejo y nue
vo Teſtamento. Segunda Edicion. Reviſta y
conferida con Los textos Hebreos y Griegos y
con diverſas translaciones Por Cypriano de Vaulera
la Palahra de Dios permanece para ſiempre. Eſaya
40o. v. 8S. En Amſterdum, En caſa de Lorenco Ja

cobi. M. DC. II. J J Fol. 1602. Amſt.
Eine höchſt rare Bibel, welehe ehedem ein Jude ge

babt, der den Nahmen Jehova allenthalben aus
geſtrichen, und Adonai daruber geſchrieben

hat. S. Vogt Catal. p. 114.

Biblia En lengua Eſpanola traduzida palabra por pa-
labra de la verdad Hebravea por muy excellentes
letrados viſta y examinada por el otficio de la
Inquiſicion. Con privilegio de Vluſtriſſimo
Señor Daque de Ferrara. In calier A loor y
gloria del Dio fue reformada. La lmpreſſion de
la Biblia Ferrareſca. Sin mudar letra de ſu Ori-
ginal en Amſterdam A. 20. de Var ſ371. ſec. calc
Jud. (1611. A. C.) Fol. 1611. Ferra-

iæ.
Biblia rariſſima à Judæit Jom Tob Atiat y Abrabam

Vſque Ferrariæ tranilata. V. Relat. Hiſt. Crit.
St. 3 P. 186.

Biblia en lengua Eſpanola Traduzida palabra por pa.
labra de la Verdad Hebrayca, por muy excellen-
tes letrados. Viſta y examinada por ei officio de
la Inquiſicion. Con briuilegio del Illuſtriſſimo
Sennor Duque de Ferrara. X acra de nuevo cor-
regida en caſa de Joſeph Aihias y por ſu- ordẽ Im-

preſa.



preſa. En Amſterdam Anno 5421. M. C. calc. Jud.

i.e. A.C. 1661. ü n 8y0
La Biblia Que es, Los ſacros libros de Viejo y nue-

vo teſtamento Trasladada en eſpañol. La pala-
bra --—6 ſiempre. Iſa 40. En la libreria de
Daniel y David Aubrij, y de Clement Schleich
M. DC. xxII. In calce. Anno de Sennor M. D-

LXIX. en ſeptiembre. ato
Der Iitel dieſer Bibel iſt anno 1622. 2u Prankfurt

in der Wecheliani ſchen Druckerey, deren Wapen

auch darauf ſtehet, nur neu abgedruckt, ſonſt
iſt ſie mit der Nro. 2. einerley.

Vid. Sam. Engels Biblioth, Selectiſſ. p.
17.

El nuevo teſtamento Que es, los Eſcriptos Evan-
gelicos. y Apoſtolicos. Reviſto y conferido con
el texto griego. Por Cypriuno de Valera. En
Amſterdam. En caſa de Hlenrico ILorengi 1625.

8vo

XIII.
BEIIA GALLICA.

J

sJn Mss. tres propre ſur Velin. A Proverb. Sa-D lom. Apocal. S. Jean. Avec mignatures en

or et en couleurs. Ex Secul. XEIV. Pol

La Bible Hiſtorièe, ou les Livres Hiſtoriaux de la
Bible ſelon les Eſcolaſtres. MIS. tres propre ſur
vélin, avec nombre de Mignatures antiques, ou-
tre queloues ornemens, et quantite de Petites
Lettres Griſes en Or et en Couleurs. Ex Sec

XIII. n Fol.XR2 u Ce

1661.

1622.

1625.

Amſt.

Francf.

Amſt.

Athias.

Aubrius.

Lorentz.
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Cet Exemplaire ſort de la Biblkotheque de Mr. Ni-

col. Joſeph. Foueault, Comte de Confſtoire,
et c etoit ci-devant un preſent de Mr. Joh
Gabriel Soarvenfeldt, Noble Suedoit, a Mſr
de la Loubere. Luti. Parr. M. DCLXXIXI.

La ſainte Bible en francoys, translatee ſelon la pure
et entiere traduction de Sainct Hierome, confe-
ree et entierement reviſitee, ſelon les plus an-
ciens et plus corrects exemplaires. Ou ſus ung
chaſcun chapitre eſt mis brief argument auec plu-
ſieurs figures et hiſtoires: auſſy ies Concordances
en marge au deſſus des eſtoilles, digemment re-
viſitees lImprime en Anvers par Murtin
Lempereur. An. M. D. et XXX. En velin
Relie en Ligat: d'Holl. d'oree ſur tranche. En
ſin. Ala Lovenge de Dieu ſoit. Ceſte Bible fut
acheuee dimprimer le dixieſme jour de Decembre
FAn Mil Cinq cens à Trente. En Envers par
Aartin I'empereur. Spes mea Jeſus. 2 Voll.

Fol 19530. Anvers

Le Livre de FEccleſiaſte autrement dictle Preſcheur,
familierement expliqué par M. Luther. Avec
deux verſions du Texte, dont celle qui eſt en
lettre Italique, eſt de M. Emanuel Tremel
Chez Jean Creſpin. M. D. LVII. svo 1557. Geneyv.

Le Nouveau Teſtament c'eſt à dire la nouvelle al-
liance de noſtre Seigneur Jeſus Chriſt. Reueu
de nouueau et corrigé ſur le Grec pur Pavis des
Miniſtres de Geneve. à Geneve de l'Inpprimerie
de Frangois Jaquy, pour Guillaume Fournet MD-

LXII. 8vo 1562. Genev.
La Saincte Bible contenant le Vieil et Nouveau Te-

ſtament: ou, la vieille et nouvelle alliance: Auec
toutes les annotations neceſſaires pour P intelli-
gence de ł Eſcriture: Auſſi les Figures, Cartes
chorographiques, et argumens ſur chacun livre
declarans brieuement tout ce qui y eſt contenu.

A Lyon
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A Lyon par Sebaſtum Honoratii M. D. LXVI

Fol. max

La Bible, qui eſt toute la Sainte Eſcriture.
pour Touſſain le Feure M. D. LXVII. avec les
Pſaumes mis en rime Franc. par Clem. Marot, et

Theod. de Beze. gvo
la Bible- —De P Imprimerie de Frangois Eſti-

enne M. D. LXVII. gvo
Exemplar valde rarum cum oliva Steph. et Lemma-

te: Defracti ſunt rami, ut ego inſererer.

le Nouvean Teſtament de noſtre Seigneur
Jeſus Chriſt. aà Leyden chez Antoine Maire MDCII.

J 12mo
le Nouvean Teſtament de noſtre Seign. Jeſus

Chriſt. à. la Rochelle par les hereties de Hl. Haultin

1603. J J 16mo
la Bible qui eſt Toute la ſaincte Eſcriture du Vieil

et nouueau Teſtament avec les Pſeaumes
et cantiques et les prieres Eccleſiaſt. à la Rochelie
de Imprimerie de H. Haultin par Corneille Hert-

man 1616. gvo
la Bible qui eſt toute la Bſcriture à Sedun

par Zeun Jannon Imprimeur de Academie M. DC-

XXXIII. 12moAvec charactere trer petit.

a ſaincte Bible interpretee par Jean DioDari. Im-
primee à Geneve M. DC. XLIIII. Cumoliva Steph.

Fol.

daraphraſe des Pſeaumes de David en vers françois
ar Antoine Godeau. linprimè aux deſpens de l'Au.

X 3 la

1566.

1602.

1603.

1616.

1633.

1644.

1558.

Lyon.

Genev

Leyd.

Ro-
chelle.

ibid.

Sedan.

Genev.

Seb. Hono-
rati.

le Feure.

F. Eſtienne.

A. Maire.

Haultin.

idem.
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16.

17.

18.

19.

20.

21. 22.

23429.

26.

27

a Bible à Geneve del' Imprumerie de Aatihieu

Berjou 166. Gg8voCum oliva Stephaniana.

a Bible -—6 ſuivant la Copie de Charenton.
à Leyde chez Philippe de Croy. clo b CLXV.

a Bible --6 alliance. par les Paſteurs et Pro-
feſſeurs de  Egliſe de Geneve. A Geneve pour
Samuel Chovöt. M. DC. LXV. a4to

e Nouveau Teſtament de noſtre Seign. J. C.
a Geneve pour Sam Chovet. M. DC. LxVI. Ato

a Seinte Bible Edition nouvelle, faite ſur
la verſion de Genéve, reueue, et corrigée, Enri-
chie, outre les anciennes Notes, de toutes celles
de la Bible Flamande., de la plus part de celles de
M. Diodati, et de beaucoup d'autres; de Plu-
ſieurs cartes curieuſes-- Le tout diſpoſe
en cet ordre, par les ſoins de Samuel des Marets
D. etc. et de Henry des Marets ſon fils. à Amſter-
dam chez ILouys et Daniel Elzevier clo lo CLXIX.

Fol. max.

Le nouveau teſtament de noſtre Seigneur J. C. tra-
duit en frangois, ſelon Edition Vulgate, avec
les differences du Grec. Cinquieme edition revũe
et corrigte. A uouns. chez Caſpara Migeot à
FEnſeigne des trois vertus. MlucDC. LXXIV. 2 Voll.

16mo

les Textes Hebreaux et Grecs. Se vend à Churen-
ton par Anthoine Ceilier, demeurant à Paris, ruè

de la Harpe. M. DC. LXXV. 3 Voll. Ato
La Bible à Amſiterdam chez la Veuve de Schip.-

pers 1678. J 12moLes Pſeaumes de David, par Monſ V. Conrart-
265.

La Sainte Bible --6 le tout revũ et conferé ſur

166.

1665.

1669.

1666.

1669.

1674.

Genev.

Leyd.

Genev.

ibid.

Amſt.

Mons.

Cha-
renton.

Amſt.
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a Geneve chez Jean Hlermun WViderholt M. DC

LXXXI. n ü n 4Le Nouveau Teſtament par Monſ. V. Co
rart a Geneve cher Jean lierman widerho

AM. DC. LXXXI. n at
Le Nouveau Teſtami. --6 Frangç. Angl. Holland

T'Amſterdam. Steven Swart, Juc. v. d. Deyſter

1684. 4 gvLe Nouveau Teſtament de notre Seign. J.CC
a Geneve chez Sum. de Tournes M. DC. LxXXV

4tLes Pſeaumes de David per Clem. Marot et Theod. d
Beze. a Geneve chez Sam. de Tvurnes ADCLIXXXV

ato

'Hiſtoire du Vieux et du Nouveau Teſtament
par le Sieur de Royaumont. Suivant la copie im
primée à Paris. à Amſterdam chez la Veuve d

Schippers 1686. 8vo
La ſainte Bible  Anmſterdam dans Flmpri

merie de P. et J. hlucu etc. M. DC. LXXXVII
a4to

Hiſtoire du Vieux par le Sieur de Royau
mont, Prieur de Sombreval à Paris chez
Pierre le Betit. M. DC. LXXXVIII. gto

le nouveau Teſtament de noſtre Seign. J. C. traduit
en Frangçois ſelon PEdition Vulgate, avec les dif.
ferences du Grec. avec des Figures en taille dou-
ce excellement gravies à Monc, chez Gaſp. Migeok

1681

1684

1684.

1685.

1685.

1686.

1687.

688.

1C97.MDCXCVII. 2 Voll.  8svo
e meme à Abons M. DC. XCIX. gvo 699.
e nouveau Teſtament --6 traduit en frangois

ſelon la vulgate. Avec des Notes courtes

ibid.

Amſt.

Genev

Genev

Amſt.

ibid.

aris.

ons.

bid.

et

Gene Widerhold

idem.

Swart.
Deyſter.

Tournes.

chippers.

laeu.

Petit.

igeot.

idem.

Tournes.
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et la concorde des quatre Evangeliſtes, à Bruſſelle
chez François Foppens au S. Eſprit, avec approb.

et permiſſ. M. DCC. 4to
La ſainte Bible qui contient le Vieux et le nouveau

Teſtament le tout reveu et confere ſur les
textes hebreux et grecs, par les Paſt. et les Prof.
de Egliſe de Geneve  Amſterdam aux
dêpens de la Compagnie. Et ſe vend chez Pier-
re Mortier et J. Louis de Lorme--- M. D. CCII.

Fol.

le Nouveau Teſtament --6 traduit ſur l ancien-
ne Edition latine. avec des remarques literales et
critiques ſur les principales difficulter. A Tre-
voux par d' Eſtienne Ganeau M. DCC. II. 2Voll.

gvo
e Nouveau Teſtam. de ndôtre Seign. J. C. traduit

ſur Poriginal Grec. Avec des remarques, où
Fon explique le Texte, et où Fon rend raiſon de
la verſion. per JFAN LE CuERCc. Tom. J. et II.
à Amſterdam chez Jean Iouis de Lorme M. DCCIII.

Ato

La ſainte Bible expliquez par des notes de
Theologie et de Critique ſur la verſion ordinaire
des Egliſes Reformèes, revue ſur les originaux, et
retuchée dans le Langage. Avec des Préfaces
particulieres ſur chacun des Libres de lP Ecriture
ſainte, et deux prefaces generales ſur l ancien et
ſur nouveau Teſtam. par Davm Manrix Paſt. de
 Egliſe Wallonne d' Utrecht à Amſterdam chez
IHlenry des Border-M. DCC. VII. 2 Voll

Fol.

e Nouveau. Teſtament à Aons  MNisgeot.

M. DCCX. Zvole Nouveau Teſtament de notre Seign. J. C
a Am

1700.

1702.

1702.

170j.

1707.

1710.

Bruſſel.

Amtt.

Tre-
voux.

Amſt.

Amſt.

Mons.



à Anſterdum chez Pierre. Mortier. M. DCC XII
 4to

La ſainte Bible traduite en frangçois ſur la
vulgate par Mr. le Maiſtre de Saci. Tom. l etll
à Mons chez Caſp. Migeot---- M. DCC. xIII

2 n 4t0
La ſainte Bible berlin chez à Duſſarat

M. DCCXV. V. Voll. ato
Argumens et reflexions ſur les Livres et ſur les

Chapitres de la ſaime Bible par J. F. OsrenwarD
Geneve chez Gabriel de Tournes et fils.

MDCCAXIlI. 4toLa ſainte Bible Geneve avec les nouveaux
Argumens les nouvelle: Reflexions ſur chäque
Chapitre de P Ecrirure ſainte par J. F. OsrER-
waun Paſt. de FEgliſe de Neuchatel. à Amſter-
dam et Rotterdum, chez Bbernard et Bemimn.

MDCCXXIV. Fol.
Le Nouveau Teſtament Nouvelle edition

revue et corrigee à Iondres chez les Libraires
trancoiſes. M. DCCXXIV. gvo maj.

Le nouveau Teſtament --6  Geneve chez Pabri

et Barrillut. MD CCXXVI. 4to
La Sainte Bible  avec des Paralleles et des

ſommaires par David Martin à lambourg et Iæipz.

chez Jonas Korte. MDCCXXVII. 8vo
La ſainte bible qui contient Teſtament. re-

vue ſur les textes Hebreux et grecs. à Amſterdum
chez Jean Covens et Corneille Mortier. M. DCC.-

XXVII. 2 Voll. 4to
La ſainte bible par Davm Manruv, avec une

preface per Mr. L'Exranr  FHannovre et
Leipæig

1712.

1713.

i7Iſ.

1722.

1724.

Amſt.

Mons.

Berlin.

Genev.

Ainſt.
Rotter.

1724. Lond.

i726.

1727.

Genev.

Hamb.

Mortier.

Migeot.

Duſſarat.

Tournes.

Covens.
Mortier.
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61-695.

66.

67. 68.

J.

2.

Leipæig chez Nicolas Pörſter et fis. MDCCXXVIII.

e ĩ 8v0ole Nouveau Teſtament de Seign. J. C. Nou-
velle Edition revie ſur le Texte ae Mr. NMartin.
A Aniſterdum chez Pierre Mortier ADCCXI.

Tom. VIII. et V. Voll. gvo
le Nouveau Teſtament Tracduit en frangois

ſur FOriginal grec avec des Notes Literales pour
éclaircir le texte par Mrs. or Beavsosee et Leu-
FANT. Tom. J. et II. Nouvelle Edition, faite ſur
un exemplaire revu, corrigé et augmente par les
auteurs. A Amfterdam chez PVierre Humbert

M. DCC XLI. 4to
Projet d'une Nouvelle Verſion Frangoiſe de la Bible

par Mr. Charles le Cene. à Amſterdaum. Chez Mi-
chel Charles le Cene. AD CCAIL.I. 2 Vol. Fol.

XIIII.
BIBLIA ITALICA.

Duui- IraALica. In calce. PFine del vecchio et
D novo Teſtamento impreſſo ĩ Venetia per el di.

ligente homo Joanne Roſſo Vercelleſe: nel anno
de Signore. M. CCCCLXXXVII. a di ultimo de
octobre Regnante lo inclyto Principe Auguſtino

Barbarico. Fol.
Ex vernfione Nicolai de Malermo. Rariſſima.

Il nuovo Teæſtumento tradotto in Iingua Toſtana.
Novamento corretto dal Rev. Padre Pra. Zucche-
ria. La Tavola con laquale ſi poſſon trovare
F Epiſtole et gli Evangelii che per tutto Fannoſi
dicono nel Meſſe. In lenetia M. D. XXXVI.

In

1728.

1740.

1741.

1741.

1487.

Hanov.

Amſt.

Amſt.

Amſt.

Venet.
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In calcer In Vmegia, ne la Stamperia di Lucan-
tonio Giunti Fiorentino, nel meſe di Aprile
M. D. XXXVI. Con priuilegio de lo inclito ſe-
nato Veneto, che neſſuno eiſa nuova translatione
p anni 1o. poſſa ſtampare, o altrove ſtampata qui
vendere, ſotto le pene in quello contenute.

ĩ ĩE k gvo 1536. Venet. Giunti.
Bisſiia vviGane novamente ſtampata, et corretta,

con le ſue figure alli luochi congrui ſituade, et
ſummarii de la materie precedenti a tutti i ſuoi
Capitoli Aggionti etiam i ſuoi ordinatiſſimi reper-
torii, et infinite altre dechiarationi utiliſſime !et
neceſſarie à tutti color, iquali deſiderano hauer
perfetta cognitione de le ſacre littere, coſa nova,
ne mai per i cempi paſſati con tale ordine p altri-
fatta. Venetiis. M. D. XXXXI. In calce: Stam-
pata in Venetiu per bernardino Bindoni Milaneſe

Nelli anni de la noſtri ſalute. M. D. XXXXI a di Jprimo del meſe di Zugno. Fol. 1541. Venet.  Bindoni. J

Unterſehrieben.

J

Sti hieronimi et admittit ut in Indice Sme Inquis. Jl
in!

Fr. Felix Perettug de monte alto Reg. et Inqr. ui- u
dit p frẽ frẽ Jo. bapa Cornelio Veneto ex ord.

l J
Vid. Ie Long. Bibl. S. p. 355. ſeq. Eſt verſio Bru-

cioli, et hoc exemplar rariſſimum, quia per In-
quiſitorem hereticæ prauitatis ſubſcriptum. et
indici expurgatorio adjudicatum eſt. J

r

J

l nuovo Teſtamento di Gieſu'sChriſto, ſaluatore

ſrnoſtro, di Greco tradotto in uulgare ltaliano n J

Per Antonio hrucioli in Venetia nel M.D. XLVIII
In calce. Impreſſo in Venetia per Aleſſandri hru-

l

cioli, et i frategli nel M. D. XLLVII. SSvo 1947. Venet. A. Brucioli. i

a Biblia lequale in ſe contiene i ſacroſancti libr
del Vecchio et movo Teſtamento, iquali ti ap
porto Chriſtianiſſmo lettore, tradotti da la He
braica et greca verita in. Lingua Toſcana, Nuova
mente corretta et con ogni diligentia riſtampa

Y 2 ta,
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ta. etc. In lVinegia per Dominico Giglio. 1551.

E Ato 1991. Vine—gia.
in calce:

Pine de la Nuova translatione del vecchio et nuo-
vo teſtamento fatta per Antonio hruccioli ſeruo
di Chriſto Gieſu Signore et ſaluatore noſtro al-
quale honore et gloria nel ſeculo di ſeculi
Amen.

Vid. Reimmanni Cat. p. 224. Beyeri Arcanap. 138.

Biblia volgare tradotti da la Hebraica, et
greca verita in noſtra lingua con ogni di-
ligentia ſtampata à commocdoo, et utile di chriſtia-
ni lettori. In Vinetia M D. LIII. In calcer in
lVenetia Aurelio Pincio.nel anno M. D. LIII.

Fol. 1553. Venet.

ll nuovo ed eterno teſtamento Di Gieſu Chriſto.
In Lione per Giavanni di Tornes e Guillielmo

Gazeio 15956. imo 1916. Lion.
Eſt verſio Maximi Theophili, cum figuris nitidiſſimit.

Eux Biblioth. Seb. Edæardi. Liber rariſſimur.

ll nuovo Teſtamento di Gieſu Chriſto noſtro Sig-
nore. Della ſtampa Di Giov. huttißa Pineroli

M. D. LXXVI. 8vo 1976. Genev.
Exemplar rariſſimum, in quo ad Rom. 3. in ſumma

rio Capitit legitur: per la ſola fede in Gieſu
Chriſto dato da Dio per riconciliatione. Sed
Eaitio hæc non eſt excuſa in urbe Pinerol, ut
quidam eruditorum putarunt, nec ab homine
ltals Papa addicto, ſed à Reaformatit Geneva

procurat a.

Epiſtole et Evangelii movamente tradotti
in Lingva Thoſcana del R. P. M. Remigio Fioren-

tino,1
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tino, del ordine d'e Predicatori. In calce: In Ve
negia appreſſo J. Gioliti M. D LXXXII. 4to

Editioner Giolitorum omner valde raraæ.

a Piblia. Cioè, l libri Del Vecchio, e del movo
Teſtamento. Nuovamente traslatati in lingua lta
liana, Da Giovanni Diodati di nation Luccheſe

M. DC. VII. a4to ma
Cum inſſgni viri ſeminantie. In einem ſehr köili

chen llelſchen Bande. S. Hall. Bibl. St. VIII
P. Ioi. ſeq.

La ſacra Biblia tradotta in Lingua ltaliana, e com-
mentata da CGiovanni Diodati, di nation Luccheſe
ſocondu edition:, migliorata, ed acereſciuta. Con
Faggiunta de Jueri Salmi, meſſi in rime per lome-
deſimo Stampata in. Geneua per Pietro Chovöt
M. DC. XLI. cum oliva Stephanianu. Fol

NB. Libri apocryphi V. T. poſt N. T. locati ſunt.

La ſacro-ſanta Biblia in Lingua Italiana da
Muttia d' Erberg cultore delle ſacre lettere. No-

rimbergo -P Anno MDCCXII. Fol
Vid. Reimmanni Catal. p. 207.

La ſacra Bibbia che contiene il Vecchio, ed il Nuo-
vo Teſt. tradotta in lingua italiana, da Ciovunni
Diodati di nazion Lucchefe riveduta di nuovo ſo-
pra gli originali è corretta con ogni maggior' accu-
ratezza da Giovunni David Aluller, maeſtro delie
arti. in Lipſia appreſſo Giacomo Born, Libraio. 1744.

GVvyo

1582.

1607.

1641.

1712.

1744.

Vine-
gia.

J. Gioliti.

Gonev

Nor.

Lipſiæ.

Chovẽet.

zorn.



VNVro a BIBLIA REETICA ANGL, etc. nnus Locus

XV.
BIBIIA REIETICA.

1. ſ ags. Bibla quei ei: Tut la Soinchia Scartira, ner
L tuts ils Cudiſchs d'ilg Veder a Nieft Teſtament,

cun ils Cudiſchs Apocryphs Meſſa giu Ent ilg
Languaig Rumonſch da la Ligia Griſcha Tras
Anchins ſurvients d' ilg Plaid da Deus d' ils vene-
rands Colloquis ſua-a ſut ilg Guault. Cum Pri-
uilegio Illuſtriſimorum D. D. Rhætorum. Aſquit-
ſchada en CoiRa tras Anarea Pfeffer, ſtampaclur
En ilg On da Chriſti M. DCC. XVIII. Pol 1718. Coira.

XVI.
BIBLIS ANGLICaNAET HIBERNICA.

r. he new Teſtament in Englyſhe graslated afte
the texte of Maſter Eraemus Roterodame in an

no 1539. Colloſſ.. Ill. Prynted by Richard Graf
ton and Edward WVhytchurcr. gvo 1539.

2. The Bible that is, the Holy ſeiptures conteined ii

the olde and Newe teſtament: translated accor
ding tho the Ebrew and Greeke, and conferre
with the beſt translations in divers languages
With moſt profitable Annotations upon all th
hard places and onder things of great importan
ce. Exod. 14, 13. Imprined ar Lovpon b
the Deputies of Chriſtoffer Barker. Printert
the Queenes moſt excellent Majeſtie 1594. at 1ſ94. Lond.

3. The epiſtle of St. Paul to the Galathians, with
Commentaire of Maſter Doctor Martin Luthe

Eirſt



BIBLIA ANGL. xr HIBERNICA. iJ5 lAnnns Locus] Typosgr.
Firſt collected and gathered word by wort ont of
latine faith fully translated into Engliſch for the
unlearned. London printed by Gerorge Miillier,
dwelling in the Black- ſriers 163. 4to

Liber rariſſimusr.

The Holy Bible containing the old Teſtament and
the new. Newly translated out of the originall
Tongues ancl with the former translations dili-
gently compared and reviſed by his Majeſties ſpe-
ciall cominand. Printed by Roger Daniel-

Cambridge 1648. 12mo
The Holy Bible containing the old Teſtament and

the New: Newly translated ont of the Original
Tongues. appointed to be read in Chur-
ches. London Printed by- Jobn hill and Chri-

opher larker- 1673 gvo
Cetie Edition de la Bible eſt queque le Dr. Coverda-

le traduiſit ſous le regne de Henri VIII. Vid.
Biblioth. Angloiſe Tom. II. P. 2. p. 300.

The Holy Bible appointed to ly Read in
Churches. London printed by the Aſſings of J.
Bill et Chr. Banker -16706. 16mo

The Holy Bible containing The old Teſtament
and The New, neuly translated out of the origi-
nal Tongues --6 Lonudon Printed by Char-
les bill and the Executrix of Thomas Nevwcomb,
deceas'd, Printers to the Queenes moſt Excel-

lent Majeſt. ADCCVI. 4 mecd
Opur maxime ſplendidum. Ex Bibliotbeca B. Srær-

GrRTnatiI Archiatri Regii auctioni ſubjecta,
tranſiüt in Bibliothecram Henx. Puii. Gvpr-
nii Cellit 1741. et ex bac, in Bibliothecam
noſtram pvcarem.

The

1635.

1648.

1673.

1676.

1706.

Lond.

ibid.

ibid.

Milles.

Daniel.

Barcker.

Bill Barcker

C. Bill.
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z.

9.

10. II.

12.

J.

The Holy Bible containing London Printed
by Charles Bill MDCCVII. GS8vo

Newydd. 2 Tim. 3. 16. 17 Printiedig yn
LIunauin gan Brintwyr y Brenin, Joan hagged ac
Aſſeins Tomas Niwecwm à Harri Hils, à fuant fe-

rio. M. DCC. XVII. 8vo
The ſacred Books of the old and New teſtament

recited at large and illuſtrated with Critical and
Explanatory Annotations, carefully compiled from
the Commentaries and other Writings of GRo-
rivs, LiGnrroor, Poor, CaLuerT, Pa-
rRIick, Le Cuenrc, Lock, Bvkxkirr, Hev-
Ryr, PEARSE. Andl à Variety of other eminent
authors, ancient and modern. And embellished
with proper maps -————by Sanver Hvnm-

Penny, in ume Otffice Court
Fleet- Street. MDCC. XXXV. 2Voll. Fol.

Y Bibl Cyſſegr- Lan ſef Or hen Deſtament a'r Ne-
wydd. 2 Tim. 3, 16. 17. CabR- GRaxT. Printie-
dig gan Joſeph beniham, Printiwer i'r Brif- Vſgol.

M. DCC. XLVI. 8Svo

XVII. 49

BIBLIA SCLAVONICA.
J J J J

Vid. Jo. Pet. Kohlii Iutrod. in rem Litter. Slavor
p. 23. Jeq. p. 187. ſeqq. Exemplar noſtrum
fuit olim llluſtriſſ. Comitit de Stecnbock.

Y Bibl Cyſſegr-Lan fef, Vr Hen Deſtament a'r

enkEeys, Elſque LIondon Printed by R.

Riblia Sclavonica. A Duce Conſtantino edita
Fol.

t

XVIII.

1707.

1717.

1735.

ig8.

Lond.

ibid.

Caer-



J BlIBLIA BOHEM. r VENEDICA. i77 Annus Locus Typosr.

XVIII.
BIBIIA BOHEMICA Er
VENEDICA sev SORBI-

CA VeL. CRABA-
TICA.

Mibli Weski. Cum gratia et Priuilegio Sereniſſi-D mi Romanorum Hungariæ Bohemiæ Regis An-
wo MD LVII. In calce. Gemuzto s Bohem
Otcem ys Duchem Swatym budiz Slawa, Czeſt
a Chvvala, y Dykuow cinenii, nynii a azna weky

wekuow. amen. Fol.
Der Editor war Giryk Melantryeh Roidlowſky,

und dedicirte dieſe Bibel dem Kayſer Maximi-
liano. Das Zeichen der Buchdruckerr, iſt ein

Herolde Stab mit æwo Schlangen, und einer
Taube, die oben ſitzet. S. Hall. Biblioth.
St. G. P. a75. Jqg.

biblj Ceske Dil patn Wnem2 ſe knihy, ty kterez
ſau nazwany Apoeryffa, pokladagi Vnovwè wy-

dany. Leta. MDI.XxXXVIII. 4to
Mot litby Doktora Joachima. Kurea. wzate 2 Tex-

tu Ewangelij--- 2 Latinskeho Jazykuw Czesky
prelozene à wydane od Mikulaſſe Stipazia Stra-
nowskeho, a w Meſte Hradcymad Labem etc.
Letu Pane M. D. LXXXIX. l12mo

Prwnj dil Bibli Totiz Patery kniny Mogziſſowi. Cum
præfat, Staſſi Knezi Gednoty Bratrrke. ato

Nowi Zakon, wnowe do Ceſſtiny prelozeny. Vy-
tiſſteny Leta Pane MDXCVI. ll21tmo

2 Kan·.

1557.

1588.

1589.

1596.

1596.

Prag.

Leta.

Leta.

Melantrych

Leta.



i718 BIBLIA BOHEM. rr VENEDICA. MAnnus Locus
Kancyonal. Togeſt, Kniha Zalmu à Piſni duchow-

nich, k chwale Bozi a ſpaſytedlnemu Wericyeh
w2del' ani y dawno prwe, y vnovwe ted, gazykem
Ceſkyn ſlozenych, a nyni. ſpol u wydanych.

mſterodame V. Kryſtof à Kunrada. Leta M. DC-

IX. 12moNowy Pana naſſego Jezuſa Kryſtuſa, Teſtament,
Ina Liſt S. Pawla Apoſtola do Ræeimianow
Przedmowa D. M. L. Takze tez 2 Przidatkiem
Kateizmu malego Tegoz mez à Bozego D. M. L.
W. Bræzegu Suſkim. Drukòwat Goffred Tromp.

Roku 172ſ. 12mo oblong.
Biblia, Tu ie. Uſe Swetu Piſma, ſtariga inu Novi-

ga Teſtamenta, Slovenski, tolinazhena, skuſi
Juriu Dalmatina. Bibel, dus iſt, die ganize hei-
lige Sehrifft, Windiſch. Gedrucht in der Churfurſtl.
ſSuchſſthen Stadt Wittemberg durch Hans Kraffts

Erben. Anno M. D. LXXxIlIII. Jeß 8. Ad
legem magis et ad Teſtimonium. Quod ſi non
dixerint juxta verbum hoc  non qqrit- eis matutina

lux. Fol. inaj.S. Hamb. Gelehrte Berichte vom Jabr 1748. n. go.
Halliſche Anzeigen vom Jabr 173h. Nae- P. 1g.

19. ſeq.

zibli ſwata To geſt Kniha, vniz ſe vſſecka Piſma
S. Stareho y Noweho Zakona obſahugi. Wno-
we wytiſſtena, à WVydana M. DC. XIII, Fol.

Der erſte halbe Theil des Newen Teſtaments, darinn
ſeindie vier Evangeliſten, und der Apoſtel Geſchicht,
jetat 2um erſten mul in die Crobatiſche Sprach ver-
dolmetſchet, und mit Gluagoliſchen Ruchſtaben ge-
druckt.

Der ander halbe Theil des Newen Teſtument.

2. Voll. atoLiber

1659.

1725.

1613.

Amſt.

Brzegu.

Witt.

Wyda-
na.

Tub.



BIBLIA HVNGARICA i79 Annus ſLocus  Typoor
lluber rerte eximitæ raritatic. Primur Trubei Crai

ner, Stephanut Conſul, und Antoniur Dalmat
ſind auf dem Einband mit Gold, ſihon einge
druckt. S. M. Lilienthal in Preuſuſchen Ze
benden p. 235. ſeqq. W. C. Tentrels mo
nathliche Unterredungen A. 1690. p. ſ4o ſq

Vogt p. 664.

Das Neue Teſtament unſers Herrn Jeſu Chriſti in di
Nider- Lauſitæiſche Wendiſche Sprache überſetae
und z2um Druck befördert von Gottlieb Fabricio
Prediger in Kahren. Kahren gedruckt von Joh
Gottlob Richtern 1700. 8v

Auf jeder Seite ſind 2 Columnen, die eine Teutſi
die andere Wendiſch.

xix
BIBLIA HVNGAKICA.

Czent Binuia Az Egeſz KenEsz Tyen Segben
be-Vott Regi Deak Botubol Magyarra forditott

a Jaſus-Alatt Vetezkedo Tarſaſag- beli Nagy
Szombati Kaldi Gyorgy Pap. Nyomtotta Bech
ben à Xoloniai Udvarbhan Formica Mata M DC

XXVI. FolBiblia az. az IsrEnnER bes Uj Teſtamentomaban fo
glaltatott egeſz, Szent luas, Magyar Nielvre for
dittatott Kanori Gasnan altal. 4to

Vid. le Long B. S p. a47. a. Ea. Pariſ. et B. Aug
ffriferi Critica Sacra. Cap. NIlI. S 8. p.

1709.

1626.

1608

722 xx

Colon

Hanov

Kahrei KRichter.

 νrò

Hultz.



Nro ſ iso BIBLIA POL r LIIIVANICA Annus Locus

J.

4.

J.

XX.

BIBLIA POLONICA Er
LITHVANICA.

Niblia ſwieta tho jeſt, Kſiegi Starego y Nowego
 TZakonu, vlaſnie z2z zydowskiego, Greckicgo, y

Lacinskiego, nowo, na Polski jezyk 2 pilnoscia y

wiernie wylozone. Fol. maj.
In calce:

Drukowano w Brzesciu Litewskim etc. Rariſ-
ſimi.

Nowi Teſtament To jeſt, Wſæytkie Piſma Nowego
vrzymierza Z. Greckiego iezyka na Polski z nowu
vVy iernie przelordono. Joh. J 17 W. Rakowie
Drukowat Sebaſtian Sternacki. Roku 1620. 1i2mo

Biblia Swieta To jeſt Kſiegi Staregoy nowego Præzy-
mierza 2? Zydowskiego y Greckiego Jezyka na
Polski pilnie y wiernie przetlumaczgone. IVe
Gaanæu vu Drukarniey Anarzeja flunefeldu

M. DC. XXXII. 3vo
Biblia ſacra to jeſt Vſſyſtkye Kſiegi Starego i No-

wego Przymierza Zydowskiego i Greckiego Je
zyka na Polski pilanie i wiernie przetlumaczone a
teraz podlag Edycyi Gdanskiey Roku 1682. prze
drukowane. WV. Ilalti Magdeburæskiey v Drukarn
Stephuna Orbana Roku Panskiego MDCC. XXVI

gvo med

Naujas Teſtamentas Muſu Pono ſezaus Kriſtau
Lietuwiskas ir Wowiſcas nüg D. Jono Jo
kubo Kwanat. Karalausuje Mitu 1724. 4. i. Da
Neue Ieſtament unſers Ilerrn Jeſu Chriſti deutſch

und

1563.

1620.

1632.

1726

Rakow.

Dantz.

Halle.



BIBLIa MOSCOWVITICA. i8i Annus Locus  Typoer.—un.
und Iitthauiſch überſezet von Johan Jacob
Quundt D. Königsberg verlegt Chriſtoph
Gottfried Eckard 1727. 17 gvo

ANlI.
BIBLIA LETTICA S.

ESTHNICA.
Ja Swehta Grahmata Jeb Deewa Sivehtais Wahrds,
hlas Preekſch un pehzta Kunga Jeſus Kriſtus
Swehtas Peedſimſchanas ne teem ſwehteem Dee—
wazilwekeem, Prawaſcheem, Ewangeliſteem

RKige gedrukt bey Johann Georg Wilcken

M.DC. LXXXIX. Ato
Von der groſſen Seltenheit dieſer Bibel S. Lilien

thalt Exeget. Biblioib. p. 120.

XXII.
BIBLI MOSCOWVITICA

s. RVssiICA.
Biplia Moſcoviuen. Fol

Dieſe Bibel iſt auf Befebl der Cæaarr Alexii Michae
lowite nach der Oſtrobiſthen verbeſſert, und
hechſt rar.

23 Di

1727.

1689.

Königs-
berg.

Riga.

ckard.

Wilcke.



is2 BIBLIA DANICA. Annus Locus
Die vier Evangeliſten Ein höchſt ſauberer-Codex inStlavoniſther Spruche, aber mit Rufuſthen Buchſta-

ben gedrukt, im Jfali Chriſti æ  d. i. or.
Indicta quarta menſe Auguſto. In roht Summt Le.
bunden, unud auf der erſten Platte mit Gold-Hlech,
durin mitten Chriſtus am Creutæ in den vier Ecken
aber die vier Evangeliſten zu ſehen, beſchlagen.

Faol.

Novum Teſtamentum Ruſſicum. ato

ldem. gvoDus Neue Teſtament Flolluudiſch und Ruſuſth. Voll.
Fol. maj.

Iſt nur das eintæige Exemplar welceher der Czaar Pe-
trus J. nach Holland verſebenket, von uau ſol-
cher der Furftli. Bibliothek zu Theil worden,
und alſo eine groſſe Raritut.

XXIII.
BIBLIA DANMNICA.

—Dulia det er, den gantſke heliige Scrift, par Dunſ.—D

D fe igen offverſeet oc prentet efter ſulige oc Hlog-
lofſlige Ihukommelſe, Kong Prederichs den II. be-
folning. Meit Regiſter, alle D. Lutheri Portaler,
hans Udlegning i hrudaden, oc Viti Iheodori Sum-
marier. Kiobenhaffi Anno i50. Am Ende
Prentet i Kiobenhaffn af Matæz Vingaardt. An. iꝑy

Pol.
Niblia
2

J5

1701.

1717.

1589. Copen
hagen.



BIBLIA DANICA. is; Annus ſLocus Typosgr.
hitlia Pan Danſte ſſter vor allernaudig ſi

llerris R Chriſtiun den IIII. Chriſtelis Befalning
Prentedeli Kiobinghafn Aur icon. Am Ende
Prentet i Kiobinghaffn, ved Niels Micbelſon-
anno M. DC. VII. med. gvo

bildlia det tr den gunſke hellige Scriffi. paua Danſke

gien offderſeet oc prentet effter vor allernaadigſte
tlerris oc Kongel K. Chriſtiun den IV. Befaling
Kiobenhaffu anno Domini 163. Am Ende: Pren
tet i Kiobenhaffn, ved Melchior Martzan anno

M. DC. XXXIl. Folhiblia det er den gantſke hellige Skrifft-  betoſte
af Chriſtian Geertzen etc. Trxct i Kiobenhafn

aur i6gο. J 8yo
biblia det er den gantſhe hell. Skrifftes Bager, efter

den aur: 1047. udgangne verſion- formedelſt hans
Kongl. Magſt. vor allernaudigſte arve-Herens Kong
Friderich den fierdes Chriſtelige Omſorg-
Kiobenhavn Tryct udi Miſſions- Collegii Bogtryt-

kerie aur i7i7. 8vo
Eben dieſelbe. svo
bibelens det er den gundſte hellige ſtrifftes ferde part

udi hvilken findes det Ny Teſtamentes hogger. eſf-
ter den aur i1647. verfion  Prrentet i Kio-
benhavn udi Kongl. Maj. og Univerſ. Bogtryfherie.

S E med. gvo
ßiblia det er den gandſ ke hell. Sſkrifies Boger efter den

idoy. udgangne haus-og Reyſe- Bibel. Kiobenhovn
udi. det Kongelige Wayſen- huſes Bogtrykkerie, pau
gode Venners hekaſtning. Trykt q Gottman Fri-

derich Kiſel. aar nʒſ. 4to

1607.

1632.

1690.

1717.

1724.

ibid.

ibid.

ibid.

ibid.

Michelſon.

Mart?an.

Geertz.

Niſſ. Coll.

idem.

i738.

Xxiv.

ibid. Kilet.



Nro. isa BIBIIA SVECICAACA. Onnus Locus

1

2.

in geh. bi.
XXIV.

ET FEINNICA.
PThen Suenſia Pfalnioten d. unn ααα 2de

u hbñattrat och medh ſterasſungenfornmrat. Och. Ca-
lendarium. Tryckuri Roſtock aſf Stephan Mol-

leman. Anno MDCI. gvo
Efter forre Biblienadtuno, uſcunlnat aur  ucb
effter then Stormuchtigeſte. id harusferſtes och. Her.
yes, Plerr Guſtaff. Adolffs, Siperikes Guchexkoch
Wendes Konunges Befulning. Tryckt i
Stockholm, Anno Ioig. 2—.1 fol.

ßiblia thet är, All thooe hega Vkniſſepa ih ννο C e
ter thens Högtupliſte och dyre Gudæ Munſſone D.
Aartini Lutheri verſion, ech forre Bibliens Text

Tryckt. i Stockholm. hoos Ignatium Meu-

er. hr ip  Pol.Mit dein Vorrede Eriei. Gabrielit Lonporagriiò Sc.
IpD eic Pigſt Bibel hut ein Schwediſcher

bolm geſehbenket.
hiblia thet än All then belga Strifft pu Swenſfkto-

sStockholm Tryckt hoos Henrich Keyſer

dhr 1074. J 2 ato
Biblia thet ur hela then helga Strifft pà Suenſka, med

ulgiende verſer -2 Concordantier. Tryckt

1 r  eα. Aa jnIB IAο An.
hiblia thet ür. All fheu ghelghn vereſft J2 J3

Reichi. Rath. Mutrhias Biörnkloruunraltha-
far. Mentern d. 10 April anno 1666. in Stock

 uir din Bildniſen Königr Caroli XI. der RKönigin
Hedwieg Lleonoræ und vieler Senatoren.

1674.

diock-

Stockh.

Stockhk.



BilIBLIA SVECICA ur FINNICA. i8s Annus JLocus  Typogr
Stockholin Hoos Niclas Wankijſf hr 107

E 8v
Biblia Thet àr All then fleliga Strifft pu Suenſk

effter Konung Curl then Tolftes Befalning. Stock
holm uthi fal. Heur. Keyſers Tryckeri;, ähr iJoj

Fol. max

hiblia thet àr All then Heliga Skrifft pà Suenſ ko
efter Konung Carl then Tolftes Befaining. IStock
holm och Vpſala tryctt af Johan Henric

Werner ãhr IJit. gv
ßiblin Thet ur All then Helga Skrifft, Gambla oc

Nya Tefſtamentſens, pü Swenſto. med korta ſum
murier för hwurt Cupitel, och fulkomliga Concor
dantier Stockholm Tryctt hos Joh. Laur
Horrn-- r M. DCC. XX. ato

Mit Jeſper Swedbengt PVorrede.

hiblia ſe on Ioco Pylũ Ramattu Suomexi Waſtudeſt
ajettu Alcuramattuin, fHlebrean ja Grecan julken

Turuſa J. Abo Pruntuttu Cunigualli
ſeld Kirjuin Prüntajaldiu Johan Winterildä,. Vu

onna 1684. J ato
Uuſi Teſtamenti, eli ſe Vuſi Lytto, Jonga Jumulu

Jeſuxen Chriſtuxen cautta, meidàn, thmiſten,
cauſſam tebnyt Suomuluiſen, Nuonna 163.

Turuſa Vuona 1733. zvyo

v

Aa 23v.

Wantkijff.

Ceyſer.

Werner.

Horrn.

Winterilda

Hultz.
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XXV.
BIBLIA ISLANDICA
er GROENLAND.

L J t

Biiæ pad er oll heilog Ritning. utlogd à Norranu
Med Formmlum PD. Mart. Lutb. Prentud aud nyi

d Hoolum M DCXLIIII. aVol.  Paol.
Mit Privilegio Rönigr Chriſtiani IV. in Danemurk.

S Die Acta Hiſtorico. Eccleſ. P. 68. p. 212.

Evangelium Okauſek tuſſarnerſok Gub Niarnunik In-
nungortomit  aglekpaka Paul Ege-
de. Kiöbenhavme 174 gvo

J  l., uteenne

g aſciteiaibo an nin2 IE

Iter
1

2

t

J J c Rr 1in  ta

1644.

uu—elL



APPENDIX.  6 Iut HAnnus Locus Typosr.

9ad Atier w. j

edee JJug Kajnn Ataonſe AraurA. ErArrEaion zærα
MæœiSeijor. Ranct: Mõν. aαα Aναα. Roſ]a iuαν
vnv. negauß rr Amogonov. EIIIITOAAI Iaraor
Tor Anoeroaon. Ai xaοAA. Anoxtinu tInaxnxor aã Hltoneys riv de r iyxigidls
Aααν  ν iο dnα. rr di diu-—a——ro Qiαα iurνννα beiu ierai. —IL—Iagg E.Obiyrou. Eres o 16mo 1514. Genev. Vignon.

J*
5

Cum prafatione JoAanuis Entsαν rα.

rafini Schmidii opus ſacrum poſthumum: in quo
continentur Verſio Novi Teſtamenti nova, ad Græ-
çam veritatem emendata et Notæ ac Antimadver-
fiones in idem: qiibus partim mutatæ alicubi Ver-
ſionis redditur ratio, pnartim alia neceſſaria monen-
tur. Acoccdcit Sacer Contextus Græcus, cum Ver-
ſione veteri: nec non Index Rerum et verborum
locupletiſimus MNeorimbergæ ſumptibus
ac Typis Michaelis Endieri Anno clo lo cLVIiIFol i658. Nor. Endter.

Covum Teſtamentum Græce et latine, DesmeExio
ExrAsmo Rorexnop. interprete. Cum ſummariis
concordantiis et explicationibus difficiliorum vo
cabulorum, et ahis in hac editione præſtitis, ut

ne apparet. Eduio norva, aecuratiſſime recogni
ex ſequenti præfatione et ipſius operis impreſſio

ta. Witiebergæ impeniis Bulth. Chriſt. Wuſtii AnM. DC. Lxi. zvo 1661. Witt. Wult.
Cum prafattont. Ennsun  Scnuipu. j
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Ad Artic. viii.
Epiſtolam S. Pauli ad Galatas commentarius ex
Prælectione D. Mart. Luth. collectus. Jam denuo
diligenter recognitus, caſtigatus etc. adjecto et-
iam indice. Vittebergæ M. D. XXXVIII. Vir-tus mea per inſirmitatem perficitur. ato 1538.

In calce.
Excuſum Vitembergæ in officina Johannis Lufft.

Anno M. D. XXXVIII.
D29—Editio 2. operits rarij.

Ad Artic. IX, Lit. B. (b)
blia das iſt die gantze FI. Schriffi D. Nart.
Luth. ausgefertiget von Herrn D. Johann
Laur. Pfeiffern. Prof. Publ. Aug. Conf. et Miniſt.
Sen. etc. Erfurt --Carl Frid. Jungnicol. 1736.

E 2 gvo 1736.
iblia das iſt --Schrifft ſumt einer Vor-
rede durch Joh. Fricken, Min. Sen. et S. Th. Prof.

VUlm Dan. Bartholomæi 1739. 8gvo 1739.

uſſnt
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